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Rektsrden

Bu sayidaki gayemiz salt Adiyaman yerel medyasina deginmek degil, yerel medyanin

iilke bazinda umumi durumuna bir nebze olsun dokunabilmektir. ilging bir bicimde yerel

medya ile alakali literatiirtin azhigi da bunu ayrica elzem kilmistir. Dergimizin bu sayisi igin

temin edilen yazilar, yerel medyaya ilgili kisiler tarafindan merak edilen malumati da ihtiva

etmektedir.

Prof. Dr. Mustafa Talha Géniillii / Prof. Dr. Mustafa Talha Gondilli

Akademi Adiyaman'in bu sayisinda “Yerel Medya” ko-
nusunu merkeze aldik. Yerel medyo denilince; énceleri
sadece gazeteler akla gelirken bugtin TV, radyo ve sosyal
medya da bu kapsama girmis durumdadir. Bir benzet-
meyle ifade edecek olursak ulusal medya, viicudun atar
damarlari iken yerel medya ise kilcal damarlandir. Nasil
ki viicudun her hticresine kilcal damarlar oroc|||g|y|o kan
gidiyorsa yerel medya sayesinde de tilkemizin her ferdine
dokunma imkani vardir. Bir nevi yerei rnedyo ne derece
guicli olursa, tlkenin her vatandasina o oranda saglikli
olarak ulagma imkani elde edilmis olur. 2017 niifus sayi-
mi verilerine gére Adiyaman, Tiirkiye'deki 33. kalabalik
sehir olarak gorilmektedir. -Bu veri Adiyaman'i biiyiik
bir §enir yapmasa da ku§ui< soylimoyocogino da isaret
eder.- Ancak goérlinen o ki §ei1ir|er kUcuidui(ce rnedyonin
icra etmesi gereken sogiikii haber iletimi i§|evi de o oranda
azalabilmektedir.

Bu sayidaki gayemiz salt Adiyaman yerel medyasina de-
ginmek degil, yerel medyanin iilke bazinda umumi duru-
muna bir nebze olsun dokunabilmektir. iiginc bir bicin’ide
yere| medyo ile alakali literattiriin oziigi da bunu ayrica
elzem i<||rn|§i|r4 Dergimizin bu sayist icin temin edilen ya-

Our country makes important |eops in iiigi'ier education.
In this framework, new public and foundation universities
are opened, the capacity of nigner education is expond—
ing, with the increase of quotas, access to the university is
becoming easier and nigner education is becoming mas-
sive. Considering the positive reioiionsnip between the
level of deveioprneni of a country and the human copiio|
of university groduofes, the deveiopmenfs in the field of
nigner education are Wor’rny of opproiso|. The universities
are designed with great care occording to the needs of
the day and the future in terms of educating the origins
of the social probiems and so|ving the prob|ems of the
society and deveioping the solution proposois, producing
knowiedge and ’reciinoiogy which will contribute to the
assertion of gioboi competition, are the institutions that
need to be deveioped and proiecfed.

Topics related to nigner education are Wideiy discussed in
many countries of the world with the participation of dif-
ferent actors. For this purpose, magazines are pubiisned,
reports and books are published and research centres are
established. In Turi<ey, nigner education deserves con-
tent and context, with the participation of all stakeholders
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zllar, yerel medyaya ilgili ki§i|er tarafindan merak edilen
malumati da ihtiva etmektedir.

Bazi teklifler yopobi|mek icin yere| medyonln gundmdiz
karakterizasyonunu olabildigince ifade etmemiz gerekir.
Medya faaliyeti, tizerinde vakit ve emek harcayacak kisi-
lerle olacak iglerdir stiphesiz. Burada rol alan emekgilerin
ehil ve tecriibe sahibi durumda olmalari ve yeterli kemiyeti
de fe§l<i| etmeleri snemlidir. Sayica gok ama keyfiyet yani
kalite olarak iyi o|moyon durumlar, fop|umu so§||l<5|z|o§-
tirr, ifsada yo| agar ve gliven vermez. Farkinda olma-
diklart bir sekilde, dustindtiklerinin aksine yeterli oranda
bi|ing|eri bulunmaz. Deger yorg||or| ve 6|gu|eri yere|o|ir
ve stibjektiftir. Disa kor§| yumak, ice kor§| ayrik olmaya
yatkindirlar. Tepkileri, toplumdaki stattilere gére de§i§im
gosterir. Varliklarini etki icin degil daha gok tepki icin imar
ederler. Bu ogdon reaksiyonerdirler. Tepkileri onarmaya,
iyi|e§firmeye dénik degildir. Daha gok guindin ko§u||or|no
géredir. i§ kendi|i§ino|en ge|mez, stirekli olarak is uretilmek
zorundadir. Ortama, zor|0nm|§ §orf|or|n o|u§’rurc|u§u psi-
koloji hakimdir. i|gi beklerler. i|gi beklemekle de kalmaz,
zorlanmig sartlar ve yapisal durumlar nedeniyle kars-
larnindakilerinin durumunu énemsemez, bilmek istemez,
duyarsiz kalir, tiretecekleri habere odaklanirlar. Haber
o|u§furmo kurallar, teknikleri gok ge|i§memi§ﬁr. Sorgula-
modon, oro§hrmodon, ash astan nedir bilmeden yop||on
haberleri de siklikladir. Daha fazla bi|inmek, taninmak
icin gayret sarf ederler. Ama bu gayretlerin agiriligr ile
olusan cok kisa siirede bilinme ve taninma, o kisiyi, o yerelin
etkililerinin yani okge saglayicilarinin yériingesine daha
fazla yaklastinr. Bir nevi “basin emekciligi'nden ziyade
‘yoriinge emekciligi'ne soyunurlar. Bunlar cazibesine dahil
olduklar yér[jngeden kopomozbr. Bu yériinge emekgi|eri
icinde bulunduklarn durum ve yerelde icra ettikleri bu is
araciligiyla elde ettikleri bir takim avantajlar sayesinde
kendilerine kiymeti kendinden menkul bir deger atfederler.
Halbuki yerel olan salt yereldedir. Yani yerele ait olan sey
yerele mahsustur, yerelde tretilen yerelin kiictik diinya-
sinda tiiketilir. Yerelin 6lcegi kiictildikee, ehliyet ve gorgti
sahibi basin emekgisinin, basin ahlak ve ¢alismailkeleri ile
§o||§mc15| ve hayatini normal bir seyirde idame ettirmesi
zor|o§mol<foo||r. Bu beraberinde idealizm kaybini da getirir.
Her tiirli olumsuz §c|rf|oro ragmen, io|eo|is+, hirmet uyan-
diran, saygin zellikte olan gokgo basin emekgisi de vardr.
Sonug o|orol<; yere|de demokrasinin oturmasi so@hkh bir
yasam ok|§|nm siirmesi icin gereklidir. Bu anlamda kanun
koyucunun yere|o|e, kctynctk Uretmesi, Urettigi bu koynok
sayesinde hukuki diizenlemeler araciligiyla ekonomik
olarak bagimsiz basin emekgiliginin 6niinti agmasi, bu
diizenlemeleri zaman zaman gézden gegirmesi, tim al-
kenin daha genis manada mutlulugu icin gerekli olacaktir.
Yériinge emekgﬂerinin degil basin emekgﬂerinin sayisinin
artmasi +emermisiy|e...

| ACADEMY ADIYAMAN

and focused on the needs of the future society today, not
discussed in a framework that considers objectives and
results. This issue is recently brought to agenda. In the
Higher Education Council, the establishment of the Higher
Education Quality Board is an important development.
Universities pre-established and recently established in this
area will be able to achieve a specific standard.

The sudden increase in the number of universities has
begun the process of replicating a fast doctoral title in
order to close the teaching staff to be employed in these
universities. As a result of this, academic cultures have
emerged new environments. It is also difficult to talk
about the quality of education expected in new educa-
tional settings. The students who have graduated from
these new universities have a lot of work to do in order
to ensure the satisfaction of the education they receive,
the graduates and the productivity they will have in the
future. Essentially, there is a lot of detail to discuss basically
the academic process in the near future. Regrettably, in
recent years, we have seen regrettably that the moral
erosion or moral collapse in many areas of our country,
such as trade, media, politics, bureaucracy and education,
is becoming increasingly widespread. “Unethical”, which
has become an epidemic in all the structures, institutions
and professions of the society, has also been influential
in the world of education and science. Academic ethics
is a concept that expresses behaviours and actions that
should be appropriate to ethics in all education, training
and research institutions. What should be done to en-
able academicians, researchers, students and institutions
that provide services in academic institutions to behave
opproprio+e|y? Essenﬁc”y, such a question is very tragic.
Because while emphasizing the importance of education
for ethical behaviour, the main problem is that educated
individuals not acting moro||y. Aduo”y, before coming
to higher education, these qualities should be earned to
every citizen: (1) Loyalty to community and culture of living
together, (2) improving him/herself and eager in work-
ing and (3) reformation and obedience to moral values.
These are the general issues that must be present in the
individual or society. However, it is unfortunately witnessed
that these basic values lag far behind and these manners
prevent the development and formation of an established
academic culture.

Finally, | want to state: education and science are import-
ant for a society to move forward. Bullying and corruption
of education and science lead society backwards. It even
causes the destruction of society. In order to ensure the
development in the field of education and science, it is
absolutely necessary to work in these fields and to establish
ethical princip|es and rules.

From the Rector



Editérden

Yerellik bir mazeret degil, maharettir.
Evet, yeri geldiginde yerellik,
degerlendirmesini bilenler igin maharete
ve meziyete déniigebilir. S6z gelimi
yerelde olup, yerelde kalip ulusal ya da
kiiresel 6|§e|d'e i§|er glkormak kesinlikle bir
maharettir.

Dr. Ogr. Uyesi Selim Somuncu / Assist. Prof. Dr.Selim Somuncu

Yerel-kiiresel birbirine zit kavramlardir. Yerel ile ayni kokten
flreyen yer|i de kiireselle tam bir zit anlamlilik i|i§l<isi iginde
olmasa da kiireselin zit anlamlisi olan yere| ile yokm bir an-
lam i|i§kisi igindedir. Nitekim kiireseli Jr<:1r1|m|<:|mc1y<:1 go||§cm
sosyo| bilimciler, onu yere||e birlikte tanimlar. Kiiresel etkile-
simin gergek|e§’ri§i ortamin bir pargasi olan ve bu e’rki|e§imin
suya da bu yonde yo§un|o§mosmo yordlmo olan, kesin si-
nirlart olan fiziksel bir bo’|ge olarak -A. Giddens- tanimlanir.
Bir baska tanimda -S. Hall- ise kiiresel diye adlandirdigimiz
sey, sistemli bir bigimde her seyi devirip gegen, benzerlik
yaratan bir sey olmaktan gok, aslinda tikellik oroah{jlyb
i§|eyen; tikel me|<é|n|or|, tikel etkinlikleri miizakere eden, tikel
kimlikleri harekete gegirerek i§|eyen bir §eydir. Do|oy|5|y|o,
yerel ve kiiresel arasinda asina bir diyalektik, stire giden
bir diyo|el<’ril< vardir, denir. Bir anlamda yere|in d[jnyodo—
ki ge|i§me|ere loigéme kalmasi du§[jnu|emez. Do|oy|5|y|o
|oo§|no yere| énadi ge|en bir yap! -bu ister medyo olsun
isterse baska bir sey- diinyadaki gelismelerden, degisimden
habersiz olma ltkstine sohip olmamakla birlikte yere| olma-
nin, yere|de bulunmanin kendine vermis o|du§u mu§kt'j|o’r
nedeniyle amatorligi kendine bir kalkan ya da bahane
olarak kullanamaz. Yerellik bir mazeret de§i|, maharettir.
Evet, yeri geldiginde yerellik, degerlendirmesini bilenler icin
maharete ve meziyete donu§ebi|ir. Séz gelimi yerelde olup,
yerelde kalip ulusal ya da kiiresel o|§el<’re i§|er glkormok
kesinlikle bir maharettir.

Akademi'nin bu soylsmdo ele o|d|§|m|z yere| medyoyl bu
Zoviyeden deéer|endirmenin iyi o|oco§| konoo’rindeyim
Dergideki yere| medyo y<:12||orm| da bu dikkatle okumak
gerekir. Zira amag ylkmok de§i|, yopmokhr. E|e§’riri bir isin
hakki verilsin diye yop|||r.

Bu soyldo yine bazi yozor|or|mlz y02||or|n| ye’ri§’riremedi|er,
oziirlerini beyom ettiler. Zaman aylirp yc12||orm| yetistiren
yozor|or|m|zo ‘re§ekk[jr[j bir borg bi|iyorum. Gelecek soyldo
"Ahilik" cercevesinde hazirlanmis dosya konusuyla karginizda
olacagiz. lyi okumalar...

Loco|—g|obo| are opposite concepts. |ndigenous locals who
are from the same root as the local are also in a close
meaning re|o’rionship with the |oco|i’ry, which is opposed fo
the g|obo|, even ’rhough it is not in full spherico| relation of
opposition. Indeed, social scientists who fry fo define g|o|oo||y
define it ’roge’rher with the locals. It is defined as a physico|
region that is part of the environment in which the g|obo|
interaction takes p|oce and has definite boundaries that he|p
to concentrate on this or that direction - A Giddens. In an-
other definition -S. Hall- what we call spherico| isnota ’rhing
that creates a simi|ori’ry, but a systematic way of overthrow-
ing every’rhing; specio| p|oces, specio| events, negotiating
specio| events, moving idiomatic identities. Therefore, there
is a familiar dialectic between local and g|obo|, a dialectic
that goes on. In a sense, it is unthinkable for the local to
grow bigger in the world. Therefore, a structure that comes
first with local preoccupation - whether it is the media or
anything else - cannot use amateurism as a shield or excuse
because of the lack of awareness of change from the de-
ve|opmen‘rs in the Wor|d, as well as the belief that it is local
to be local. Loco|i’ry is not an excuse, it is merit. Yes, when it
comes to |oco|i’ry, it can turn into space and mezzanine for
those who know how to evaluate it. It is cer‘roin|y a maftter
of remembrance to be local and stay in the locale and work
on a national or g|obo| scale.

| think it would be good to evaluate the local media we deal
with in this respect of the Acodemy from this zawiya. It is
also necessary to read the local media writings carefully.
Because the purpose is not to destroy, but to do. Criticism
is done so that you are entitled to a job. These criticisms are
produced in a constructive manner, not destructive.

In this issue, some of our authors declare their opo|ogies
for not getting their writings. | know a debt of thanks to my
authors who have taken the time to write their writings. In
the next issue we will be presenting the file prepored in the
frame of "Ahi order”. Enjoy your reading...

AKADEMI ADIYAMAN | SAY1/16
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CINDEKILER

Besni Kaymakami Gencer ve Erdemoglu' ndan
Rektor Prof. Dr. Gontillirye Ziyaret

2 2 |
Visit-by Besni District Governor Gencer and Erdemoglu to Rector Prof Dr Géndillil®

r—

KONUKLARIMIZ

Besni Kaymakami Gencer ve Erdemoglu’'ndan Rektor Prof. Dr. Goniilli'ye Ziyaret

Visit by Besni District Governor Gencer and Erdemoglu to Rector Prof Dr Géniillci

B GAP Bslge Kalkinma Idaresi Baskanligindan ADYU'ye UNIGAP Calisma Ziyareti
UNIGAP Working Visit by GAP Regional Development Management Administration to
ADYU

BN [cisleri Bakanligi Mistesar Yardimaisi Erdil'den Prof. Dr. Géniilli'ye Calisma Ziyareti

Working Visit b\/ Deputy Undersecre’rory of the Minisfry of Interior Erdil to Prof Dr Génuillii

KAMUOYU DUYURULARI
LN Zeytin Dali Harekéti icin Tebrik Mesaiji

Congratulations Message for the operation of Olive Branch

(VA 18 Mart Canakkale Sehitleri Anildi
March 18 Canakkale Martyrs were Commemorated

ADYU Beyin ve Sinir Cerrahisinde Adiyaman'da Bir ilke Imza Ath

ADYU Blazed a Trail in Brain and Nerve Surgery in Adiyaman

ADYU Hentbol Takimi Namaglup Olarak Tirkiye' de ilk 8 Takim Arasina Girdi
ADYU Handball Team Entered into First Eight Teams in Turkey as Undefeated
ADYU Mezunlarinin KPSS Basarisi

KPSS Success of ADYU Graduates

ADYU Tirkiye' de Bir ilke Daha imza Att

ADYU Blazed another Trail in Turl\'ey

AKADEMI ADIYAMAN | SAY1/16
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irst Class of Spring Semester has been Given by Rector Prof Dr Géniilli

SEMINER-KONFERANS-SEMPOZYUM

Bahar Yaryilinin ilk Dersini Rektér Prof. Dr. Géniilli Verdi

First Lecture of Spring Semester has been Given by Rector Prof Dr Génuilli

Tirkiye'de Cevre Mihendisligi Egitimi ve Arastirmalari Calistayr ADYU'de Yapildi

Environmental Engineering Education and Researches Workshop in Turkey was held ot ADYU

ADYU Temel Egitim Bslimii Ogrencilerinden Gérsel Sanatlar Sergisi

Visual Arts Exhibition by ADYU Elementary Teaching Department Students

ADYU Yesilay Toplulugu tarafindan Tiirkiye Yesilay Cemiyetinin Yesil Sahne Séylesileri kapsaminda Genglik ve Bagimlilik
konulu 56y|e§i programi diizenlendi.

Conference Titled Youth and Addliction within Green Stage Conferences by Turkey Green Crescent Community was held by ADYU
Green Crescent Community

ADYU islami llimler Fakiltesinde yiriitilmekte olan ‘Kainat ilmi” dersinin bu haftaki konusu Biiyiik Patlama Teorisi (Big Bang
Theory) oldu.

Big Bang Theory was the Subject of Universe Science Class this week at ADYU Faculty of Islamic Sciences

Tiirk El ve Ust Ekstremite Cerrahisi Dernegi tarafindan diizenlenen bslge toplantisi Adyi ev sahipliginde ilimizde gerceklestirildi.
Regional meeting by Turkish Hand and Upper Extremity Surgery Association was Held in Adiyaman hosted by Our University
ADYU'de 12 Mart Istiklal Marg'nin kabulintin 97. yildsnim etkinlikleri cercevesinde "Mehmet Akif Ersoy'dan Siirler” adl giir
dinletisi diizenlendi.

Poem Recitation Titled "Poems from Mehmet Akif Ersoy” was done within the Frame of Acceptance of Turkish National Anthem’s
97th Anniversary at ADYU

YOK Uyesi Prof. Dr. Beril Dedeoglu: “Bizler Hoca Oldugumuz Siirece Ogrenci Kalacagiz”

YOK Member Prof Dr Beril Dedeoglu: “We will Stay as Students as Long as We Remain as Teachers”

Canakkale Zaferinin Diinyadaki Toplumlara Etkileri Konusuldu

Impact of Victory of Canakkale to Other Communities in the World was Discussed

Kéinat Ilmi Dersinde "Su ve Cevre” Konusu Islendi

"Water and Environment” Subject was Taught af Universe Science Class

ADYU'de, Galatasaray Futbol Takiminin Efsane Kaptani, eski Milli Futbolculardan Bilent Korkmaz'in deneyimlerini paylaghg
sijy|e§i programi diizenlendi.

Interview Regarding the Experiences of Legendary Galatasaray Captain and former National Soccer Player Biilent Korkmaz was
Done at ADYU

Cocuk Sagligi ve Hastaliklan Uzmanlar Otizmi Konustu

Child Health and Disease Specialists Talked Autism

Kainat [lmi Dersinde Bu Hafta Hava Kiire ve Yer Kiire Anlatildi

Atmosphere and Earth are Discussed in the Course of the "Science of Universe” This Week

THOF Baskan Vekili Kaya: "Her Anlamda Cag Atlamis Bir Universite Gordiim”

THOF Vice President Kaya: "I have seen a university that has stepped into a new era in all terms”

Kéinat Ilmi Dersinde Enerji Konusu Islendi

Energy Issue Has Been Discussed in the Course of Science of Universe

Sultan 2. Abdiilhamid Han'in vefatinin 100. yili miinasebetiyle hazirlanan "Usta” adli fiyatro oyunu ADYU'de sahnelendi.

| ACADEMY ADIYAMAN
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The theatre play "Master” prepared for the 100th anniversary of Sultan Abdtilhamid Han's
death was staged at ADYU

Ihsan FAZLIOGLU,; "Baskalarinin Yazdigi Hikayelerde Yasamamaliyiz!”

lhsan Fazlioglu: "We should not Live in the Stories Written by Others!”

Kéinat Ilmi Dersinde Evren Konusu Islendi

Universe Subject was Discussed at Universe Science Class

ADYU'den TUBITAK Proje Hazirlama Egitimi

TUBITAK Project Preparing Training by ADYU

On Birinci Kalkinma Plani Adiyaman Hazirlik Toplantiss ADYU'de Yapildi

11th Development Program Adiyaman Preparatory Meeting was held at ADYU

Demokratik Toplumun Vazgecilmezi: Yerel Medya

ADYU Blazed another Trail in Turkey

DOSYA: YEREL MEDYA

Demokratik Toplumun Vazgecilmezi: Yerel Medya

Indispensable of a Democratic Society: Local Media

Kiiresellegen Diinyada Yerel Basin

Local Press in the Globalizing World

Yerel Basin ve Sorunlarina Dai..

About to Local Press and Its Problems...

Adiyaman Basinina Yénelik Bir Degerlendirme

A Review On Adiyaman Press

Yerelde Basinin Sorunlar: Adiyaman Ornegi

Problems of the Local Press: Adiyaman Sample

Yerel Medyada Dili Etkili Kullanmanin Onemi ve Dil Yanlislar Uzerine

On the Importance of Effective Language use and Language Mistakes in Local Media
ADYU'den Diinyaya Acllan Bir Frekans: ADYU FM 953

A Frequence Taking Path from ADYU to the World: ADYU FM 953

Kamu Kurumlarinin Basin ve Reklam Giderlerini Kisitlayan Genelge

Circular Letter Putting Limitations on press and Advertising Expenses of Public Institutions
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Rektor Goniilli: “Sarkarmig Tirk Milletinin Hiizanla Yanidir®

Rector Gonuillci: “Sor!kom@ is the Sad Part of Turkish Nation”

ADYU Rektérii Prof. Dr. Géniilli 2017 Yilindaki Calismalar Degerlendirdi

ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha Géndilli Evaluated the Works of Adiyaman University in 2017
Dagcilarimiz Karlar Altindaki Nemrut Dagina Tirmandh

Our Mountain Climbers Climbed Nemrut Mountain under Snow

ADYU Ogrencilerinden Afrin'deki Mehmetcik'e Cam Sakizi Coban Armagan

A Small Gift from ADYU Students to Turkish Soldliers at Afrin

Erdemoglu Holding'ten ADYU Aday Ogrencilerine Burs Miijdesi

Scholarship News from Erdemoglu Holding to Prospective Students of ADYU
ADYU'den Sanayicilere Ar-Ge ve Tasarim Merkezi Olma Destegi

Support in Being R&D and Design Centre for Industrialists by ADYU

ADYU Eczacilik Fakltesinde Onlik Giyme Heyecani

Excitement of Wearing Capes ADYU Focu/f\/ of Phormocy

ADYU Farkl Kiiltirlerin Kaynagma Noktasi Oldu

ADYU Became the Mixing Point of Different Cultures

Adiyamanl Muhtarlar: “Eksiksiz Bir tiniversiteye Sahip Olmanin Gururunu Yasiyoruz”
Headmen from Adiyaman: "We are Proud of Having a Complete University”

YATIRIMLAR

ADYU Islami Ilimler Fakiltesi Insaat Hizla llerliyor

"ADYU Faculty of Islamic Sciences Building is Showing a Fast Progress
ADYU deki Enerji Calismalar Devam Ediyor

Energy Works at ADYU Continue

ADYU Stadyumuna ikinci Tribtin Insaat Baglad

Second Stand Construction for ADYU Stadium Has Begun
ADYU'niin Bilgiye Acilan Kapisi Biytyor

ADYU's Gate to Knowledge is Growing

ADYU'de Dogal G&l Calismasina Bagland

ADYU Started Natural Lake Work

Minyaman Civariyla Biytimeye Devam Ediyor

Minyaman Keeps Growing with its Environment

ADYUTAYAM Uriin Yelpazesini Genigletti

ADYUTAYAM Expanded its Product Range |
Bisikletli Yagam Projesiyle Gecen Yil 3 bin 581 Ogrenci Bisikletlendi .
3,581 Students were Given Bicycles Last Year with Life with Bicycle Project ADYU I
ADYU Kresine Yeni Oyun Gruplan Yerlestirildi
New Game Groups were Placed at ADYU Daycare

3

slami/dlimler Fakiiltesi

Insaah Hizla llerliyor
ADYU Focu/fy of [slamic Seiences Bui'cf/'ng is'Fast

ONEMLI GUNLER

ADYU Kiiltirel Hazine Toplulugu tarafindan 8 Mart Diinya Kadinlar Giinii miinasebetiyle panel diizenlendi.

A Panel was Organized by ADYU Cultural Treasury Community for March 8 International Women's Day

ADYU Tip Fakiiltesi 1. sinif 8grencileri 14 Mart Tip Bayrami'nda diizenlenen térenle ilk snliiklerini giydi.

ADYU Faculty of Medicine st Grade Students Wore Their First Capes at the Ceremony Held on March 14 Doctor's Day
ADYU Okuyor, Tiirkiye Okuyor

ADYU is Reading, Turkey is Reading
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Konuklarimiz

BESNiI KAYMAKAMI
GENCER VE
ERDEMOGLU'NDAN
REKTOR PROF.

DR. GONULLUYE
ZIYARET

’Eni Kaymakami Ahmet GENCER
ve Erdemoglu Holding Yénetim
Kurulu Bagkan Vekili Ali Erdemoglu
tarafindan ADYU Rektsrii Prof. Dr.

Mustafa Talha Géniilli'ye nezaket
ziyaretinde bulunuldu.

"Adiyaman Sansl Bir il’

Kaymakam Gencer, Adiyaman'in ge|i§en ve her gegen guin
kendini yeni|eyen bir Universiteye sc:hip o|du§unu belirtti.
Achyctmon'ln tiniversite anlaminda §ons|| o|o|u§unu belirten
Gencer, calismalarindan dolay
Rektor Gontilli'ye tegekkir etti.

“Universitemizin Yanindayiz”

Besni i|§esine yaptiklar 6grenci
yurtlan, taziye evleri, sagladiklari
istihdam olanaklar ve egitim
hayatina yaptiklar  katkilarla
taninan  Erdemoglu Holding B&%
Yénetim Kurulu Bagkan Vekili
Ali ERDEMOGLU da egitim
kalitesi ve sosyal calismalarla
Adiyaman’a yoén veren
ADYU'niin calismalarindan duydugu memnuniyeti dile
getirdi. Erdemoglu "Bizler egitim agigiyiz. Bir ilim yuvasi olan
tniversitemizle ilgili calismalarda seve seve 6n saflarda yer
almaya hazirz.” dedi.

“Glizel Temenniler Bizleri Mutlu etmistir’

Rektor Goniillii ise ziyaretten dolayr duydugu memnuniyeti dile

gefirerek, g[jze|vfemenni|erino|en dolayr Kaymakam GENCER
ve ERDEMOGLU na tesekkiir etti.
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VISIT BY BESNI

DISTRICT
GOVERNOR
GENCER AND
ERDEMOGLU TO
RECTOR PROF DR
GONULLU

Besmi District Governor Ahmet
Gencer and Erdemoglu Holding

Vice CEO Ali Erdemoglu visited
ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha

Gontilli.
]

"Adiyaman is a Lucky City”

District Governor Gencer stated that Adiyaman has a

university that improves and renews itself day by day. Stating

that Adiyaman is lucky in terms of university, Gencer thanked
Rector Gontdillii for his works.

"We are With Our University”

Famous with their dormi‘rories,
condolence houses, job
opportunities and contribution to
education, Erdemoglu Holding
| Vice  CEO Al Erdemoglu
expressed his happiness with
ADYU's works that shapes
Adlyomon with its quo|i’ry of
education and social works.
Erdemoglu “We love education.
We are more than reody to in front in works for our university
which is a house for science.”

"Good Wishes Made Us Happy"
Stating his happiness with the visit, Rector Géndilli thanked

District Governor Gencer and Erdemoglu for their good
wishes.
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Our Guests

GAP BOLGE

KALKINMA IDARESI
BASKANLIGINDAN

ADYU'YE UNIGAP

CALISMA ZIYARETI

Kalkinma Bakanligi Giineydogu
Anadolu Projesi (GAP) Bslge

Kalkinma idaresi Baskani Sadrettin
Karahocagil ile beraberindeki heyet

ADYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa

Talha Génulli'yti makaminda ziyaret

etti.

ISSUE/16 | ACADEMY ADIYAMAN
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UNIGAP
WORKING VISIT
BY GAP REGIONAL
DEVELOPMENT
MANAGEMENT
ADMINISTRATION
TO ADYU

,Tresiden’r of Development Ministry,
Southeast Anatolia Project
(GAP) Regional Development
Management Administration,
Sadrettin Karahocagil along with
a delegation visited ADYU Rector
Prof Dr Mustafa Talha Géndillii at his

office. 4,

13




Konuklarimiz

Ziyaretten dolayr duydugu memnuniyeti dile getiren Rektor
Géniilli, GAP Bslge Kalkinma Idaresi Baskani Sadrettin
Karahocagil'e tesekkiir etti. Baskan Karahocagil ise egitim-
ogretim ve ge|i§im anlaminda 6rnek gésterilen Adyii'de
bulunmaktan duydugu memnuniyeti dile gefirdi.

Expressing his happiness with the visit, Rector Prof Gonidillii
thanked GAP Regional Development Management
Administration President Sadrettin Karahocagil. President
Karahocagil expressed happiness with being in Adiyaman
University, which is an example in education and improvement.

UNIGAP hakkinda da kisa bilgi veren Baskan Karahocagil;
"Bugtinki duragimiz bslgenin parlayan yildizi Adiyaman
Universitesi. UNIGAP'in amaci 9 GAP illindeki (Adiyaman,
Batman, Diyarbakir, Gaziantep, Kilis, Mardin, Siirt, Sanlurfa
ve Sirnak) toplam 11 tiniversitenin (Adiyaman Universitesi,
Batman Universitesi, Dicle Universitesi, Gaziantep Universitesi,
Hasan Kalyoncu Universitesi, SANKO Universitesi, Kilis
7 Aralik Universitesi, Mardin Artuklu Universitesi, Siirt
Universifesi, Harran Universitesi ve §|rn0k Universi’resi) yani sira
Karacadag Kalkinma Ajansi, Dicle Kalkinma Ajansi (DIKA)
ile Ipekyolu Kalkinma Ajansinin (IKA) da proje ortaklar
igerisinde yer aldigi program kapsaminda tiniversiteler i§bir|i§i
yaparak egitim-6gretim, oro§’r|rm0—ge|i§’rirme, toplumsal
hizmet ve bslgesel kalkinma konularinda akademinin gicii
ile endistrinin, sanayinin, tfarimin f0n|m|onm|§ gU’g|erinin bir
araya getirilimesidir.” dedi.
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Talking briefly about UNIGAP, President Karahocagil
“Today's station is the shining star of the region Adiyaman
University. The purpose of the UNIGAP is to bring together
the power of the academy and the defined powers of
industry, industry and agriculture in the fields of research and
development, social service and regional development in
which 11 universities (Adiyaman University, Batman University,
Dicle University, Gaziantep University, Hasan Kalyoncu
University, SANKO University, Kilis University) were involved
in the 9 GAPs of UNIGAP (Adiyaman, Batman, Diyarbakir,
Gaziantep, Kilis, Mardin, Siirt, Sanlurfa and Sirnak)
Universities collaborate within the scope of the program
that Karacadag Development Agency, Dicle Development
Agency (DIKA) and Ipekyolu Development Agency (IKA)
are involved in as project partners, as well as 7 December
University, Mardin Artuklu University, Siirt University, Harran
University and Sirnak University.”
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Our Guests

ICISLERI BAKANLIGI
MUSTESAR
YARDIMCISI
ERDILDEN PROF
DR. GONULLU'YE
CALISMA ZIYARETI

Icisleri Bakanligi Miistesar Yardimarsi
Tayyip Sabri Erdil ve beraberindeki
heyet ADYU Rektérii Prof. Dr.

Mustafa Talha Géniilli'ye ¢calisma

ziyaretinde bulundu.
Adiyaman Vali Yardimaisi Adem Kaya, Icisleri Bakanlgi
Géc Idaresi Genel Mudiirligi Géc Politika ve Projeleri
Dairesi Baskani Muhammet Selami Yazici, Gég Uzman
Yardimeisi Zehra Giindogmus ve Gég Uzman Yardimersi
Alper Ozdemir'in de hazir bulundugu calisma ziyaretinde
gtindemi Afet ve Acil Durum Yénetimi Baskanligi (AFAD)

biinyesindeki gegici barinma merkezlerinin Gég |daresi Genel
Mudirlugiine devri olusturdu.

Ziyaretin ardindan Rektsr Gontilli, Mustesar Yardimeisi Erdil
ve beraberindeki heyete Merkez Kiilliyeyi gezdirerek yapilmig
olan yatinmlar ve yeni projeler hakkinda bilgi verdi.

WORKING VISIT

BY DEPUTY
UNDERSECRETARY
OF THE MINISTRY OF
INTERIOR ERDIL TO
PROF DR GONULLU

Deputy Undersecretary of the
Ministry of Interior Tayyip Sabri

Erdil visited ADYU Rector Prof Dr
Mustafa Talha Géniillii along with
his delegation.

_

Transferring of temporary housing centers in AFAD to
Immigration Directorate was the agenda of the visit attended
by Adiyaman Vice Rector Adem Kaya, Head of Immigration
Policy and Projects Department of the Ministry of Interior
General Directorate of Immigration Muhammet Selim
Yazici, Vice Immigration Expert Zehra Giindogmus and
Alper Ozdemir.

Rector Gonidillii briefed the Deputy Undersecretary Erdil and
his delegation about the investments and new projects.

ISSUE/16

| ACADEMY ADIYAMAN
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Kamuoyu Duyurular

ZEYTIN DAL
HAREKATI iGiN
TEBRIK MESA)|

Prof. Dr. Ml:I.SfG'FG Talha G6n|’.J"||L’|
Adiyaman Universitesi (ADYU) Rektsrii

CONGRATULATIONS
MESSAGE FOR THE
OPERATION OF OLIVE
BRANCH

Prof. Dr. Mustafa Talha Géntillu
Rector, Adiyaman University (ADYU)

Suriye'nin 7 yili dolduran i¢ savasi ortaminda Tirkiye'ye
yt’me|en terér saldirlanni durdurmak, tlkemiz sinirlar boyunco
Suriye'nin kuzeyinde bir terér koridoru olusumunu engellemek
ve harekat alanindaki Suriyelileri terér érgiitlerinin zulmiinden
korumak ve szgirlestirmek tizere tilkemiz tarafindan 20
Ocak 2018'de baslatilan Zeytin Dali Harekati, tersr
srgitlerinin merkezi konumundaki Afrin ilce merkezinin de
18 Mart Canakkale Deniz Zaferinin yil déniimiinde terérden
arindirlmasinin sonucu b[jyuk bir b0§or|y|o tamamlanmak
tizeredir.

Tirk milletinin kendisine yonelik saldirlarn  karsiliksiz
birakmadiginin bir géstergesi olan operasyon tipki Firat
Kalkani Operasyonunda oldugu gibi Tiirkiye'nin alicenapligini
ve zuliim kargisinda sessiz kalamayacagini agik bir sekilde
gostermistir. Harekat siiresince sadece sivillere degil,
mekanlara da zarar verilmemesi Tiirk Silahli Kuvvetlerinin
ne denli titiz calishginin, yikmaya degil yapmaya geldiginin
oglk bir géstergesidir. Terérden arindinlan bslgelerde sivil
halkin géstermis oldugu seving de bunun bir delilidir.

Harekat boyunca bu ilke icin, mukaddesatr icin carpisan tiim
askerlerimize, po|is|erimize, korucularimiza tstiin bo§orl|or|
dolayisiyla tebriklerimizi iletiyor, sehitlerimize Allahtan rahmet,
kederli aileleri ve milletimize bassaglgi, gazilerimize ise acil
§ifo|or diliyoruz. Her birine ayr ayn biytk minnet ve §ukron
borcluyuz.

Adiyaman Universitesi olarak Zeytin Dali Harekat Sehitlerimiz
icin Adyt Merkez Kiilliyesinde her biri adina fidan dikiyor ve
hatiralanni bu agaclar vesilesiyle yasatiyoruz. Bu agaclar var
o|o|u|<go kendisinden ve gélgesinden faydalanan her canli
sehitlerimizi minnet ve stikranla anacaktir.
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Syria's 7 years filled the civil war environment to stop terrorist
attacks directed to Turkey, our counfry across the borders
to prevent the formation of a terror corridor north of Syria
and Syrians in the theatre of operations to maintain the
persecution of terrorist organizations and by our country to
liberate launched on January 20, 2018 Olive Branch The
operation is about to be completed with a great success as
a result of the terrorist organization of the Afrin district centre
in the centre of the terrorist organizations and the annulment
of the 18 March Canakkale Sea Victory anniversary.

Turkish nation itself is an indication that gratuitous attacks
on the Euphrates just drop operation as in Operation Shield
of Turkey cannot remain silent in the face of persecution and
munificence showed clearly. The fact that not only the civilians
but also the |o|c1ces are not domoged o|uring the operation
is a clear indication that what the Turkish Armed Forces has
worked diligently, not to destroy it. The joy that civilian people
have shown in terrorist-free areas is also a proof of this.

Throughout the campaign, we express our congratulations
to our soldiers, cops, and militants for their fighting for
their country, our congratulations to our martyrs for their
outstanding achievements, our mercy from Allah and their
condolences to the grieving families and to our nationality,
and urgent he0|ing to our veterans. We owe each one greaf
gratitude.

As the Adiyaman University, we are planting saplings for each
of them at the University's Centre Complex for our martyrs
for the mission of the Olive Branch, and we are keeping
their memories alive with these trees. These trees will present
themselves with thanks and gratitude to all the living martyrs
who benefit from it and the shade.

AKADEMI ADIYAMAN | SAY1/16




Kamuoyu Duyurular

18 MART CANAKKALE
SEHITLERI ANILDI

RYU Universiteli Aktif Genglik
(UNIAK) Toplulugu tarafindan
Egitimci Yazar Ebubekir Aytekin'in
katiimiyla “18 Mart Canakkale
Sehitlerini Anma” konulu dinleti ve

tiyatro gésterisi gerceklestirildi.

ADYU Merkez Kiilliyesi M. Vehbi Kog Konferans Salonunda
gerceklestirilen etkinlige ADYU Rektérii Prof. Dr. Mustafa
Talha Geniilli, akademisyenler ve sgrenciler katildi.
Egitimci yazar Ebubekir Aytekin'in konusmalaryla baslayan
etkinlikte, Canakkale Zaferinin tarihcesi ve o dénem
yasananlar anlatild.

Siiri dinletisi, UNIAK lIsaret Dili Grubunun isaret dili ile
seslendirdigi §orkl|or ve tiyatro gosterisiyle devam eden
etkinlikte, topluluk tarafindan C;onokl«ﬂe Zaferi ile ilgili
gergek|e§ﬂri|en réportajlar sunuldu

MARCH 18 CANAKKALE
MARTYRS WERE
COMMEMORATED

Recital and theatre titled

"Commemorating March 18
Canakkale Martyrs” was done by
ADYU Active Youth from University
(UNIAK) and attended by Teacher
Author Ebubekir Aytekin.
ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha Géniilli, academics
and students attended the activity at ADYU Central Complex
M. Vehbi Ko¢ Conference Hall.

History of Victory of Canakkale and what happened then was
told at the activity that began with Teacher Author Ebubekir
Aytekin's speech.

Interviews regarding Victory of Canakkale were presented by
the UNIAK Sign Language Group's performance with sign
language in poem recital, songs and theatre.

ISSUE/16
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Basari

ADYU BEYIN VE
SINIR CERRAHISINDE
ADIYAMAN DA BIR
ILKE IMZAATT

RYU Tip Fakiiltesi Cerrahi Tip
Bilimleri Bsltimii Beyin ve Sinir
Cerrahisi Anabilim Dali 6gretim
tiyeleri tarafindan Adiyaman'dailk
defa beyin tiimérii olan bir hastanin
ameliyatinda ytiksek teknoloji
tirtinti Noronavigasyon teknolojisi

kullanilarak tiimére mudahale edildi.

ADYU Tip Fakiiltesi Cerrahi Tip Bilimleri Bslimii Beyin ve
Sinir Cerrahisi Anabilim Dali Bagkani Dr. Ogr. Uyesi Necati
Ucler, Dr. Ogr. Uyesi Cem Yiicetas ve ekibi tarafindan
Adiyaman'da ilk defa Noronavigasyon teknolojisi kullanilarak
hastalarin beyninde bulunan |<Ug[j|< timarler fespit eo|i|ip
glqu’rﬂmoyo bo§|ond|.

ADYU BLAZED A
TRAILIN BRAINAND
NERVE SURGERY IN
ADIYAMAN

,Tfumour was intervened as first in
Adiyaman by members of ADYU
Faculty of Medicine Department
of Surgical Medical Sciences
Department of Brain and Nerve
Surgery by using Neuro-navigation
technology in an operation for a
patient with brain tumour.

Head of ADYU Faculty of Medicine Department of Surgical
Medical Sciences Department of Brain and Nerve Surgery
Assoc Prof Necati Ucler, Assoc Prof Cem Yiicetag and his
team started to detect and remove small tumours in patients’
brain by using Neuro-navigation technology in Adiyaman.
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Success

ADYU HENTBOL
TAKIMI NAMAGLUP
OLARAK TURKIYE'DE
LK 8 TAKIM ARASINA
GIRDI

RYU Hentbol Takimi, Cukurova
Universitesinin ev sahipliginde
Adana'da diizenlenen Unilig hentbol
miisabakalarinda oynadigi 5 magin
hepsini kazanarak grup T'incisi olarak
Turkiye'de ilk 8'e kalma basarisi
gosterdi.

Adana’da Cukurova Universitesi Beden Egitimi ve Spor
Yiiksekokulu (BESYO) Kapali Spor Salonu'nda gerceklestirilen
misabakalarda sirasiyla Atilim Universitesini 25'e 20, KTO
Karatay Universitesini 35'e 14, Guimuishane Universitesini 33'e
24, Cukurova Universitesi'ni 30'a 18, Erciyes Universitesini
ise 30'a 29 maglup eden ADYU Hentbol Takimi grubunu
namaglup lider olarak tamamladi.

Rektsr Prof. Dr. Mustafa Talha Géniilli ise sporculari ve
basarida emegi gecen hocalar kutlayarak "Bu basar bizleri
cok mutlu etti. Egitim 6gretimde gosterdigimiz disiplini sportif
alanda da uyguladigimizin bir gsstergesidir bu. Emegi gecen
herkese ‘re§ekk[jr|erimi sunuyorum. Herkesin eline, ayagina
saglk. Adiyaman Universitesi insallah bu giizel basarilara
imza atmaya devam edecektir.” dedi.
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ADYU HANDBALL
TEAM ENTERED
INTO FIRST EIGHT
TEAMS IN TURKEY AS
UNDEFEATED

RYU Handball Team has won all
the five matches in Unilig Handball
Competitions hosted by Cukurova
University in Adana and gained to

qualify to first eight in Turkey as

group leader.
ADYU Handball Team defeated Atilim University by 25-20,
KTO Karatay University by 30-18, Giimiishane University by
33-24, Cukurova University by 30-18, Erciyes University by
30-29 in the competitions held at Adana Cukurova University

High school of Physical Education and Sports Covered Sports
Hall.

Rector Prof Dr Mustafa Talha Géniilli congratulated
sportsmen and coaches “This success made us very happy.
The discipline we show in education and training is a
demonstration that we apply it to the sporty field. | would
like to thank everyone who has possed the test. God bless
everyone's hands and feet. | hope that Adiyaman University
will continue to sign this successful achievement.”
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Basari

ADYU
MEZUNLARININ
KPSS BASARIS|

RYU mezunlari; C")|gme, Se¢me
ve Yerlestirme Merkezinin (OSYM)
yapmakta oldugu Kamu Personel
Se¢me Sinavi (KPSS) sonuglarina
gdre Universite ve bslim bazinda
yayimlanan basar listelerinde
ADYU niin ismini en yukarilara tagidi.

o

KPSS 2016 yili Basari Istatistiklerine gére ADYU Arapca
Ogretmenligi mezunlan Genel Kiiltir ve Genel Yetenek
alanlarinda Tinci, Tirkge Ogretmenligi mezunlan Ogretmenlik
Alan Bilgisi Testi (OABT) alaninda 4'tincii, Fen Bilgisi
Ogretmenligi mezunlan ise Genel Kiltiir alaninda 6'nei sirada
yer ald.

Bir milyonu askin adayin katildigi KPSS'de ADYU Egitim
Fakdltesi Arapga Ogretmenligi mezunu 5 aday hem Genel
Kaltir hem de Genel Yetenek alanlarinda Gazi Universitesi
mezunu 57 adayi geride birakarak ADYU'niin adini
linci siraya yazdird.
Toplam 16 bin 447
aday icerisinde ADYU
Egitim Fakaltesi Turkge
Ogretmenligi mezunu
141 adayin ortalamasi
Universitemizi 6l
Universite arasinda

4'lincl siraya yozdlrch.
Toplam 20 bin 505
aday icerisinde ADYU
Egitim Fakultesi Fen
Bilgisi  Ogretmenligi
mezunu 318 adayin
ortalamas ise
Universitemizi 65
tiniversite arasinda 6'nci
siraya yazdirdi.

Bu basari ile ADYU mezunlar, tilkemizin kskli ve buyk

tiniversitelerinin mezunlarini geride birakarak ADYU'niin
egitim bo§or|sm| gozler éniine serdi.
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KPSS SUCCESS OF
ADYU GRADUATES

According to the results of the Public
Personnel Selection Examination

(KPSS), which was conducted

by the Centre for Admissions of

the Measurement, Selection and
Placement Centre (OSYM), ADYU
was the top performer on the list of
successes published by university and
department.

According to the KPSS 2016 achievement statistics, our
university’s Arabic Teacher Training graduates ranked 1st
in General Culture and General Ability Fields, 4th in Turkish
Language Teaching Graduates (OABT), and Science
Education Teaching Rankings 6th in General Culture.

5 candidates who are graduated from Gazi University of
Education Teaching Profession in KPSS, where more than
one million candidates are o’r’rending, have left 57 candidates
of Gazi University in General Culture and General Abilities
fields and put the
name of ADYU in st
place. Among a total
of 16 thousand 447
condido’res, the average
of 141  candidates
graduated from the
Faculty of Education,
Department of Turkish
Language Teaching, was
ranked among the 6]
universities in the 4th rank
among the universities.
A total of 20 thousand
505 candidates, 318
candidates graduated
from the Faculty of
Education Science
Teacher Education of our university, the university ranked
among the 6th place among 65 universities.

With this success, our college graduates showed the education

success of ADYU by leaving behind the graduates of our
country’s long-established and great universities.
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Semina - Conference - Symposium

BAHAR YARIYILININ
ILK DERSINI REKTOR
PROF DR. GONULLU
VERDI

RYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa
Talha Géniillii, 2017-2018 bahar
yanyilinin ilk dersi icin 8grencilerle
bulugtu.

ADYU Merkez Killiyesi icerisinde yer alan Merkezi Derslikler
Binasi Yunus Emre Konferans Salonunda gerceklestirilen
derste, Rektor Yardimaisi Prof. Dr. Seyit Temir, akademik ve
idari go||§cm|or ile 6grenciler hazir bulundu.

Ogjrenc”ere egitim gérmus insana yok|§|r o|ovr0m§|ordo
bulunmalarini tavsiye eden Rektsr Gondilli: “Islam ahlakina
yo|<|§|r dovrom§|or sergileyerek topluma faydali bireyler
olun. Biz tiniversite olarak ‘énce ders’ diyoruz. Evlatlarimizin
donanimli birer fert olarak bo§| dik §eki|o|e mezun olmasini
istiyoruz. Sizlere verecegim en 6nemli tavsiyem; ne olursaniz
olun 8ncelikle insan olun. Ailenize, +op|umo, vataniniza
faydali bireyler olun. Derslerinizde devamsizlik yapmayin.
Hocalarinizin kiymetini bilin. Biz sizlerle variz. Sizler de
Adiyaman Universitesinde okumanin farkini fark edin ve buna
yok|§|r §eki|o|e yogun go||§||o zamaninizi iyi kullanip kendinizi
ge|i§ﬂrin. Ocjrenin. O@renen insan dolu insandir.” diye konu§fu.
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FIRST LECTURE OF
SPRING SEMESTER
HAS BEEN GIVEN BY

RECTOR PROF DR
GONULLU

ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha
Goniillii met with students for the first
class of spring term of 2017-2018.

Vice Rector Prof Dr Seyit Temir, academic and administrative
staff and students were present at the class at Yunus Emre
Conference Hall, Central Classrooms at ADYU Central
Complex.

Giving advises to students on behoving like an educated
person, Rector Goniilli “Become beneficial individuals by
exhibiﬁng behaviours appropriate to Islamic moro|i‘ry. As
a university, we say ‘lessons first. We want our children to
groduofe proper|y as We||—equippeo| individuals. The most
important recommendation | will give you is; be first of all
what you are. Families, collectors, your country become
beneficial individuals. Do not miss your classes. You know
the value of your horses. We are with you. You should also be
aware of the difference in reoding af Acllyomcm University,
and work hard in a way that suits you well. Learn. A person,

who is learning, is a complete person.”
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TURKIYE DE CEVRE
MUHENDISLIGI
EGITIMI VE
ARASTIRMALARI
CALISTAYI ADYUDE
YAPILDI

ADYU ev sahipliginde Tiirkiye' de
Gevre Muihendisligi Egitimi ve
Aragtirmalan Calistayr yapild.

go||§fc1yo|o ayni zamanda Muhendislik Fakdltesi (;evre
Muihendisligi Bslimii 6gretim tiyesi olan ADYU Rektrii Prof.
Dr. Mustafa Talha Gsniillt, Rektér Yardimeilar Prof. Dr.
Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Necmettin Erbakan
Universitesi Rektér Yardimaisi olan Mithendislik ve Mimarlik
Fakiiltesi Cevre Miihendisligi Boltimii égretim tyesi Prof. Dr.
M. Emin Aydin, Istanbul Teknik Universitesi Insaat Fakiltesi
Cevre Muhendisligi Bslim Baskani Prof. Dr. Ismail Téroz,
Nigde Omer Halisdemir Universitesi Mihendislik Fakiiltesi
Cevre Muihendisligi Bslim Bagkani Prof. Dr. Fehiman Ciner,
Tekirdag Namik Kemal Universitesi Corlu Miihendislik
Fakiiltesi Cevre Mihendisligi Bslimtinden Dog. Dr. Fiisun
Uysal, ADYU Mihendislik Fakiiltesi Cevre Mithendisligi
Bslim Baskani Dr. Ogr. Uyesi Kamil B. Varinca, Bslim
dgretim Uye|eri, misafirler ve o@renc”er hazir bulundu.

22

ENVIRONMENTAL
ENGINEERING
EDUCATION AND
RESEARCHES
WORKSHOP IN TURKEY

WAS HELD AT ADYU

Environmental Engineering
Education and Researches Workshop

in Turkey was hosted by ADYU.

Workshop was attended by ADYU Rector Prof Dr Mustafa
Talha Goniilli, also a member of Faculty of Engineering
Department of Environmental Engineering, Vice Rectors
Prof Dr Seyit Temir, Prof Dr Hasan Solmaz, Necmettin
Erbakan University Vice Rector, also a member of Faculty of
Engineering and Architecture Department of Environmental
Engineering, Prof Dr M Emin Aydin, Istanbul Technical
University Head of Faculty of Construction Department
of Environmental Engineering Prof Dr Ismail Térsz, Nigde
Omer Halisdemir University Head of Faculty of Engineering
Department of Environmental Engineering Prof Dr Fehiman
Ciner, Tekirdag Namik Kemal University member of
Faculty of Corlu Engineering Department of Environmental
Engineering Assoc Prof Fiisun Uysal, ADYU Head of Faculty
of Engineering Department of Environmental Engineering
Assoc Prof Kamil B Varinca, members of faculty, guests and
students.
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"Biz Her Seyin En lyisini Yapmaya Calistik’

"Biz Adiyaman Universitesi olarak mevcut sartlarn en
iyi|e§mesi igin gerek fiziki gerekse de donanim anlaminda
her seyin en iyisini yapmaya calishk” diyen Rektsr Gondillg,
tiniversitelerin kurumlarla da dirsek temasinda bulunmasi
gerektigini séyledi. Rektar Gondilld; “Ancak tabi ki kurumlarin
da hedefi olmasi gerekir. Hedef belirlemek icin el ele verip
go||§mo|< gerekiyor. llin sorunu nedir, neye ihtiyaci var,
ne yapilabilir sorularini kendimize sormamiz gerekiyor.
Ben §o||§’rc|y|m|zm tim tlkeye, bslgeye ve ilimize hayirli
olmasini diliyorum. Birbirinden degerli katilimcilarimiza da
tesekkiirlerimi sunuyorum.” dedi.

Gevre Mithendisligi Bsliim Bagkani Dr. Ogr. Uyesi Varinca:
"Sorunlarin Céziilmesini Beklemektense Coziim igin Ugras
Vermeliyiz’

ADYU Miihendislik Fakiiltesi Cevre Mithendisligi Bslim
Baskani Dr. Ogr. Uyesi Kamil B. VARINCA agilis
konusmasinda tilke genelindeki cevre sorunlarina deginerek,
degisen ve cesitlenen cevre sorunlarina karsi cevre
mithendislerinin de kendilerini yenileyebilmeleri gerektigini,
degisime ve gelisime acik olmalari gerektiginin altini cizdi.

Acilis konusmalarinin ardindan ise sunumlara gecildi.
Calistayda sirasiyla ADYU Miihendislik Fakiltesi Cevre
Mihendisligi Bslimui égretim tiyesi Dr. Ogr. Uyesi Fatih
Tufaner ‘Tirkiye'de Cevre Mithendisligi Bslimiintin Tarihcesi
ve Gelisimi", Dr. Ogr. Uyesi Kamil B. Varinca “Tiirkiye'de Cevre
Mouhendisligi Programlari Genel Profil Incelemesi’, Tekirdag
Namik Kemal Universitesi Corlu Mithendislik Fakiiltesi
Cevre Muhendisligi Bslimtinden Dog. Dr. Fusun Uysal
“Cevre Muhendisligi Lisans, Lisanststti ve Doktora Mezunu
Ogrencilerin Aldiklar Egitimin Degerlendirilmesi’, Istanbul
Teknik Universitesi Insaat Fakiiltesi Cevre Mihendisligi
Bslim Baskani Prof. Dr. Ismail Toréz “Cevre Miihendisligi
Anabilim Dallarindaki Lisansusti Arastirma Konularinin
Seciminde Izlenecek Yolun Tartigiimasi’, Necmettin Erbakan
Universitesi Rektér Yardimaisi Prof. Dr. M. Emin Aydin *Cevre
Muihendisligi Programlarinin Tercih Ediliriginin Azalmasindaki
Sebepler’, Nigde Omer Halisdemir Universitesi Mihendislik
Fakiltesi Cevre Mihendisligi Bslim Bagkani Prof. Dr.
Fehiman Ciner "Cevre Mihendisligi Bslimlerindeki Genel
Sorunlar” konularinda sunum yapti.
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"We Have Tried to Do the Best”

Rector Gonidilli stating that “We, as Adiyaman University”
have tried to the best to improve the current conditions in the
means of physics and equipment” said that universities should
interact with institutions. Rector Gondilli "But of course the
institutions also need to have target. We have to work hand
in hand to set the target. We need to ask ourselves what is the
prob|em of the province, what we need, what can be done.
| wish that our Workshop will be beneficial to all countries,
regions and knowledge. | also thank you for your valuable
participation.”

Head of Department of Environmental Engineering, Assoc
Prof Varinca: "We Should Rather Put Effort for Solution
Instead of Waiting for Solution”

Head of Department of Environmental Engineering,
Assoc Prof Varinca underlined that engineers should renew
themselves and be open to change and development by
mentioning about the environmental problems around the
country.

Workshop continued with presentations after the opening
speech. Presentations, “History and Development of
Department of Environmental Engineering in Turkey”
by Member of Faculty of Engineering Department of
Environmental Engineering Assoc Prof Fatih Tufaner and
“General Profile Examination of Environmental Engineering
Programs in Turkey by Assoc Prof Kamil B Varinca;
“Evaluation of the Education Received by Environmental
Engineering Graduate, Post Graduate and Doctorate
Students” by Tekirdag Namik Kemal University member of
Faculty of Corlu Engineering Department of Environmental
Engineering Assoc Prof Fiisun Uysal; “"Argument of Ways
in Choosing Post Graduate Subjects in Environmentdal
Engineering Departments” by
University Head of Faculty of Construction Department of
Environmental Engineering Prof Dr Ismail Téréz; "Reasons
Behind Declining of Preferring Environmental Engineering
Programs” by Necmettin Erbakan University Vice Rector,
also a member of Faculty of Engineering and Architecture
Department of Environmental Engineering, Prof Dr M Emin
Aydin; “General Problems in Departments of Environmental
Engineering” by , Nigde Omer Halisdemir University Head
of Faculty of Engineering Department of Environmental
Engineering Prof Dr Fehiman Ciner.

Istanbul  Technical
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ADYU TEMEL
EGITIM BOLUMU
OGRENCILERINDEN
GORSEL SANATLAR
SERGIS

¥

RYU Egitim Fakiiltesi Temel Egitim
Bslumii 6grencileri tarafindan Gérsel
Sanatlar éére’rimi dersinde yapilan
eserlerin gériictiye cikhigi serginin
acihist yapildh.

ADYU Sanat Galerisinde gerceklesen acilisa Egitim Fakiiltesi

Dekani Prof. Dr. Ramazan Giirbiiz, Mimarlik Fakiiltesi Dekani
Prof. Dr. Murat Aydin, Gérsel Sanatlar Ogretmeni Mehmet
Diyarbakirlioglu ve égrenciler katildilar.

Birbirinden 6zel ve giizel 200 civarinda eserin yer aldig
sergide ebru, tuval, akrelik, tas boycmo, kara kalem, mukavva,

kurumu§ yoprok ve mob|| go||§mo|or yer O|C|I.
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VISUAL ARTS EXHIBITION
BY ADYU ELEMENTARY
TEACHING
DEPARTMENT
STUDENTS

mrks done at ADYU Faculty of
Education Department of Basic
Teaching were exhibited by students
from Visual Arts Teaching class.

Inauguration was attended by Dean of Faculty of Education
Prof Dr Ramazan Giirbiiz, Dean of Faculty of Architecture

Prof Dr Murat Aydun, Visual Arts Teacher Mehmet
Diyarbakirlioglu and students

Works of marbling, canvas, acrylic, stone painting, pencil

drawing, cardboard, dry leaf and mobile were among the

exhibited 200 works.
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ADYU YESILAY
TOPLULUGU
TARAFINDAN

TURKIYE YESILAY
CEMIYETININ YESIL
SAHNE SOYLESILERI
KAPSAMINDA GENCLIK
VE BAGIMLILIK KONULU
SOYLESI PROGRAM
DUZENLENDI

,Tu'lrkiye Yesilay Cemiyeti Genel
Merkez Genclik Komisyonu
Baskani M. Ismail Memis ve
Oyuncu Burak Aslan'in katildig
sdylesi programi Merkez Kiilliye M.
Vehbi Ko¢ Konferans Salonu'nda

gerceklestirildi.
Séylesi programina, Adiyaman Vali Yardimaisi Yasin Yunak,
Belediye Baskan Yardimaisi Said Kutlu, I Emniyet Miidiirii
Metin Alper, 1| Milli Egitim Midiirii Mete Kizilkaya, Tirkiye
Yesilay Cemiyeti Adiyaman Sube Baskani Hakan Ozéncel,
ADYU akademik ve idari calisanlar g

ile 6§renci|er ve Ye§i|oy g('jm'j||u|eri

katildh.

Programin agilis konugmasini yapan b gl T Ny
Tiirkiye Yesilay Cemiyeti Adiyaman  |SRESSREEEN
Sube Baskani Hakan Ozéncel
“Bagimlilik konusunda her kurum
ve sivil fop|um kuru|u§unun lizerine
o|U§en gt')rev|er var. El ele vererek
lzerimize du§en gorevi yerine
getirecegiz. Genglerimizi topluma faydali, bagimliligi olmayan
bireyler olarak yetistirmeliyiz.” dedi.

Moderatsrlugint Tirkiye Yesilay Cemiyeti Genel Merkez
Genglik Komisyonu Baskani M. Ismail Memis'in yaptigs
soylesi programinda oyuncu Burak Aslan, moderatsr ve
o|ir1|eyici|ero|en kendisine yéne|ﬁ|en sorulara cevap verdi.
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CONFERENCE TITLED
YOUTH AND ADDICTION
WITHIN GREEN STAGE
CONFERENCES

BY TURKEY GREEN
CRESCENT COMMUNITY
WAS HELD BY ADYU
GREEN CRESCENT
COMMUNITY

’Turkey Green Crescent Community
Central Youth Commission President
M. Ismail Memis and Actor Burak
Aslan attended the conference at
Central Complex M Vehbi Kog

Conference Hall.

_

Adiyaman Vice Governor Yasin Yunak, Vice Mayor Said
Kutlu, Provincial Security Director Metin Alper, Provincial
Education Director Mete Kizilkaya, Turkey Green Crescent
Adiyaman Branch President Hakan Ozéncel, ADYU
Academic  and
sfcn(f, students and Green Crescent

administrative
volunteers attended the conference.

Moking the opening speech of the

program, Turkey Green Crescent

Adiyaman Branch President Hakan

Ozénclel "There is a duty on each

& institution and non—govemmenfo|

organization about addiction. We

will do our duty by handing over. We

should educate our young peop|e as useful, non-addictive
individuals to collect.”

Actor Burak Aslan answered questions by moderator and
audience in the conference moderated by Turkey Green
Crescent Community Central Youth Commission President
M. Ismail Memi§.
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ADYU ISLAMI ILIMLER BIG BANG THEORY
FAKULTESINDE WAS THE SUBJECT
YURUTULMEKTE OF UNIVERSE
OLAN KAINAT LMl SCIENCE CLASS
DERSININ BU HAFTAKI  THIS WEEK AT ADYU
KONUSU BUYUK FACULTY
PATLAMATEORISI(BIG  OF ISLAMIC

BANG THEORY) OLDU. SCIENCES

ADYU Fen Edebiyat Fakiltesi
Fizik Bsliim Baskani Dog Dr. Salim

Gergi'nin konuk oldugu Yunus Emre R .
!(onfercms Salonundaki derse Islami Gomﬂ””' Vice Rectors Prof Dr Seyit
llimler Fakultesi Dekanlk gérevini Temir and Prof Dr Hasan Solmaz,

de yiiriiten ADYU Rektsrii Prof. Deans, academics and students.

Dr. Mustafa Talha Géniillt, Rektsr

Yardimcilari Prof. Dr. Seyit Temir ve
Prof. Dr. Hasan Solmaz ile Dekanlar,
akademisyenler ve 6grenciler katild.

-
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Evren ve Buiytik Patlama konulari ile ilgili bilgiler aktaran
Dog. Dr. Cergi, diinyadaki patlamalar ile ilgili gézlem ve
or0§hrmo|or yapan Avrupa Nikleer Aro§hrmo Merkezinin

(CERN) calismalarindan bahsetti.

Biiyiik Patlama Teorisine gére evrenin yok|o§|k 13,8 milyar
yil 6nce tek ve belirsiz bir hacme sahip bir noktadan hizla
genisleyerek bugtinkii halini aldigini belirten Dog. Dr. Cerci;
"Ik andan itibaren evren bu tekil yogunluktan geni§|emeye
baslamis, hizla devam eden genisleme siirecinde zamanla
atom cekirdeklerinin olusabilecegi kadar diistik yogunluk
ve sicakliga ulasmis, yeterince genisledikten sonra ise bu
hidrojen ve helyum gazlarinin kiitle gekimse| etkilerle kendi
tizerlerine cskmeye baslamasi sonucu ilk yildizlar ve galaksiler
olusmusgtur. Biyuk Patlama Teorisi, ilk olusan galaksilerin
icerdigi yildizlarin agir elementlerce fakir oldugunu, bugtin
bildigimiz oksijen, silisyum, karbon gibi elementlerin bu
yildizlarin patlamalari sonrasinda ortaya sacildigini anlatir.
Buna gére, ilk yildizlar biiyiik oranda hidrojen ve helyumdan
olusuyordu ve agir elementler icermiyorlardi.” dedi.

Avrupa Nikleer Arastirma Merkezi (CERN) ile ilgili bilgiler
vererek bu laboratuvarlarn, dinyadaki patlamalari
gézlemleyip arastirdiginin altini cizen Dog. Dr. Cerci; “lsvicre
ve Fransa sininnda yer alan ve Cenevre sehrine yakin
olan CERN, diinyanin en biiytik porgoak fizigi arastirma
laboratuvandir. CERN'in kurulus amacy, tye tlkelerin kendi
b[jfge olanaklari ile gergek|e§ﬂremeyecek|eri orc1§hrmc1|or|
ortak olarak yiirtitebilmektir. CERN, Nobel sdiillerine de layik
goriilen gok snemli bilimsel bu|u§|or|n yapildigi bir merkezdir.”

dedi.

Assoc Prof Dr Cerci briefed about Universe and the Big
Bang and talked about European Nuclear Research Centre
(CERN) which conducts observations and researches about
explosions on earth.

Stating that according to the Big Bang Theory the universe
came to its current form from a state of single and uncertain
size 13,8 billion years ago, Assoc Prof Dr Cerci “At first, the
universe began to expand from this singular density, and in
the process of rapid expansion, it reached the density and
temperature as low as the atomic nuclei could form, and after
the enlargement, enough hydrogen and helium gases started
to collapse on their own with gravitational effects. The Big
Bang Theory tells us that stars, such as oxygen, silicon, and
carbon, that we know today are scattered after the explosions
of these stars. Accordingly, the first stars consisted largely of
hydrogen and helium, and did not contain heavy elements.”

Highlighting that CERN observes and researches explosions
on earth, Assoc Prof Dr Cerci “Located on the border of
Switzerland and France and close to the city of Geneva,
CERN is the world's largest particle physics research
laboratory. The purpose of CERN is to be able to jointly
carry out research that member states cannot realize with their
own budget possibilities. CERN is a centre of very important
scientific discoveries that are also worthy of the Nobel Prize.”

ISSUE/16
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TURK ELVE UST
EKSTREMITE CERRAHISI
DERNEGI TARAFINDAN
DUZENLENEN BOLGE
TOPLANTISI ADYU EV
SAHIPLIGINDE ILIMIZDE
GERCEKLESTIRILDI.

ADYU Rektérii Prof. Dr. Mustafa Talha Géniillii'niin aciligini
yaphgi toplantida Tiirk El ve Ust Ekstremite Cerrahisi Dernegi
Baskani Prof. Dr. Tufan Kaleli, ADYU Tip Fakiiltesi Cerrahi
Tip Bilimleri Bslimi Ortopedi ve Travmatoloji Anabilim
Dali Bagkani Dog. Dr. Ismail Agir, Anabilim Dalinin 6gretim
tiyeleri Dr. Abuzer Uludag, Dr. Haci Bayram Tosun ve
Adiyaman, Gaziantep, Diyarbakir, Sanliurfa, Malatya,
Kahramanmarastan gelen Ortopedi ve Travmatoloji
Uzmanlari ile asistan hekimler hazir bulundu.

Rektsr Ganiilli: “Universitemiz Simirlan Agh”

TUrkiye'nin orfopedi alaninda soy||| cerrahlarinin hazir
bu|uno|u§u fop|cmhn|n og|||§ konu§mosm| yapan Rektor
Goniillu: "Birbirinden degerli ve alaninda duayen hekimlerimizi
o§|r|c1mol< bizler icin klvcmg koynogjl. Adlyomon Universitesi
biinyesinde hizmet veren ortopedist arkadaslardan oldukca
memnun oldugumu belirtmek isterim. ADYU artik ilke

28

REGIONAL MEETING
BY TURKISH HAND
AND UPPER
EXTREMITY SURGERY
ASSOCIATION WAS
HELD IN ADIYAMAN
HOSTED BY OUR
UNIVERSITY

Turkish Hand and Upper Extremity Surgery Association
President Prof Dr Tufan Kaleli, Head of Department of
Orthopaedics and Traumatology, Department of Surgical
Medical Sciences, Faculty of Medicine Assoc Prof Ismail

Agir, Faculty Members Dr Abuzer Uludag, Dr Haci Bayram
Tosun and Orthopaedics and Traumatology Specialists from

Gaziantep, Diyarbakir, Sanlurfa, Malatya, Kahramanmaras
were present at the meeting opened by ADYU Rector Prof.
Dr. Mustafa Talha Goniilli.
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genelinde adindan séz ettirmis ve daha da ge|i§meye devam
eden bir tiniversite olarak goze gorpmok’rodw. Bizler hedef
koyduk. O hedefe dogru ilerliyoruz. Belirli anabilim dallarinin
da |oko|, b6|gese|, ulusal ve hatta evrensel anlamda hedef
koymasi gerekiyor. Universitelerin bir araya gelerek fikir
o||§veri§ino|e bulunmasi gerekiyor. Biz Adiyaman Universitesi
olarak bilimsel calismalara her tirli destegi vermeye agigiz

=" ’\:/j/

ve gondilltytiz.” dedi.

Tiirk El ve Ust Ekstremite Cerrahisi Dernegi Baskani Prof. Dr.
Tufan Kaleliise konusmasinda diizenli olarak gerceklestirdikleri
toplantilarda ilk defa bir Rektériin og|||§ yapma inceliginde
bulundugunu belirterek "Rektsr Prof. Dr. Mustafa Talha
Gonilli hocamiza tesekkiirlerimizi sunuyoruz.” dedi.

Ortopedi ve Travmatoloji alanindaki  uzmanlarinin
sunumlaryla devam eden toplantinin Onursal Baskanligini
Prof. Dr. Unal Kuzgun yaparken Toplanti Baskanligini Doc.
Dr. Ismail Agir, Toplanti Baskan Yardimeiligini Dr. Abuzer
Uludag ve Toplanti Sekreterligini ise Dr. Alper Oktay yapt.

Rector Goniillii: "Our University Crossed Borders”

Making the opening speech of the meeting attended by
distinguished surgeons in orthopaedics field in Turkey, Rector
Gondillii: “It is a source of pride for us to welcome our valuable
and interdisciplinary doctors. | would like to say that | am
very pleased with the orthopaedist friends who serve in the
university of Adiyaman University. Our university is now
bombarded as a university that has made its name known
Throughouf the counfry and continues to deve|op further. We
targeted. We are moving towards that goal. Certain branches
of education also have to target local, regiono|, national and
even universal sense. Universities need to come together and
exchange ideas. We, as Adiyaman University, are open to
and willing fo give any kind of support to scientific studies.”
Stating that this is the first time that a Rector made the
opening speech as a gesture in the meetings they hold
regularly, Turkish Hand and Upper Extremity Surgery
Association President Prof Dr Tufan Kaleli said that “We
thank to Rector Prof Dr Mustafa Talha Géndilli.”

Prof Dr Unal Kuzgun was the Honorary President of the
ongoing meeting with the presentations of experts in
Orthopaedics and Traumatology. Dr Abdurrahman Oluden
and Dr Abuzer Uludag served as the Chairperson of the
meeting and Dr Alper Oktay as the meeting secretary.
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| ACADEMY ADIYAMAN

29




Seminer - Konferans - Sempozyum

ADYU'DE 12 MART ISTIKLAL
MARSININ KABULUNUN
97 YILDONUMU
ETKINLIKLER]
CERCEVESINDE "MEHMET
AKIF ERSOY DAN SiiRLER’
ADLI SiiR DINLETIS]
DUZENLENDI.

POEM RECITATION
TITLED "POEMS FROM
MEHMET AKIF ERSOY
WAS DONE WITHIN THE
FRAME OF ACCEPTANCE
OF TURKISH NATIONAL
ANTHEM'S 97™
ANNIVERSARY AT ADYU

12 AR 2018 PAZANTES!
"

[ i

Merkez Kiilliyesi M. Vehbi Ko¢ Konferans Salonunda
gerceklestirilen siir dinletisinde ADYU Rektér Yardimeis Prof.
Dr. Hasan Solmaz, Fen Edebiyat Fakiiltesi Dekani Prof. Dr.
ibrahim Halil Tugluk, Teknoloji Fakiiltesi Dekani Prof. Dr.
Murat Aydin, Fen Edebiyat Fakiiltesi Sosyal Bilimler Meslek
Yiiksekokulu Mdrii Dr. Selim Somuncu, ADYU akademik

ve |dari go||§cm|or| ile 6grenciler hazir bulundu.

Sehit ve Gazilerimiz icin gerceklestirilen Saygi Durusu ve
akabinde okunan Istiklal Marsi ile bo§|oycm programin og|||§
konusmasini yapan Sosyal Bilimler Meslek Y uksekokulu
Muidiirii Dr. Ogr. Uyesi Selim Somuncu, Istiklal Marsi Yazarn
Mehmet Akif Ersoy un kisa 6zge¢misinden bahsetti.

Dr. Somuncu: "Mehmet Akif ERSOY Gelecege Ik Tutan
Aydin Bir Sairdir’

30

un
ADYU VERBIKOC KONFERANS SALONY

\

Vice Rector Prof Dr Hasan Solmaz, Dean of Faculty of
Science and Letters Prof Dr Ibrahim Halil Tugluk, Dean
of Faculty of Technology Prof Dr Murat Aydin, Dr Selim
Somuncu, Director of Social Sciences Vocational School,
Faculty of Science and Letters, academic and administrative
staff and students were present at the recitation done at

Central Complex M. Vehbi Ko¢ Conference Hall.

Dr Lecturer Selim Somuncu, the Director of the Vocational
School of Social Sciences, who made the opening speech of
the program, which started with the Memorial Stance for
Martyrs and Veterans and the National Anthem which was
sang afterwards, talked about the short biography of Mehmet
Akif Ersoy, the author of the Turkish National Anthem.

Dr. Somuncu: "Mehmet Akif Ersoy is a Poet Shows Light
Towards Future”
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Dr. Somuncu: 12 Mart Istiklal Margi'min kabulinin 97.
Yildénimi etkinlikleri cercevesinde organize edilen bu tir
programlarda genellikle Milli Sairimiz Mehmet Akif Ersoy'un
kisiliginden bahsederdik. Ancak bugtin milli sairin siirleriyle
kendisini anmak ve kendisini siirleriyle anlatmak istedik.
Bilindigi tizere Mehmet Akif Ersoy milli miicadele dénemi
sairidir. Son Osmanlilardandir. Milli miicadeleyi derin bir
sekilde yasayan, bunu Safahat adli eserinde de anlatan sairin
milli miicadeleden bahsetmedigi tek eseri yoktur. Mehmet
Akif Ersoy ayni zamanda aydin bir sahsiyettir. Gelecege 151k
tutan, yol gésteren bir sairdir.” dedi.

Birbirinden Guizel Siirlerle Milli Sair Anildi

Acilis konusmasinin ardindan Milli Sairin "Hasran” adli siiri
Giiler Cavus, "Mahalle Kahvesi” adli siiri Stikran Cetinkaya,

“Atiyi Karanliga Gérerek” adli siiri Helin Sahinoglu, “Bilbil”
adli siiri Stikran Basin, “Sileymaniye Kiirstistinden” adli siiri
Gazi Tas, "Su Bogaz Harbi Nedir?” adli siiri Simeyra Giines,
"Zulmii Alkislayamam” adli siiri Ezgi Omeroglu, “Secde” adli
siiri Hatun Oztiirk, “Canan Yurdu” adli siiri Tuba Alagéz

tarafindan okunarak Milli Sairi anild.

Milli Sair Ersoy'un birbirinden gtizel siirlerinin okundugu
etkinligin ardindan ADYU Rektér Yardimaisi Prof. Dr. Hasan
Solmaz tarafindan Sosyal Bilimler Meslek Yiiksekokulu
Mudirt Dr. Selim Somuncu ve Fen Edebiyat Fakiiltesi
Turk Dili ve Edebiyati Bslumiinden Ars. Gér. Ufuk Saritas a
programa sunduklan katkidan dolayr ADYU Merkez

Kiilliyesinde kendi adlarina dikilmis fidanlarin sertifikalan
takdim edildi.
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Dr Somuncu: “On March 12, March 97th Anniversary of the
National Anthem, we were talking about the personality of
our National Poet Mehmet Akif Ersoy. Today, however, we
want to remember him with the poetry of the national poet
and tell him by his poems. As is known, Mehmet Akif Ersoy
is the poet of the national struggle period. The last is the
Ofttomans. There is not a single piece of the poet’s national
struggle, which is living deeply in the national struggle and
which he describes in his Safahat book, is not mentioned.
Mehmet Akif Ersoy is an enlightened figure at the same time.
He is a poet who sheds light on the future.”

National Poet was Commemorated with Beautiful Poems

The National Poet's "Hiisran” by Giiler Cavus, "Mahalle
Kahvesi” by Stikran Cetinkaya, “Atiyi Karanliga Gérerek”
by Helin Sahinoglu, "Biilbiil” by Stikran Basin, *Siileymaniye
Kirststinden” by Gazi Tas, "Su Bogaz Harbi Nedir?” by
Siimeyra Giines, "Zulmii Alkislayamam” by Ezgi Omeroglu,
‘Secde” by Hatun Oztiirk, “Canan Yurdu” by Tuba Alagéz

poems were recited.

Following the success of the poet Ersoy's beautiful poems,
Prof. Dr Hasan Solmaz, the Vice Rector of the University,
Dr Selim Nuncuncu, Director of the Vocational School of
Social Sciences and Prof. Dr. Ars Gor Ufuk Saritas from
the Department of Turkish Language and Literature of the
Faculty of Science and Letters, Certificates of saplings planted
in their names were infroduced.
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YOK UYESI PROF.DR.
BERIL DEDEOGLU:
"BIZLER HOCA
OLDUGUMUZ
SURECE OGRENC]
KALACAGIZ'

RYU lletisim Toplulugu tarafindan
eski Bakanlardan Yiiksekégretim
Kurulu (YOK) Uyesi Prof. Dr. H. Beril
Dedeoglu'nun konugmaci olarak
katldigi “"Akademik Kaltiir Akademik
Etik” konulu konferans dUzen|endi.J

YOK MEMBER PROF
DR BERIL DEDEOGLU:
"WE WILLSTAY AS
STUDENTS AS LONG
AS WE REMAIN AS
TEACHERS

Former Minister YOK Member

Prof Dr Beril Dedeoglu attended to
conference titled "Academic Culture
Academic Ethic” organized by
ADYU Communication Community.

ADYU Merkez Kiilliyesi M. Vehbi Ko¢ Konferans Salonu'nda
gerceklestirilen konferansta [limiz Vali Yardimasi Yasin Yunak,
Rektsr Prof. Dr. Mustafa Talha Géndlld, Rektsr Yardimailar
Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Fakiilte
Dekanlari, Enstitii, Yiiksekokul ve Merkez Mudiirleri, ADYU

akademik ve idari §o||§cm|or| ile 6grenciler ve misafirler hazir

bulundu.

Prof. Dr. Dedeoglu: “Fikirlerimizi Topluma Kapatirsak
Elestiriye de Kapatmig Oluruz’

Akademik kUHUr, akademik etik ve ahlak konularinda konu§cm
Prof. Dr. Dedeoglu, ortak calisma anlayiginin olusturulmasi
durumunda akademik kiiltirtin o|u§obi|ece§ini st')y|eo|i.
Prof. Dr. Dedeoglu: “Akademik kiiltiriin olusmasi icin bizler
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Vice Governor Yasin Yunak, Rector Prof Dr Mustafa Talha
Goniilli, Vice Rectors Prof Dr Seyit Temir, Prof Dr Hasan
Solmaz, Deans of Faculties, Directors of Institutes, Higher
Schools and Central, academic and administrative staff,
students and guests were present at the conference held at

ADYU Central Complex M. Vehbi Ko¢ Conference Hall.

Prof Dr. Dedeoglu: If We Close Our Ideas to Society, We
Will Close it to Criticism as well”

Speoking about academic culture, academic ethics and
morals, Prof Dr Dedeoglu stated that academic culture could
be established if mutual working menfohfy is created. Prof Dr
Dedeoglu “In order for the academic culture to form, people
with academic bockgrounds like us must produce common
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gibi akademik kariyeri olan insanlarin ortak akil tretmesi
gerekir. Bilimsel for‘r|§mo|or|n bir arada yapilmasi gerekir. Ve
du§Unce|erimizi, eserlerimizi insanlarla poy|o§mom|z gerekir.
Poy|o§moo|||<‘ron sonra ne tlkemize bir faydasi olur ne de
bizlere. Fikirlerimizi topluma kapatirsak e|e§firiye de kopofm@

oluruz.” dedi.

"Ogrenciler igin Akademik Kultir Onemli”

Ogrenciler icin akademik kiiltiiriin snemine deginen Prof. Dr.
Dedeoglu: "Ogrenciler sadece derse girip cikmakla akademik
kiilttire sahip olamazlar. Sureklilik ve tekrarlamak gerekir.
Ders c||§|no|o spor ve sanatsal anlamda da égrencilerimizin
kendilerini gelistirmeleri gerekmektedir. Devamlilik sarttir.”

dedi.
"Akademik Etik, Disiplin ve Calismayla Saglanir’

Akademik etik konusuna da deginen Prof. Dr. Dedeoglu:
‘Co|mqucoksm, kimsenin hakkini yemeden 6zgiin go||§mq|or
ortaya koyacaksin. Bunun aksi etik olmaz. Maalesef Tiirkiye'de
bu yaygin. Bunun yani sira insan §effof olacak. Kurallari olmali
insanin ve egitim kurumunun. Disip|in|i olmali. Etik kavram,
kurallara uymanin geregini de icerir. Kurallar herkes icin
esit olmali. Bu konuda sgrencilere du§en gorevler de vardir.
Onlar da hocalarinin gtivenini sarmamali. Aralarinda tabi ki
samimiyet olacak ancak bu mesafeli bir samimiyet olmal:.
Durist ve hakka saygili olmali.” diye konustu.

Konferansin ardindan Prof. Dr. Dedeoglu, Egitim Fakiiltesi

Fuaye alaninda kifop|or|n| imzalad.
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reasoning. Scientific debates need to be done together. In

Oddiﬂon, we need to share our +hough’rs, our works with
people. It will not be useful to my country after we have
shared it with us. We close the criticism if we stop co||ec‘ring
our ideas.”

“Academic Culture is Important for the Students’

Mentioning about the importance of academic culture for
the students, Prof Dr Dedeoglu “Students can not only have
academic culture by entering and leaving the classroom.
Continuity and need to repeat. Apart from the lessons,
students need to improve themselves in sport and artistic
sense. Continuity is essential.”

*Academic Ethics is Gained with Ethics, Discipline and
Working’

Mentioning about academic ethics, too, Prof Dr Dedeoglu
"You will not steal, and you will be able to produce original
works without paying any of you. It would not be otherwise
unethical. Unfortunately, this common in Turkey. Besides this,
peop|e will be transparent. It must be the rules of the person
and the educational institution. He must be disciplined. The
concept of ethics also includes the need to adapt to rules.
The rules must be equal for everyone. There are also tasks
for students in this regord. They do not have to trust their
teachers. Of course, there will be sincerity, but this must be a
distant sincerity. He must be honest and respectful.”
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CANAKKALE
ZAFERININ
DUNYADAKI
TOPLUMLARA
ETKILER
KONUSULDU

RYU Kultiirel Hazineler Toplulugu
tarafindan 18 Mart Canakkale
Zaferi'nin 103. yil déniimui etkinlikleri
cercevesinde 18 Mart Canakkale
Zaferi'nin Diinya Toplumuna

Etkileri” adli konferans duizenlendi.

ADYU Merkez Kiilliyesi M. Vehbi Kog Konferans Salonunda
Egitim Fakiiltesi Temel Egitim Bslimu 6gretim tiyesi Doc.
Dr. Murat Gékhan Dalyan ve Fen Edebiyat Fakiiltesi Tarih
Bolimui 6gretim tiyesi Dr. Salhadin Gok tarafindan verilen
konferansa Rektsr Yardimeisi Prof. Dr. Seyit Temir, dekanlar,
mudirler, akademisyenler ve idari calisanlar ile 6grenciler

katildh.

Konferansta konusan Egitim Fakiiltesi Temel Egitim Bslimu
égretim tyesi Doc. Dr. Murat Gskhan Dalyan, Canakkale
Zaferinin uluslararasi topluma ve siyasete buytk etkisi
oldugunu belirterek “Canakkale buyik bir kiyimdir. Celige kars)
etin, kur§uno kor§| bedenin kor§| koydugu bir kiyimdir. ]ngi|iz,
Fransiz ve Ruslarin evlerindeki hesap carsiya uymamigtir. Tam
techiz askerleriyle Canakkale'yi gececeklerini sandilar. Ama
evdeki hesap carsiya uymad..” ded.i.

Konferansta konusan Fen Edebiyat Fakiiltesi Tarih Bslimii
égretim tyesi Dr. Salhadin Gék ise Canakkale Zaferindeki
yiksek ruh ve imanin etkisinden bahsederek "Bu zafer
‘Canakkale Gecilmez'i kanlariyla yazan sehitlerimize aittir.”

dedi.
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IMPACT OF VICTORY
OF CANAKKALE

TO OTHER
COMMUNITIES IN
THE WORLD

WAS DISCUSSED

mncerence titled “Impact of Victory
of March 18 Canakkale to Other
Communities in the World" was
held within the frame of 103rd
Anniversary of March 18 Victory
of Canakkale by ADYU Cultural

Treasuries Community.

_ |

The conference given by Member of Faculty of Education
Department of Basic Teaching Assoc Prof Murat Gokhan
Dalyan and Member of Faculty of Science and Letters
Department of History Dr Salhadin Gsk was attended by Vice
Rector Prof Dr Seyit Temir, Deans, Directors, academic and
administrative staff and students at ADYU Central Complex
M. Vehbi Kog Conference Hall.

Speaking at the conference, Member of Faculty of Education
Department of Basic Teaching Assoc Prof Murat Gokhan
Dalyan stated that Victory of Canakkale deeply affected the
international community and politics “Canakkale is a great
slaughter. Against the steel, it is a slaughter against the body
against the bullet. The account in the houses of the English,
French and Russians did not fit the bazaar. They thought
they would pass through Canakkale with their full equipment
soldiers. But the house account did not fit the bazaar, “he said.
Speaking at the Conference, Faculty of Science and Letters
Department of History Salhadin Gok mentioned the influence
of high soul and faith in Canakkale Victory and said "This
victory belongs to our martyrs who wrote with their blood
‘Canakkale is Impassable.”
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KAINAT ILMI
DERSINDE "SUVE
CEVRE’ KONUSU
ISLENDI

RYU Islami ilimler Fakiiltesinde
yurttilmekte olan "Kainat ilmi’
dersinin bu haftaki konusu "Su ve
Cevre” oldu.

ADYU Merkezi Derslikler Binasi Yunus Emre Konferans
Salonundaki derse, ADYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa Talha
Goniilli, Rektsr Yardimaisi Prof. Dr. Seyit Temir, dekanlar,
muidiirler, okodemisyen|er ve égjrencﬂer katild!.

Derste, Miihendislik Fakiiltesi Cevre Miihendisligi Bslumti
égretim tyesi Dr. Fatih Tufaner, dinleyicilere su ile yagam
arsindaki 6nemli iliskiyi anlatti. Hidroloji bashgi altinda
sularin o|u§umu, o|o|o§|m|, gevrimi, o|o§|||m|, fiziksel ve
kimyasal 6zellikleri, cevre ve enerji ile olan kargilikli iliskilerinin
anlatldigi derste Dr. Tufaner, suyun polarligi ve hidrojen bagy,
kohezyon ve odhezyonu, yuksek C‘)zgu| isisi, +4°C'de en yuksek
yogunluga sahip olmasi ve hayatimizin essiz bir ¢oziicisi
olmasi gibi 6zelliklerinin tizerinde durup bu 6zelliklere bagli
olarak bircok yagamsal déngtide suyun szelliklerinin egsiz
sonug|or|m vurgulayarak suyun insan ve canli yo§ommo|ol<i

énemine degindi.
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"WATER AND
ENVIRONMENT"
SUBJECT WAS
TAUGHT AT UNIVERSE
SCIENCE CLASS

"Water and Environment’ was the

subject of "Universe Science” class at
ADYU Faculty of Islamic sciences.

ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha Géniilli, Vice Rectors
Prof Dr Seyit Temir, Deans, Directors, academics and students
attended the class at ADYU Central Classrooms Building
Yunus Emre Conference Hall.

Member of Faculty of Engineering Department of
Environmental Engineering Dr Fatih Tufaner told the
important relationship between water and life to audience.

In the class where under hydrological conditions, the water
formation, circulation, circulation, distribution, physico| and
chemical properties, the interrelationships with the environment

and energy, Dr Tufaner emphasizing the water's polarity and
hydrogen bonding, cohesion and adhesion, high specific heat,
the highest density at +4 °C and that it is a unique solver of
our lives, unique results of water features in many vital cycles,
depending on these characteristics, and emphasizing the
importance of water for human and living.
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ADYUDE, GALATASARAY
FUTBOL TAKIMININ
EFSANE KAPTANI, ESKI
MILLI FUTBOLCULARDAN
BULENT KORKMAZIN
DENEYIMLERINI
PAYLASTIGI SOYLESI
PROGRAMI DUZENLENDI.

,?dy|e§i programi 8ncesi ADYU
Rektsrii Prof. Dr. Mustafa Talha
Gonulli tarafindan Rektarluk
makaminda kabul edilen Builent
Korkmaz, ADYU Onur Defterini
imzalarken Rektsr Prof. Dr. Géntillu
tarafindan kendisine Adiyaman'in
tarihi ve kiiltiirel degerlerinden
Cendere Képriistiniin maketiile A
Milli Futbol Takimi ve ADYU Futbol

Takiminin formalar hediye edildi.

-

Rektorlik Konferans Salonunda Adiyaman Belediyesinin
katkilaryla gergek|e§firi|en sdy|e§i programina Adiyaman
Belediye Bagkani Fehmi Hisrev Kutlu, akademik ve idari
calisanlar ile 6grenciler ve davetliler katild.

S(’jy|e§i programinda deneyimlerini dinleyicilerle poy|o§on
Biilent Korkmoz, bo§or|mn inanmakla dogjrudon orantili
oldugunun altini gizdi. Yilmadan, usanmadan calisip geliserek
bo§or|yo u|o§mon|n énemine deginen Korkmaz, grencilerin
sorularini da cevapladh.
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INTERVIEW REGARDING
THE EXPERIENCES

OF LEGENDARY
GALATASARAY CAPTAIN
AND FORMER NATIONAL
FOOTBALLER BULENT
KORKMAZ WAS DONE
ATADYU

u

tilent Korkmaz who was received
at ADYU Rector Prof Dr Mustafa
Talha Génillii's office was given

a model of Cendere Bridge which

is one of Adiyaman’s historical

and cultural values and jerseys of
National and University Football
Teams while signing the book of
honours by Rector Prof Dr Mustafa

Talha Ganiillii.

Adiyaman Mayor Fehmi Husrev Kutlu, academic and
administrative staff, students and guests attended the
interview supported by Adiyaman Municipality.

Sharing his experiences with the audience, Biilent Korkmaz
empasised that the success is parallel with believing.
Mentioning about the importance of reaching success by

hard-work, Korkmaz also answered the students’ questions.
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COCUK SAGLIGI

VE HASTALIKLARI
UZMANLAR| OTIZMI
KONUSTU

¥

WYU Egitim ve Aragtirma
Hastanesi Kadin Dogum ve Cocuk
Hastaliklan Hastanesi Cocuk Saghg
ve Hastaliklari uzmanlarina yénelik

otizm konulu seminer programi

gerceklestirildi.

ADYU Egitim ve Arastrma Hastanesi Kadin Dogum
ve Cocuk Hastaliklar Hastanesi Konferans Salonunda
Cocuk Psikiyatristi Uzman Doktor Ebru Sekmen'in
koordinatorlugiinde, Tip Fakiiltesi Dahili Tip Bilimleri Bslimdi
Cocuk Sagligi ve Hastaliklar Anabilim Dali 6gretim tyesi
Doc. Dr. Mehmet Tekin tarafindan verilen seminere cocuk
saghgi ve hastaliklar uzmanlar katild).

Cocuk Saghgi ve Hastaliklari Uzmani Dog. Dr. Mehmet
TEKIN, otizm hastaliginin nedenleri, belirtileri ve tedavi stirecini
on|oﬂ|§| konu§mosmo|o "Ofizm gUnUmUzde en sik géru|en
Noropsikiyatri hastaligidir. 2006 yilinda yaklasik 150 cocuktan
birinde gériilen hastaligin 2014 verilerine gére 68 cocuktan
birinde g(‘jru|meye bo§|ono||§| bildirilmektedir. Nedeni tam
olarak 0n|0§||omoyon hosmh@m geneﬁk kskenli o|obi|ece§i
o|U§Unu|mekfeo|ir. Otizm hastalarinda de§i§ik dUzey|ero|e
6grenme gicligu ve zekd geriligi gorilebilmektedir. Irk,
etnik arup, sosy0| statd, ge|ir durumu, yasama bigimi veya
egitim dUzeyi ile i|i§kisi saptanamayan hos’roh@m bir insanlik
krizi o|o|u§u séy|enebi|ir. I otizm kurulu olarak ilimizde otizm
spekfrum bozuk|u§u hakkindaki Forkmdohgjl artirmak ve bu
yo||c1 erken tani ve tedavi olanaklarina u|o§mok omOC|y|o
bir dizi kararlar aldik. Bu gergevede gocuk so§||§| izleminin
temel yUrUfUcu|eri olan (;ocuk so§||§| ve hastaliklar uzman
ve asistan doktorlarin bi|gi|erinin gUnceHenmesi OmCICIleI
periyodik olarak seminer ve fop|cmh|or yop||mc15| p|0n|0no||.
Bugiin bu toplantilarin ilkini gerceklestirmis bulunuyoruz.” dedi.
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CHILD HEALTH AND
DISEASE SPECIALISTS

TALKED AUTISM

Autism conference was given to
ADYU Education and Research
Hospital, Obstetrics and
Gynaecology Hospital Child Health

and Diseases specialists.

The seminar given by Member of Factu of Medicine
Department of Internal Medicine Department of Child
Health and Diseases Assoc Dr Mehmet Tekin was attended
by child health and diseases speci0|isfs and coordinated
by Child Psychiatrist Specialist Doctor Ebru Sekmen at
ADYU Education and Research Hospital, Obstetrics and
Gynaecology Hospital Child Health and Diseases Conference
Hall.

Child Health and Diseases Specialist Assoc Dr Mehmet
Tekin said in his speech where he talked about the causes of
autism disease, symptoms and treatment “Autism is the most
common neuropsychiofric disease in our o|c1y. Itis reporfed
that the disease seen in one out of 150 children in 2006
is seen fo be seen in one of 68 children according to 2014
data. Itis fhoughf that the cause of the illness cannot be fu”y
understood. Learning disabilities and mental retardation can
be seen at different levels in autistic patients. It can be said
that the diseose, which is not related to race, ethnic group,
social status, income situation, way of life or educational
|eve|, is a humanitarian crisis. As a provincio| autism boord,
we have made a series of decisions to increase awareness
about autism spectrum disorder in our province and thus to
reach eor|y diognosis and treatment possibihﬁes. It is |o|ormed
that seminars and meetings will be held periodico”y in order
fo updofe the information of the child health and disease
specicﬂisfs and assistant doctors, the main actors of the child
health monitoring in this frame. Too|c1y we have realized the
first of these meetings.”
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KAINAT ILMI DERSINDE
HAVA KURE VE YER
KURE ANLATILD

,;YU islami ilimler Fakltesinde
her hafta farkli ilim dallarindan
uzmanlar tarafindan iglenen ‘Kainat
iImi’ dersinin bu haftaki konusu
"Hava Kiire ve Yer Kiire” oldu.

R —
==

Miihendislik Fakiiltesi Cevre Muihendisligi Bslim Bagkani
Doktor Ogretim Uyesi Kamil Varinca tarafindan Merkezi
Derslikler Binasi Yunus Emre Konferans Salonunda verilen
derse, akademisyenler ve grenciler katildi.

Diinya'nin muhtelif uzakliklardan cekilmis fotograflaryla
basladigi sunumunda Dr. Varinca, evrende kiigtik bir nokta
durumundaki Mavi Gezegen Diinyamiz ézelinde biiytiklik ve
kiictikluk kavramlarini video gériintiler ile anlatt. Dinya'nin
uzaysal konumu ve hareketlerinden dolayr Giines'ten gelen
enerjinin o|e§i§imi ile bunun sonucunda mevsim ve riizgarlarin
olusumundan bahseden Dr. Varinca, ayrica atmosferin
tabakalar ve bu tabakalarin kendine has &zellikleri,
atmosferdeki sicaklik ve basing degisimi ile atmosferin gaz
icerigi konularina degindi.

Yer kiire konusunda ise yer katmanlari ve ézelliklerinden
bahsettikten sonra tektonik hareketler ve bunun sonucu olusan
yeryUzU §el<i||eri, daglar, gukur|or, fay hatlari ve depremlerden
bahseden Dr. Varinca, Diinya'nin en yiiksek yeri Everest Dag),
en derin yeri Mariana Cukuru ile tilkemizin deprem bslgeleri
ve fay hatlar haritasini acikladh.

Son olarak canli kiire ve besin zincirinden bahseden Dr.
Varinca, canl kiiredeki yikseklik ve derinliklere gére farkli
yasam tiirleri ve dogada var olan karbon cevrimi ile besin
piramidi hakkinda bilgiler verdi.
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ATMOSPHERE AND EARTH
ARE DISCUSSED IN THE

COURSE OF THE "SCIENCE
OF UNIVERSE" THIS WEEK

This week's topic in the course of

"Science of Universe”, which is being
taught by specialists from different
disciplines each week at the Faculty

of Islamic Sciences, was "Atmosphere
and Earth”.

Academicians and students participated in the course given in
Yunus Emre Conference Hall by Assist. Prof. Kamil Varinca,
Head of Department of Environmental Engineering at
Faculty of Engineering.

In his presentation at which he showed photographs taken at
various distances all over the world with, Dr. Varinca exp|oineo|
the concepts of size and smallness with video images specified
with our world as the Blue Planet, which is a small point in the
universe. Explaining the creation of seasons and winds with
the exchange of energy from the Sun considering the spatial
position and movements of the Earth, Dr. Varinca mentioned
the issues the strata of the atmosphere, the peculiarities of
these strata, the tfemperature and pressure chonges in the
o‘rmosphere and the gas content of the o‘rmosphere‘

After mentioning the ground strata and features related to the
earth sphere, he talked about tectonic movements and earth
shopes, mountains, frenches, tectonic faults and eor‘rhquokes,
which occurred as a result of tectonic movements. In the
meantime, he explained that Mount Everest which is the
highest place in the world, Mariana Trench which is the
deepesf |o|oce, i||usfroﬁng the map of eorthuoke zones and
tectonic faults of our country.

Finally, Dr. Varinca talked about the living sphere and the
food chain. Besides, he gave information about the life cyc|e,
the carbon cycle and the food pyramid that exist in nature
according to the height and depth of the living cradle.
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THOF BASKAN VEKILI
KAYA: "HER ANLAMDA CAG
ATLAMIS BiR UNIVERSITE
GORDUM'

Turkiye Halk Oyunlar Federasyonu
(THOF) tarafindan ADYU'de

gerceklestirilen Kultipler Arasi Bslge
Sampiyonasi miisabakalarini takip etmek
amaciyla Adiyaman'da bulunan THOF
Baskan Vekili Remzi Kaya, Rektsr Prof.

Dr. Mustafa Talha Géniillii'yt mokommdL,

ziyaret etti.
Genclik Hizmetleri ve Spor Il Mudiirii Fikret KELES, THOF
I Temsilcisi Sah Ismail CALISKAN, THOF Gészlemcisi
Mahmut Nedim DURSUN ve ADYU Beden Egitimi
ve Spor Yiksekokulu Mudir Yardimeisi Dr. Ogr. Uyesi
Aykut DUNDAR ile birlikte ziyareti gerceklestiren Baskan
Vekili KAYA, bircok tiniversite gezdigini ancak Adiyaman
Universitesi Merkez Ku”iyesine hoyron ko|o||§;m| dile ge’rirdi.

Baskan Vekili Kaya: “Kulliye ve
Sportif Basar Anlaminda Emsalsiz
Bir Universite Gérdiik”

ADYU Kapali  Spor _
gergek|e§’riri|en grup sampiyonasi icin
ilimizde bulundugunu belirten THOF  §

Baskan Vekili Remzi KAYA; "Adiyaman

Universitesi ile i|gi|i edindi@im izlenimler

Salonunda .

gok olumlu ve mutluluk verici. Sporsever

bir tiniversite olan Ao||yomon Universitesinin éncelikle Merkez
Ku”iyesine hoyron ko|d|§|m| belirtmek isterim. Ad|yo1mcm
Universitesinin spora ne kadar destek verdi@ini goérlyoruz.
Sportif alanda, bircok dalda biiytik basarilar elde edilmis,
§c1mpiyon|ul<|or kozom|m|§. Siper |igde miicadele eden
takimlara sahip bir tniversite gérdim kor§|mo|o. Gergek’ren
érnek alinmasi gerekiyor. Bu konuda Ao||yomcm Universitesi
Rektorii Prof. Dr. Mustafa Talha Géniilli'ye cani géndilden
’re§ekl<l'jr ediyor, |o0§or||or|n|n devamini diliyorum.” dedi.

Ziyaretten do|oy| duyduéu memnuniyeti dile getiren Rektor
Go'nullu, bo§ormm kenetlenmenin bir trind o|o|u§unu ve
calismakla elde edilebileceginin altini gizdi. Egitim-ogretimde
o|o|u§u kadar sportif alanda da buyuk bo§or||or elde ettiklerini
belirten Rektsr Ganiillii: “Universite olarak belirttigimiz gibi
amacimiz vatanimiza, mi||e’rimize, ilimize ve insanimiza
hizmet etmektir. Ben gt‘jze| dilek ve temennilerinden do|oy|
misafirlerimizin hepsine ayri ayri fe§el<l<(jr ediyorum.” §ek|ino|e
konu§‘ru.
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THOF VICE PRESIDENT KAYA:
‘I HAVE SEEN A UNIVERSITY
THAT HAS STEPPED INTO A
NEW ERA IN ALLTERMS’

In order to follow the Regional
Championship events carried out at ADYU
by Turkey Folk Dance Federation (THOF),
Remzi Kaya, Vice President, staying in
Adiyaman, paid a visit to Prof. Dr. Mustafa

Talha Géniillii, Rector, in his office.

Fikret KELES, Provincial Director of Youth Services and
Sports, Sah Ismail CALISKAN, Provincial Representative
of THOF, Mahmut Nedim DURSUN THOF Observer and
Assist. Prof. Aykut DUNDAR, Vice Chairman of the School of
Physical Education and Sports at our University, accompanied
Remzi Kaya during the visit. Kaya, Vice President, expressed
that he had visited many universities but admired Adiyaman
University Central Comp|ex.

Baskan Vekili Kaya: "We have seen a
Unique University in terms of the success
in Complex and Sports’

Remzi Kaya, Vice President at THOF,
stated that he is in our city for the group
chompionship held in our Indoor Sports
Hall. “The impressions | have made about
thyomcm University are very positive
and pleasing. | would like to mention that | admired Central
Complex of Adiyaman University, at which sports is cared.
We can see how much Adiyaman University supports sports.
It has achieved great success in many categories and won
chompionships within this field. | have seen a university with
teams fighting in the super league. It really needs to be taken
as an example. In this regard, | would like to thank to Prof.
Dr. Mustafa Talha Géndilli, Rector of Adiyaman University
and wish continued success.” said Kaya.

Expressing his satisfaction with the visit, Rector Goniilli
underlined that success is a produc‘r of c|omping ’roge’rher
and that it can be achieved through work. “Like our university,
our aim is to serve our nation, our community, our city and
our peop|e. | thank all of our guests ino|ivio|uo||y for their
wishes and wishes.” said Rector Gondillii stating that they
have achieved great success in sporting field as much as ’rhey
have in education.
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KAINAT ILMI]
DERSINDE ENERJI
KONUSU ISLENDI

ADYU islami ilimler Fakiiltesinde

yurttilmekte olan "Kainat ilmi’

dersinin bu haftaki konusu “Enerii”
oldui.

Merkezi Derslikler Binasi Yunus Emre Konferans Salonundaki
derse ADYU Rektérii Prof. Dr. Mustafa Talha Géniilli, Rekter
Yardimailari Prof. Dr. Seyit Temir ve Prof. Dr. Hasan Solmaz

ile Dekanlar, akademisyenler ve 6grenciler katild.

Derste, Mihendislik Fakiiltesi Dekani
Mouhendisligi Bslimi Termodinamik Anabilim Dali Baskani

olan Makine

Prof. Dr. Refet Karadag, dinleyicilere termodinamik yasalari
ve eneriji konularinda bilgi verdi.

Enerjinin termodinamik yasalar cercevesinde degisik tiirlere
dénu§mru\ebi|di§i, termodinamik yasalara gére enerjinin nicelik
olarak korundugu ancak tabiattaki olaylara bakildiginda
enerjinin nitelik olarak azalan yénde degistigini anlatan
Prof. Dr. Karadag, gizli buharlasma isisinin miihendislik
uygulamalarindan ve basing, buharlagsma sicakhigi ve gizli
buharlagsma isisi arasindaki iliskiden bahsederek yakitlarin alt
ve Ust 1sil de@er|erino|en ve yanma sonucu o|u§on su buharn
igindeki gizli buhor|o§mo isisinin degerlendirilmek suretiyle
enerjinin daha etkin kullanilabildigini anlatti.

ENERGY ISSUE HAS
BEEN DISCUSSED IN THE
COURSE OF SCIENCE OF
UNIVERSE

This week’s topic of “Science of

Universe’, which is being carried out
at the Faculty of Islamic Sciences, is
"Energy’.

Prof. Dr. Mustafa Talha Géniilli, Rector of ADYU, Prof. Dr.
Seyit Temir and Prof. Dr. Hasan Solmaz, Vice Rectors, deans,
academic staff and students attended the class at the Yunus
Emre Conference Hall in Central Building.

In the class, Refet Karadag, Head of Thermodynamics,
Department of Mechanical Engineering and Dean of
Engineering Faculty, informed listeners about thermodynamic
laws and energy issues.

Prof. Dr. Karadag explained that energies could be
transformed into different types within the framework
of thermodynamic laws, while energy according to the
thermodynamic law is conserved quantitatively, but
considering the natural phenomeno, the energy has chonged
in decreasing order of quality. Providing information on the
engineering applications of latent evaporation heat and the
relationship among pressure, evaporation temperature and
latent evaporation heat, he stated that energy can be used
more effedive|y by evo|uo‘ring the lower and upper thermal
values of the fuels and the latent heat of evaporation in the

water vapour genero‘red as a result of combustion.
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SULTAN 2. ABDULHAMID
HAN'IN VEFATININ 100.
YILI MUNASEBETIYLE
HAZIRLANAN "USTA’
ADLI TIYATRO OYUNU
ADYU'DE SAHNELENDI.

,?rqq’r Bankasinin Sultan 2.
Abdilhamid Han'in vefatinin 100. yili
anisina diizenledigi, oyuncu Ahmet
Yenilmez tarafindan yazilip oynanan
ve 8lilde 100 noktada gésterimi
planlanan “Usta” adli tiyatro oyunu
ilimiz Adiyaman'da sahnelendi.

ADYU Rektsrlik Konferans Salonunda sahnelenen tiyatro
oyununu Vali Nurullah Naci Kalkanci, Garnizon Komutani
Per. Albay Davut Kulalar, Belediye Baskani Fehmi Huisrev
Kutlu, ADYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa Talha Géniillii, Rektor
Yardimailari Prof. Dr. Seyit Temir ve Prof. Dr. Hasan Solmaz,
Ak Parti Il Baskani Mehmet Erdogan, Ak Parti Merkez llce
Baskani Av. Mustafa Alkayss, Il Milli Egitim Mudiiri Mete
Kizilkaya, Ziraat Bankasi Bslge Miidiirii Murat Kara, Ziraat
Bankasi Mudiirii Kiirsat Kozan ve ADYU akademik ve idari

go||§cm|or| ile 6§renci|er ve davetliler izledi.

Tiyatro g&steriminin ardindan konu§cm oyunun yazar ve
yonetmeni Ahmet Yenilmez, Adiyaman'da ve Adiyaman
Universitesinde bulunmaktan dolayr duydugu memnuniyeti
dile getirdi. Yenilmez: * Bir tiyatro oyununu 100 farkl mekanda
sahnelemek diinyada ilktir. Hep ecnebiler mi ilk yapacak? Biz
de bir ilk yapalim, dedik ve yola gkhk. Siradaki duragimiz
da gizel ilimiz Adiyaman oldu. Burada da oyunumuzu

sahneledik.” dedi.
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THE THEATRE PLAY
"MASTER" PREPARED FOR
THE 100TH ANNIVERSARY
OF SULTAN ABDULHAMID
HAN'S DEATH WAS STAGED
AT ADYU

’The theatre play "Master’, which is
organized by Ziraat Bank for the 100th
anniversary of the death of Sultan
Abdiilhamid Han Il, was written and
played by the actor, Ahmet Yenilmez,
and is planned to take place at 100
points in 81 cities, has been staged in
Adiyaman. J

The theatre play staged at the Rector's Conference Hall
was watched by Nurullah Naci Kalkanci, Governor, Albay
Davut Kulalar, Garrison Commander, Fehmi Hiisrev Kutly,
Mayor, Prof. Dr. Mustafa Talha Goéniilli, Rector, Prof. Dr.
Seyit Temir and Prof. Dr. Hasan Solmaz, Vice Rectors,
Mehmet Erdogan, Ak Party Province Chair, Att. Mustafa
Alkayis, Ak Party Central Town Chair, Mete Kizilkaya,
Provincial Director Of National Education, Murat Karag,
Regional Director at Ziraat Bank, Kirsat Kozan, Director
at Ziraat Bank, academicians, administrative staff, students
and invited guests.

Speaking after the show, Ahmet Yenilmez, the writer and
director of the play, expressed his satisfaction with being in
Adiyaman and Adiyaman University. ‘It is the first time to
stage a theatre play in 100 different places in the world. Do
foreigners always have to do the firsts? We said we would
do it first, and we got out of the way. Our next stop was

Adiyaman, our beautiful city. Here we are realising our play.”
said Yenilmez.
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IHSAN FAZLIOGLU,
"BASKALARININ
YAZDIGI
HiKAYELERDE
YASAMAMALIYIZ!'

,EYU lletisim Toplulugu tarafindan
istanbul Medeniyet Universitesi
8Gretim tiyesi Prof. Dr. thsan
Fazlioglu'nun konusmaci olarak
katldig "Historia ile Theoria
Arasinda: Ibn Haldun Nicin Bir Tarih
Filozofu Degildir?” adli konferans 4,

diizenlendi.

=]

ADYU Merkez Kiilliyesi M. Vehbi Ko¢ Konferans Salonunda
gerceklestirilen konferansa Rektsr Prof. Dr. Mustafa Talha
G(’jnUHu, fakulte dekon|or|, enstitl ve yuksekoku| mUdUr|eri,
akademik ve idari go||§cm|or ile 6<jrenci|er katild!.

"Yanlislara agit yakmaktan gelecegimizi inga edemiyoruz”
Konferansinda tinlii Islam alimi Ibn Haldun'un hayatindan
kesitler aktararak eserlerine deginen Fazlioglu; “Oncelikle

sunu bir ilke olarak koyalim: ngu ile sovgi cehéletin iki farkl
bilesenedir. Tarih, ne dvgii ne de sevgi ile okunur; sadece bilgi
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IHSAN FAZLIOGLU:
"WE SHOULD

NOT LIVE IN THE
STORIES WRITTEN BY
OTHERS!'

The ADYU Communication Club

organized a conference entitled
“Between Historia and Theoria: Why

is not Ibn Khaldun a Philosopher of
History?". Prof. Dr. ihsan Fazlioglu,
faculty member at Istanbul

Medeniyet University, par’ricipa’redJ

as a speaker in the conference.

The conference was held at M. Vehbi Ko¢ Conference Hall
at ADYU Central Social Complex. ADYU Rector Prof. Dr.
Mustafa Talha Ganiilld, focu|’ry deans, directors of institutes
and vocational schools, academic and administrative staff
and students attended the conference.

"We cannot build our future because we keep lamenting
over our mistakes”

At the conference, Foz||o§|u talked about the works of the
famous Islamic scholar lbn Khaldun by narrating sections
from his life. “First of all, let's set this as a principle: Praising and
cursing are two different components of ignorance. History
cannot be read with neither praises nor love. It can on|y be
comprehended with the he|p of know|eo|ge. In addition, there
is no point in lamenting the past. We cannot build our future
because we keep |0menfing over our mistakes. History refers
to the comprehension of the future. If we meet in the future
with our past, that past becomes hisfory. We should never
Forge+ this saying: If you want fo defeat a nation once, go to
war with it. However, if you want to take p|eosure in defeoﬂng
that nation cons’ronﬂy, humiliate that nation before its own
history. We are humiliated before our own history,” he said.

“Ibn Khaldun is a product of the Islamic civilization”
Fazlioglu said, "Even in nature, an object has ties with the
whole. Ibn Khaldun was born in 1332 and died in 1406. Who

were known in the various areas of the Islamic civilization ot
that time? They say that lbn Khaldun was a single star in the
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ile idrak edilir. Ayrica gecmise agit yakmanin da bir anlami
yok... Cuinkti yanlislarmiza agit yapmaktan gelecegimizi
ingsa edemiyoruz. Tarih bir gelecek idrakidir. Gecmisimizle
gelecegimizde karsilarsak o gecmis tarihe déntistir. Su deyisi
hic unutmamaliyiz: Bir milleti bir kez yenmek icin onunla
savagin ancak o milleti stirekli yenme hazzini yasamak
istiyorsaniz o milleti kendi tarihi 6ntinde kiiciik dstirtin. Biz
kendi tarihimiz éniinde kiictk dustirtlmis durumdayiz.” dedi.

“ibn Haldun, islam Medeniyetinin bir hasilasidir’

"Doga’da bile bir nesne tiim bir bittinle alakalidir” diyen
Fazlioglu; “‘Ibn Haldun 1332'de dogdu, 1406'da sldii. Peki,
o dénemde Islam medeniyetinde muhtelif alanlarda hangi
isimler vardi? ‘lbn Haldun seméasinda tek yildizdi” deniyor.
Bir yildizla semé& olmaz. Islam tarihinin en buyuk monhkg
ve filozoflarindan biri bu dénemde yasadi: Kutbuddin Rézi;
en biiyiik nazari astronomlardan biri Ibn Satir; en buyiik
kelamcilarimizdan biri Seyyid Serif Ciircani; yine en biiyiik
dil alimlerinden biri Teftazani; tinld matematikgi lbn Haim,
tinlti astronom-matematikgi lbn Mecdi bu dsnemde hayat
stirdii. Daha pek cok srnek vermek mimkiin... Bu demek
oluyor ki, Ibn Haldun semésinda tek yildiz degildi. Nicin
kendi semasinda tek y||o||z o|iye on|oh||yor. Q‘mku amag, lbn
Haldun'u bir istisna kilmak ve bagarisini Islam medeniyetine
mal etmemektir. Halbuki Ibn Haldun, szellikle Fahreddin
Razi sonrasi gelisen Islam felsefe-bilim tarihinin bir hasilasidir.
Bahusus Islam medeniyetinin yenilenme dénemindeki fikih
usulii ile kelami metafizigin temel kavramlari ve yargilarina
dayanir. Bu anlamiyla Ibn Haldun, Alman tarih metafizigi
anlaminda bir tarih filozofu de§i|o|ir; tarihi bir bilim dali olarak
kuran bir &limdir. Bu konudaki basarisinin da farkindadir.
Hgingﬂr ki, 6zellikle Bati tiniversitelerinde, teknik ogdon dnemli
olsa da, Islam medeniyeti go||§mo|or|, énemli ancak gelecegi
olmayan bir gecmis kabuliiyle yapiliyor.” diye konustu.

“Baskalarinin dertleriyle kaleme alinan tarihi anlatilara
dikkat etmeliyiz!”

"Ibn Haldun'un, Islam medeniyetinde dikkate alinmadigi ve
Napolyon'un Misir'i isgal edip Mukaddime'yi Fransizcaya
terciime ettirdikten sonra kesfedildigi” iddiasini dogru
bulmayan Fazlioglu; hem Misir Memluk devrinde hem de
Osmanli dénemlerinde bn Haldun'un cok iyi bilindigini
rnekleriyle anlath. Ayrica Ibn Haldun'un sadece hayvancilik
ve tarm ile geleneksel silahlara dayanan bir toplum
géz(jm|emesi yaptigini, bu nedenle bir bitiin olarak Ibn
Haldun sisteminin en azindan ge¢ déneminde saniyelesen
ve atesli silahlan kullanan daha karmagik Osmanli sistemini
hakkiyla aciklayamayacagini belirtti. Fazlioglu, yine de lbn
Haldun ysnteminin giincellenebilecegini ve temel kavramalar
ile ana ilkelerinin yeniden tanimlanabilecegine dikkat gekﬂ.
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sky. You cannot create a sky with only one star: Kutbuddin
Razi. One of the greatest logicians and philosophers in the
history of Islam lived in this period. Great scholars such as
ibn Sétir, a theoretical astronomer, Seyyid Serif Ciircani, a
theologian, Teftazani, a linguistic, Ibn Haim, a mathematician,
and ibn Mecdi, an astronomer-mathematician, lived during
this period. We can give many examples. This means that
lbn Khaldun was not the only star in the sky. Then, why is
he described as a single star in the sky? Because they want
to make lbn Khaldun an exception and try not to make his
success a product of the Islamic civilization. However, lbn
Khaldun is a product of the history of Islamic philosophy
and science which developed especially after the period of
Fahreddin Razt. It is specifically based on the fundamental
concepts and judgments of figh and Qur'anic metaphysics
of the Islamic civilization during the renewal period. In this
sense, lbn Khaldun is not a philosopher of history in terms of

the Germanic metaphysics. He is a scholar who established
a discipline related to history. He is also aware of his success
in this field. Interestingly, Western universities in particular
carry out their studies on the civilization of Islam according to
a past with no future even though it is technically important.

"We should be careful about the historical accounts taken
according to the sufferings of others!”

He said that he disagrees with the claim about lbn Khaldun.
It is claimed that people did not pay attention to lbn Khaldun
in the civilization of Islam and that Jrhey found out about
him after Napoleon invaded Egypt and had Mugaddimah
translated into French. He gave examples showing how
popular lbn Khaldun was in the Egyptian Mamluk and
Ottoman period. He also noted that Ibn Khaldun made an
ono|ysis on the society that so|e|y depends on husbcmdry,
ogricu|fure and traditional weapons and that the system
created by lbn Khaldun cannot fully explain the complicated
Ottoman system which was industrialized and used firearms in
the later period. Yet, he said that the system of lbn Khaldun
can be upgroded and that its fundamental concepfts and
main principles could be redefined.
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KAINAT ILM]
DERSINDE EVREN
KONUSU ISLENDI

ADYU islami ilimler Fakiiltesinde

yuritilmekte olan ‘Kainat ilmi’ dersinin

konusu ‘Evren'idi.

ADYU Fen Edebiyat Fakiiltesi Fizik Bslimii égretim tyesi
Dog Dr. Eda Sonbas'in konuk oldugu Merkezi Derslikler
Binasi Yunus Emre Konferans Salonundaki derse Islami
llimler Fakiltesi Dekanlik gérevini de yiirtiten ADYU Rektsrii
Prof. Dr. Mustafa Talha Ganillt, Rektsr Yardimailart Prof.
Dr. Seyit Temir ve Prof. Dr. Hasan Solmaz ile Dekanlar,
akademisyenler ve grenciler katild.

Evren, baslangic ve buyik patlama, evrenin boyutlar,
géz|em|er, kuvvetlerin o|o§05|, gezegen|er ve Adlyomon'doki
astrofizik calismalari ile ilgili bilgiler aktaran Dog. Dr. Sonbas,
yapi igerisinde bir hiyer0r§i bulunmaktadir, her sey kuguk
seylerden olusur ve daha biiyik
bir seyin bir pcrgoswhr, diyerek
evrenin  genislemesinden de
bahsetti.

“Evren Genigliyor”

"Gériinur evren devasa fakat
sonludur ve her ysnden yaklagik
olarak 10 tizeri 23 kilometre kadardir.” diyen Doc. Dr.
Sonbas, evrenin genislemesiyle ilgili sunlar séyledi: “Evrenin
genislemesinin ne anlama geldigi kisaca su sekilde szetlenebilir.
Aralarinda cok biiytik mesafeler olan iki cisim olsun. Zaman
icerisinde evrenin genislemesi sonucunda cisimler arasindaki
mesafe artacak ancak cisimlerin boyutlar de§i§meyecekﬂr."

“Karadelikler Yildizlarin Yasamlarinin Son Safhasidir’

Kamuoyunun merak ettigi bo§||co1 konularindan biri olan
‘Karadelikler' konusuna da deginen Dog. Dr. Sonbas; “Biiytik
kiitleli y||o||z|c1r yo§om|or|nm sonunda ya bir nétron y||o||Z|
yodo karadelik olurlar. §imo|iye kadar elde edilen bi|gi|er
karadeliklerin tim go|oksi|ero|e bu|uno|u§unu gostermistir.
Hatta bizim de iginde bu|uno|u§umuz 50monyo|u Galaksisinin
merkezinde bUyUk kitleli bir karadelik vardir. Evrende
dart temel kuvvet vardir. Bu kuvvetler kiitle gekim kuvveﬂ,
e|el<’rromonyeﬂl< kuvvet, gu‘gh'j ntikleer kuvvet ve zoylf niikleer
kuvvettir. Bunlarin hepsi birbirinden farkl §io|o|e+e ve etki
alanina sahiptir.” dedi.
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UNIVERSE SUBJECT
WAS TAUGHT AT
UNIVERSE SCIENCE
CLASS

Universe was the subject of Universe
Science class at ADYU Faculty of
Islamic Science.

_

The class was attended by ADYU Faculty of Science and
Letters Department of Physics Lecturer Assoc Prof Eda
Sonbas, Prof Dr Mustafa Talha Géniilli, Rector and Dean of
Faculty of Islamic Sciences, Vice Rectors Prof Dr Seyit Temir
and Prof Dr Hasan Solmaz, Deans, academics and students.

Giving information about universe, the beginning and the
big bang, dimensions of the universe, observations, nature of
forces, planets and astrophysics works in Adiyaman, Assoc
Prof Sonbo§ talked about expansion of the universe by stating
that there is hierorchy in the structure, every’rhing consists of
small things and is a part of a bigger thing.

"Universe is Expanding”

Assoc Dr Sonbas said "Visible
universe is huge but there is an end
to it and it is approximately 1023
from each angle” and added "The
meaning of the expansion of the
universe can be briefly summarized
as follows. Take two objects, which are very large distances
between them. Over time, as the result of the expansion of
the universe, the distance between objecfs will increase, but
the dimensions of the objects will not change.”

"Wormholes are the Last Stage of Stars’ Lives”

Mentioning about the wormholes which pub|ic is curious
about, Assoc Dr Sonbas “Large-mass stars are either neutron
stars or black holes at the end of their lives. The information
obtained so far has shown that black holes exist in all go|oxies.
There is even a massive black hole in the centre of the Mi”(y
Way Go|oxy which we are in. There are four basic forces in the
home. These forces are grovifoﬂoncd force, e|ecfromogne‘ric
force, strong nuclear force and weak nuclear force. All of them
have different degrees of severity and influence.”
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ADYUDEN TUBITAK
PROJE HAZIRLAMA
EGITIMI

FYU Proje Etiit Destek ve Uretim
Merkezi Koordinatérlugii (ADYU
PROJEM) Teknoloji Transfer Ofisi
(TTO) tarafindan Turkiye Bilimsel

ve Teknolojik Aragtirma Kurumu

(TUBITAK) Arastirma Destek
Programlan Bagkanligi (ARDEB)

Programlarina yénelik ‘Proje
Hazirlama Egitimi’ diizenlendi.

-

Ulusal Ajans Proje Uzmani Bora Akince tarafindan ADYU
Miihendislik Fakiltesi Seminer Salonunda gerceklestirilen
eGitime ADYU Proje Etiit Destek ve Uretim Merkezi
Koordinatsrii (ADYU PROJEM) ve Teknoloji Transfer Ofisi
(TTO) Mudiirii Dr. Ogr. Uyesi Ali Osman Ayas ile egitime
basvuran ADYU akademisyenleri katild.

Projelerin nasil hazirlanmasi gerekﬁ@i, proje déngUsu yonetimi
ve mantiksal gerceve yok|o§|m| gibi konularin ele o|mo||§|
ticretsiz teorik ve uygu|omo|| egiﬂmde; proje bo§vuru|or|no|o
proje fikrinin o|u§m05|no|on proje bo§vurusuno kadar gegen
strec tUm oyr|nh|or|y|o anlatilarak 6rnek proje yazim
uygulamalari yapild:.
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TUBITAK PROJECT
PREPARING TRAINING
BY ADYU

e

’Trojec’r Making Training’ was
held by ADYU Project Studies
Support and Production Centre for
Coordination (ADYU PROJEM)
Technology Transfer Office (TTO)
towards Turkey Scientific and
Technological Research Council of

Turkey (TUBITAK) Research Support
Programs Department (ARDEB).

ADYU PROJEM and TTO manager Assoc Prof Dr Ali
Osman Ayo§ and university academics attended the fraining
given by National Agency Project Expert Bora Akince at
ADYU Engineering Faculty Seminar Hall.

In the free theoretical and procﬂco| fraining in which subjecfs
such as how the projects should be prepored, project cyc|e
management and logical framework approach are discussed,
the process from the formation of the project idea to the
opp|icoﬂon of the project is exp|oineo| in detail and somp|e
project wrifing 0pp|ic0’rions are made.
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ON BIRINC]
KALKINMA PLANI
ADIYAMAN HAZIRLIK

TOPLANTISIADYUDE
YAPILDI

Ulkemizin hem 2023 yilinin da icinde

oldugu gelecek bes yili hem de ilerisi
icin ulagmak istedigi hedefleri ortaya
koyacak olan On Birinci Kalkinma
Plani (2019-2023) Adiyaman

Hazirlk Toplantist ADYU'de yapild.

Turizm Uygulama Oteli'nde Ipekyolu Kalkinma Ajansi (IKA)
koordinosyonundo gergek|e§firi|en ’rop|onhyo kamu, 6zel
sektor, yere| yénetim ve sivil Top|um kuru|u§u temisilcileri ile
égrenciler katild!.

Ulkemizin 2023 yilini da iceren gelecek bes yil ve ileri ki
y|||or|no|o u|o§mok is’redigji hedefleri ortaya koyocok olan On
Birinci Kalkinma Plani (2019-2023) hazirliklan, Kalkinma
Bokonh@l koordinosyonundo tim illerde es zamanli olarak
yapiliyor. Ik tanitimi bugtin Cumhurbo§komm|z Recep
Tayyip Erdogan tarafindan Bestepe Millet Kiltiir ve Kongre
Merkezi'nde yapilacak olan On Birinci Kalkinma Planinin
hazirliklar kopsommdo sadece 6zel ihtisas komisyon|or| ile
kamu kurum ve kuru|u§|ormm de§i|, diizenlenen fop|0nh|or|o
ézel sektor, yere| yonetim, sivil Top|um kuru|u§|or| ile kadin
ve geng grup|or| dahil ‘rop|umun ttim kesimlerinin géru§|eri
alinmaya c;o||§|||yor.

1" DEVELOPMENT
PROGRAM ADIYAMAN
PREPARATORY
MEETING WAS HELD
ATADYU

’The Eleventh Development Plan
(2019-2023) was held at the
Adiyaman Preparatory Meeting,
which will set out the goals that our
country will achieve both for the next

five years and the future that it is in
2023.

The meeting was held under the coordination of Silk Road
Development Agency (IKA) at the Tourism Implementation
Hotel, attended by representatives of the public, private sector,
local government and non-governmenfo| organizations.

The preparations for the Eleventh Development Plan (2019-
2023), which will reveal the goals that our country will achieve
in the next five years and the following years, including 2023,
are being carried out simultaneously in all the provinces
under the coordination of the Ministry of Development. The
first presentation was made by our President Recep Tayyip
Erdogan at the meetings of the Bestepe Millet Culture and
Congress Centre in the context of the preparations for the
Eleventh Development Plan and not only the specialist
commissions and public institutions but also the private sector,
local governments, non-governmen+o| organizations and
women and youth groups the opinions of all sections of society
are being sought.
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DEMOKRATIK
TOPLUMUN
VAZGECILMEZi:
YEREL MEDVYA

Dr. Ogr. Uyesi Baris YILMAZ

insnti Universitesi i|e’ri§im Fakiiltesi

Insanoglu dogasi geregi ilk
yaratiligindan itibaren ¢evresinde
gelisen olaylara yénelik bilgi edinme

ihtiyaci icerisinde olmustur.

INDISPENSABLE
OF A DEMOCRATIC
SOCIETY:

LOCAL MEDIA

Barig YILMAZ, Dr. Faculty Member

Faculty of Communication, Inonu University

Since the first creation of human

nature, it has become necessary to
acquire knowledge about the events

that have developed around it.

Top|u|ul< igerisinde yasamini stirdiren bir canli olarak
inscmo§|u, gUnh’jk hoyohm p|<:m|c1mc|k, kendisine yéne|ecek
pofcmsiye| tehlikeleri 6ng<’jrebi|mel<, yasamini devam
ettirebilmek icin ihfiyoo olan kazanimlan so@|0mok ve hatta
mutlu ve huzurlu bir hoyoﬁr stirebilmek adina ilk g(jnden
itibaren habere ve bi|giye ihﬂyog cluymu§fur.

Top|umso| kurumlarin §eki||enmesi ve daha organize bir fop|um
hoyohmn ge|i§mesiy|e birlikte haber ve bi|gi y0y|||m|nm da
kurumso||0§moyo b0§|0m05| bu o|gunun yonetim yop||0r|y|o
i|i§l<i|erini de g[jg|endirmeye bo§|om|§hr. Ozellikle ybneten ve
yéneﬁ|en|er arasinda bir k(’jpru vazifesi gérme ni’re|i§|ini on
p|ono glkorfon haber ve bi|gi aktarma ey|emi bir stire sonra
kendi icerisinde daha da profesyonel bir anlayis olugturmus
ve “tek bir mesaji ayni anda birden fazla kisiye ulagtirabilen”

ISSUE/16 | ACADEMY ADIYAMAN

As a creature that sustains its life in the community, humankind

needs news and information from the first doy in order to p|on
his o|oi|y life, to foresee the po‘renﬂo| threats to him, to provide
the necessary benefits in order to maintain his life and even
to live a hoppy and peocefu| life.

With the shaping of social institutions and the o|eve|opmenf of
a more orgonized society, the spreod of news and information
has begun to institutionalize and this phenomenon has
sfreng’rhened its relations with governance. After a while,
the news and information transfer activity, which especio”y
emphasized the importance of seeing as a bridge between
ruling and ruling, formed a more professional understanding
within itself and realized a direction towards the mass media,
which can “reach a sing|e message af the same time to more

47




Dosya - Yerel Medya

kitle i|e’ri§im 0ro§|or|no dogru bir yénelim gergek|e§’rirmi§’rir.
Bu ogldon bokﬂchcjlnclo ve dénemin ‘rop|umso| y0p||or| goz
éniinde bu|unduru|du§uno|o dUnyo tizerinde ortaya glkon
ilk habercilik uygulamalarinin “yerel habercilik” oldugunu
sby|emek ycm||§ o|moyocol<’r|r. U|0§|m ve i|e’ri§im ’rekno|oji|erinin
hentiz gtinimuz toplumlarindaki ge|i§mi§|il< diizeyinde
olmadigr ik¢ag ve ortacag boyunca insanlik tarihinin ¢ok
snemli bir dsnemi boyunca yerel habercilik insanlar icin en
énemli yop||o1ro|on birisi o|mu§’rur.

Ozellikle cografi ke§if|erin etkisi ve bunun yani sira matbaa
teknolojilerindeki ge|i§me|er hem diinya tzerindeki haber
yoy|||m|r1| nitelik ve nicelik olarak artirmig, hem de insanlarin
kisith da olsa kiiresel 6|§ek’re bi|gi|enme|erini so§|om|§’r|r. Ancak
bu ge|i§me|ere ragmen insanlar icin yo§od|k|0r| bolgelerdeki
olaylardan haberdar olmak her zaman igin nemini muhafaza
etmistir. Guintimtizde bir olayin haber olarak secilmesi
strecinde kullanilan haber deger kriterleri de aslinda bu
Snemi vurgu|omo|<’roo||r. Kitle i|e’ri§im orog|or|ndo yer alacak
haberlere karar verenler icin bir rehber niteliginde olan soz
konusu kriterlerin en énemlilerinden birisi “yakinlik” kriteridir.
Bu kritere gére “insanlar kendilerine hem cografi, hem de
duygusal olarak yakin bslgeler veya toplumlarda gerceklesen
haberleri daha ¢ok merak ederler.” Bu baglamda aslinda
insanlarin 6nceliklerinden birisi de kendi yo§oo||§| bé|ge|erde
ki ge|i§me|ero|ir.

Demokratik toplumlarin ortaya glkm05|y|o birlikte yerel
habercilik 6nemini korumanin yani sira daha da énemli
6|gl’jo|e aslinda etkinligini ve nemini artirmigtir. Yénetenlerin,
yonetilenlerle i|i§ki|erini diizenlemek, yapilan hizmetleri halka
duyurmak ve hatta onlarn snemsediklerini hissettirebilmek igin
yerel bazdaki sorunlara hékim olduklart kanisini olugturabilmek
adina yerel basin her zaman en etkili arag olmustur. Diger
taraftan bok‘ﬂ@mlzdo ise y(')'ne‘ren|eri denetlemek, sorunlarini
etkili ve hizl bir §el<i|o|e yéne’ren|ere u|o§’r|rmok ve memnuniyet
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than one person”. From this point of view, it would not be

wrong to say that the first news reporting on the world was
“local journalism” when the social structures were taken into
consideration. Local journalism has been one of the most
important structures for humans throughout the early ages
and the middle ages, when fransportation and communication
technologies are not yet at the level of development in
contemporary societies.

Especially the effects of geographical discoveries, as well as
the developments in printing technologies, have increased
both the quo|i’ry and quantity of news propagation on the
globe and have enabled people to be informed on a limited
scale. Despite these developments, however, it has always
been important for people to be aware of the events in their
regions. Today's news value criteria used in the process of
se|ec‘ring an event as news emphosize this importance. One
of the most important criteria of the criteria that is a guide for
decision makers in the mass media is the “proximity” criterion.
According to this criterion, “people are more curious about
news that takes p|oce in geogrophico”y and emo’riono”y close
regions or societies.” In this context, one of the priorities of
people is the developments in the regions where they live.

Along with the emergence of democratic societies, local
journalism has not only preserved its importance, but has also
increased its effectiveness and importance to an even greater
extent. Local media has always been the most effective tool
to create the belief that directors are in control of local issues
fo regu|o’re re|o’rionships with the ruled, to pub|icize their
services, and even to feel they care about them. On the other
hand, when we look at the other side, it is an opportunity for
audiences to control their issues effectively and quickly, and
to transfer their satisfaction levels to managers effectively.
It is important to note that the intense national agenda is
sometimes inevitable before the local agenda, but when one
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diizeylerini etkili bir bicimde yéneticilere aktarmak kitle iletisim
araglarinin hedef kitleleri icin bulunmaz bir firsat yaratmistr.
Bu dogrultuda belirtmek gerekir ki, yogun ulusal gtindemin
bazen yere| gUndemin dnline gegmesi kogmﬂqudlr ancak
tek tek bireyler o|(j§[jnu|d[j(jt'jnde mahallesinde yasanan bir su
kesintisi ve sonucunda yasayacag magduriyet belki de ulusal
giindemde yer alan bo§l<o bir haberden gok daha fazla 6nem
fo§|mok+od|r. Yukarida belirttigimiz tizere ayni zamanda
yonetenlerin yénetilenlerle olan i|i§ki|erini diizenlemek ve her iki
tarafin da kendisini dogru ifade edebilmesi adina yerel basinin
kullaniimasi son derece etkilidir. Herhangi bir §ehrin belediye
baskaninin sehirle ilgili icraatlanni ulusal basinda anlatmas
gok olasi degildir. Zira og|k|0mo|or| tilkenin genelini ilgilendiren
bir icerige sahip olmayacaktir. Bununla birlikte bu igerik gerek
yerel basin icin, gerekse de sehirde yasayan insanlar icin
son derece dnemlidir. Dolayisiyla bu tarz durumlarda yerel
basinin ne derece etkili oldugu daha iyi ortaya §||<ocokf|r.
Ayrica insanlar her zaman igin yoneticilerinden kendilerini
énemsediklerini ve tabiri caizse onlarin farkinda olduklarini
hissetmek isterler. Siyasetcilerin mitinglerde sehrin takiminin
kaskolunu takarak halka hitap etmeleri bunun en 6nemli
gostergesidir. Peki, bunu nasil saglarlar? i§fe yerel medyanin
bir diger guicti bu noktada kendisini gssterir. Ozellikle tilke
yénetimine talip olan siyose’rgi|er yerel sorunlara hakim
olduklarini ve sadece ulusal meselelere degil yerel bazdaki
sorunlara da hakim olduklarini hissettirebilmek adina yerel
basindan faydalanmalidirlar. Bunu bo§oromoy0n siyasetcinin
pek bir sansinin olamayacagi agikardr.

Sadece yénetenler veya yénetmeye talip olanlar icin degil
belki daha da énemlisi yonetilenler yani halk icin daha fazla
éneme sahiptir yerel medya. Zaten Tirkiye Gazetecileri
Hak ve Sorumluluk Bildirgesi'ne baktigimizda bu durumu
daha net gérebiliriz. Zira bildirgenin hemen hemen her
satinnda medyanin “kamuoyunun yaninda ve onun glkorbr
igin” hizmet etmesi gerekliligini vurgulamaktadir. Insanlar
yo§od|k|0r| §ehir veya bélgenin sorunlarini yerel medyaya

thinks of individuals, a water shortage in the neighbourhood
and a victim to live in the end are perhaps more important
than other news on the national agenda. As we mentioned
above, at the same time, the use of local media is exfreme|y
effective in order to regulate the relations of the rulers with
the rulers and to make it possible for both parties to express
themselves correctly. It is unlikely that the mayor of any city
will be able to explain the city’s actions in the national press.
Because the disclosures will not have a content that interests
the general public of the country. However, this content is
very important for the local press, and for the people living
in the city. Therefore, in such cases it will be better to see
how effective the local press is. In addition, people always
want to feel that they care about the managers themselves
and they are aware of it. It is the most important indication
that politicians address the public by attaching the scarf of
the city’'s team at rallies. Well, how do they get it? Here
is another strength of the local media itself. In particular,
politicians who aspire to the administration of the country
should take advantage of the local press in order to be able
to feel that they are dominating local problems and dominate
local problems, not just national affairs. It is obvious that
there is not much chance of the politician failing this. Not
only for those who manage or aspire to direct, but perhaps
even more important is the local media, which are governed,
that is, for the public more protection. When we look at this
situation, we can see more clearly in Turkey Journalists’
Declaration of Rights and Responsibilities. For almost every
line of the declaration emphasizes the need for the media to
serve ‘for the benefit of the public and for the public.” People
are more comfortable communicating the problems of the
city or region they live with to the local media and reaching
the settlement much more easily. This situation is also closely
related to the general structure of the media. Because every
media organ has a target volume for its own characteristics
and it decides its contents based on the characteristics of
the target kit. Therefore, a local problem that a national
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gok daha rahat u|o§hr|r ve ¢c6zlime gok daha rahat u|o§|r|or.

Bu durum medycmm gene| yop|5|y|o da yokmdon i|i§ki|ic|ir.
(;Unku her medyo organinin kendi 6zelliklerine yéne|ik bir
hedef kitlesi vardir ve igeriHerine bu hedef kitlenin ézelliklerine
bakarak karar verirler. Dolayisiyla dogal olarak ulusal bir
medyo kuru|u§unun i|gi gdstermeyecegi yere| bir sorun, yere|
medyo oglsmdo hem mon§ef|ik bir haber konusu hem de
fikri takibi yop||m05| gereken bir aragtirma konusu olacaktir.
Ayrica u|o§|m ogsmdon yerel medyanin hedef kitle ogsmdon
gok daha fazla ovanf0j|or| s6z konusudur. (;Unk[j ayni
§ehiro|e, ayni mahallede ve hatta ayni yasam alani igerisinde
bulunmaktadir. Cogdu zaman yerel medya go||§on|or| ile
hedef kitle ayni ortamda bulunurlar ve bu durum aslinda
ayni igerik|erin her biri icin ayni 6neme sohip olduklarinin bir
yon5|m05|o||r. Bu durum her ne kadar yere| medyc icin fe§vil<
edici olsa da yere| yéneﬂci|er icin ise bir o kadar deneﬂeyici
ozellik arz eder. iyi bir yonetici s6z konusu durumu avantaja
cevirip insanlarin sorunlarina ydne|ebi|irken, ydneﬂcihk vasfina
sohip o|moyon basit tabirle beceriksiz y('jnefici|er icin ise bir
turnusol kagididir.

Tim bu séy|enen|er |§|§mo|o belki de szetle belirtilmesi
gereken en énemli nokta yere| medycmm demokrasiler icin
vozgegi|mez oldugudur. (;Unku demokrasiler yerelde bo§|or,
yere| bazda demokrcsiyi soébyomoyon tlkeler ulusal ('j|<;el<fe
bu hedefe asla u|o§omoz|or. Eger derdimiz demokrasi, ogkhk
ve halkin kendisini ozgulrce ifade edebilmesi ise oncelikle yere|
medyomn énemini kavramali, onu gUg|eno|irecel< adimlar
atmali ve ekonomik olarak tek b0§|no vor||§|n| stirdiirebilecek
nokmyo T0§|mok icin adimlar ofmo|ly|z. Unutulmamalidir ki
yere| medyomn guicu bireyin gtlictintin bir yon5|m05|o||r ve ona
y0p||<:1n her yafirim insana yop||m|§ demektir.
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media organization naturally will not be interested in, will
be a headline issue for the local media, and a research topic
that needs to be followed up in line with the idea. In terms of
transportation, the local media has much more advantages
in terms of target audience. Because it is in the same city, in
the same neighbourhood and even in the same living area.
Often, the local media staff and the target audience are
in the same environment, which is in fact a reflection of the
same pre-sets for each of the same content. A|f|’10ugh this is
encouraging for the local mediq, it is more of a supervisor
for local managers. A good manager is a litmus paper for
the inexperienced manager, who simply does not have a
managerial qualification, while he or she can turn the situation
info an odvonfoge and direct it to peop|e's prob|ems.

Perhaps the most important thing to mention in the light of
all these things is that the local media is indispensable for
democracies. Because democracies start |occ1||y, counfries
that cannot provicle democrocy |oc<:1||y can never reach this
goo| at national level. If our culture is democrocy, openness
and the peop|e can free|y express themselves, we must first
take steps fo move the concept of the local media to the
point where it is necessary fo take steps to sfrengfhen it and
to be able to sustain its existence economically on its own. It
should not be forgotten that the power of the local media is a
reflection of the power of the individual and every investment
made to him is made of man.
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KURESELLESEN
DUNYADA
YEREL BASIN

Dr. Ogr. Uyesi Kamil Varinca
ADYU Kurumsal iletisim Koordinatérii

insanoglu dogasi geregi ilk
yaratiigindan itibaren ¢evresinde
gelisen olaylara yénelik bilgi edinme

ihtiyaci icerisinde olmustur.

LOCAL PRESS IN
THE GLOBALIZING
WORLD

Kamil Varinca Dr. Faculty Member
Coordinator of ADYU Corporate Communication

Is it really possible to remain as the

local press in a world that is becoming
more and more globalized and has

become almost a big village?

Her gecen giin biraz daha k[jrese||e§en, adeta koca bir kay
hélini alan bir diinyada yerelde kalip yerel basin olarak
kalabilmek mtimkiin olabilir mi acaba? Bu soruya genel bir
cevap vermek oldukga zor. Dijitallesmenin sonucu olarak
kagidin artik eski snemini yitirdigi, her seyde oldugu gibi
basin yayincilikta da internetin énemli bir pay sahibi oldugu
bir zamanda; yerelde, yerel kalarak, yerelin sorunlarini ve
haberlerini okuyucusuna, dinleyicisine ve izleyicisine u|o§‘r|rmok
gitgide zor|o§|yor.
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It is quite difficult to give a general answer to this question. In
a time when paper has lost its significance and the internet has

an important share in the press, as with everything else, as a
result of digitalization, it has been gradually getting harder
to convey the local issues and news to readers, listeners and
viewers by remaining as the local press.

It is known that the main duty of the press is to observe
the events happening around people and present the
developments that are relevant to society readers. However,
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Bilindigi tizere basinin temel gérevi, insanlarin gevresinde
olup bitenleri gszlemleyerek, toplumu ilgilendiren ge|i§me|eri
okuyucuya sunmaktir. Ancak basinin haber vermenin yani
sira egitim, denetleme ve kamuoyu o|u§furm0 gibi i§|ev|eri de
vardir. Yerel basin ise biraz daha yerel ve &zel i§|ev|ere sahip
olur. Yerel halkin gtinlik yasamini etkileyen ge|i§me|erin bir
kism, iginde bulunulan il ya da bslgeyle sinirlidir. Yerel basin
organlarindan ilk beklenen, o il ya da bslge igin glindem
olusturabilecek konular éncelikli olarak ele almasidir.

Yerel basindan kastimiz; ulusal veya uluslararasi diizeydeki
yaygin basinin aksine yerelde yayin yapan gtinlik veya haftalik
gazete, radyo ve televizyonlar ile artik iyice yoyg|n|o§c|n yerel
internet haber portallardir.

Basin ister yaygin ister yerel olsun kendisinden beklenen,
dogru ve giincel haberleri zamaninda ve anlaslir bir bicimde
takipgilerine sunmasi, ulastirmasidir. Burada kilit kelimeler
“dogru” ve “zamaninda’dir. Gerceklerden uzaklagarak,
yalanlardan ve iftiralardan beslenen bir habercilik ve yayincilik
on|c|y|§|nm basin camiasinin iginde yer almamasi ve bu camia
tarafindan c||§|cmm05| gerekir. Herkes dogrunun pe§ino|ec|ir;
dogruyu duymak, dogruyu 6grenmek ister. Bu sebeple aslinda
haber alma 6zgiirliigi insanin merak iggud[js[jn[jn tezahdiri
olan bir temel haktir. Qevremizde neler olup bittigini 6grenmek
isteriz.

the press also has duties such as education, supervision and
formation of public opinion. The local press assumes more
local and specific duties. Some of the developments affecting
the daily lives of local people are limited to their provinces or
regions. It is expected from the local press to address issues
that may create an agenda for that province or region.

And by “the local press’, we mean the local internet news
portals that have become increasingly popular with the daily
or weekly newspapers, radio channels and TV channels that
broadcast or publish for locals, contrary to the mainstream
national or international press.

Whether the press is common or local, it is expected from
the press, whether it is mainstream or local press to present
and convey accurate and up-to-date news to its followers
in a timely and intelligible manner. The key words here are
the words ‘accurate’ and ‘timely’. The concept of fabricated
journalism or broadcasting/publishing, filled with lies, false
information and defamation, which has the exact opposite of
accurate journalism or broadcasting/publishing, is a concept
that should be excluded from the press. Everyone seeks the
truth. They want to hear and find out the truth. For this
reason, freedom of information is a basic righ’r, which is the
manifestation of the human instinct of curiosity. We want to
know what is going on in our neighborhood.

Her insanin ve kurumun oldugu gibi yerel basinin da kendine
has sorunlar mevcuttur. Bu sorunlari detaylandirmak ve
ge§i’r|eno|irmek mimkiin olsa da genel itibariyle yerel basinin
sorunlarini; ekonomik sorunlar, istihdam ve ecjiﬁm|i is glict
yetersizligi, teknik altyapi eksikligi, etik sorunlar, sanstir-
otosansiir, kalite ve igerik ile buna bagli olarak okuyucu azligi-
ilgisizligi §e|<|ino|e siralamak mimkiindiir.
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The local press also has its own issues, just like anyone else.
Even though it is possible to elaborate and diversify these
issues, we can list them as follows: Economic prob|ems,
employment and lack of competent workforce, lack of
technical infrastructure, ethical prob|ems, censorship and
self-censorship, quality and content, and accordingly reader
scarcity-indifference.
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Ekonomi

Yerel basin dedigimiz bir hayir kurumu degil, en nihayetinde
ticari bir i§|e’rmeo|ir. i§|e’rme|er parayla déner, kar veya zarar
ederler. Amag kar etmek, faturalan sdemek, calisanlarin
maasin vermek, evine ekmek gétiirmek, gegimini saglamaktir.
Yerel basinin gider kalemi gok’rur; ancak gelir kaynagi kismi o
kadar daic agici degildir. Normal bir ticaret degildir onlarinki;
c1||§| belli degil ki satisina fiyat bigi|sin. Tipki bir ressam gibi,
sair gibi, resmi veya yazisi begenilmez ve kimse almazsa
ne olacak? Bu yuizdendir ki cogu zaman igin devami icin
finansman kaynagi olarak para getirici bo§|<o i§|er gereklidir.
Bu sebeple gocjun|u|<|o ya asll isi basin olanlar yan is olarak
baska benzeri isler yaparlar ya da tam tersi asil isi bagka
olanlar yan is olarak basin isine girerler. Gazeteciler gazete
basmanin yaninda baski ve matbaacilik i§|eri yapar,
radyocular seslendirme, televizyoncular video gekim ve
kayit i§|eri yuritirler. Bunun da étesinde yaygin basinda
rastladigimiz tizere yerel basinda da miteahhitlik yapan
basincilar da meveuttur ki bu noktadan sonra isin etik boyutu
olduk¢a 8nem kazanmaktadir.

Yerel basini bu tir etik sorunlarla yiizlegtirmemek icin devletin
yerel basini siibvanse etmesi gerektigi ogk’rlr. Ayni §eki|de bu
destegin §effof, adil ve performans odakli olmasi gerektigi

de olduk¢a agiktir.

Altyapi

A|fy0p| sorununun 6zii de aslinda yine ekonomik sorunlara
dayanmaktadir. Zira yayincilik da kendine has bir teknik
altyapi gerektirmektedir. Belki internet ve modern yayinciligin
yoyg|n|o§mod|§| eski zamanlarda harf dizimli bir baski
makinesi yayincilik igin yeterli gelebiliyordu. Ancak giintimiizde,
ortalama yayincilik standardinin bile yiikseldigi bir zamanda
bu ortalamanin altinda yayin yapmak ayakta kalma igin
yeterli gelmez. anku okuyucunun, dinleyicinin ve izleyicinin
beklentisi artik gérdugu diger yayinlardan dolayr ytikselmis
ve yerelde de ayni kalitede yayin beklentisi docjurmu?rur.
Yerel basinin bu kaliteyi yakalayabilmesi icin de hem teknik
altyapi donanimina hem de yetismis tecriibeli kadrolara sahip
olmasi gereklidir. Bu sorunun agilabilmesi icin yine devlet
stibvansiyonu gereklidir. Bu tiir yayincilara ézel, proje bazl
fe§vik programi glkorl|m05| ile hibenin stesinde katma degeri
ylksek tiriinler tretilmesi ile geri déniisti olan bir tegvik sistemi
kurulmalidir. Ayrica mesleki standartlari karsilayan yetismis
insan gictiniin yerel basin organlarinda istihdamina i|i§kin de
bir fe§vik politikasi ge|i§‘riri|me|i ve uygulanmalidir.

is Giicii

Bi|indi§i tizere tilkemizde meslek standartlarinin o|u§’ruru|m05|
ve yayimlanmasi icin Mesleki Yeterlilik Kurumunun 2006
yilinda kurulmasi ile birlikte Ulusal Meslek Standartlar da
y0y|m|0nmoyo bo§|onm|§’r|r. Bu kopsomdo Medyo, i|e’ri§im
ve Yoymahk sektoriinde 6zelikle yere| basini da i|gi|endiren

Muhabir, Uzman Muhabir, Foto Muhabir, Diizeltmen
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Economy

The local press is not a charity organization, but rather a
commercial enferprise. Businesses need money to operate and
they either earn a profit or lose money. The aim is to make a
profit, pay the bills, pay the salaries of employees and make
a living. The local press has many expenditure items, but we
cannot say the same thing for their source of income. They
do not run a regular trading business. It is hard to determine
the cost of sales as the purchase price is not clear. It is similar
to the business of a painter or poet. What happen:s if their
paintings or writings are not liked by others and no one wants
to buy them? That is why, it is mostly necessary to have other
jobs that makes you earn money as a source of finance in
order to keep the job. As a result, the ones who are journc1|is’rs
mostly do other similar jobs on the side or those who have
regular jobs also work in journalism. In addition to publishing
newspapers, journalists also do printing. Radio broadcasters
dub programs and people working for television stations carry
out works related to video recording. There are also press
members who work as contractors in the local press, just like

those working in the mainstream media. At this point, the
ethical dimension of the profession becomes quite important.
It is obvious that the State must subsidize the local media

in order to prevent the local media from facing with such
ethical issues. It is also quite obvious that this support must
be transparent, fair and performance-oriented.

Infrastructure

The infrastructure issues are, in fact, based on economic issues
as publishing also require a unique technical infrastructure. In
the old doys when the internet and modern pub|ishing were
not popu|ar, a |efferpress-prinfing machine was enough for
publishing. As the average standard of publishing is quite
high in today’s world, having publications below that average
is not enough to survive. That is because readers, listeners
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(Misahhih), Gérsel Yénetmen, Istihbarat Sefi, Sayfa Editsrd,
Sayfa Sekreteri, Kameraman, Kurgu Yénetmeni, Program
Yapimaisi, Program Yapim Yardimcisi, Radyo Teknik
Yénetmeni, Isikel, Isik Asistani, Seci, Ses Asistani, Sunucu,

Haber Spikeri, Haber Editsri, Televizyon Program
Yénetmeni, Televizyon Program Yénetmen Yardimarsi,
Televizyon Teknik Yénetmeni, Goriintt Y&netmeni,
Seslendirme Yénetmeni, Kurgucu, Resim Secici, Sayisal
Medya Yapimcisi, Yeni Medya Icerik Yénetmeni gibi daha
bircok meslegin standardi Resmi Gazete'de yayimlanmistir.

Herhangi bir yerel basin organinin varligini devam ettirebilmesi
icin gereken asgari ki§i sayisi, sadece bu mesleklerin isimlerine
bakilarak bile on|c1§||obi|ir. Hal b6y|e iken muhabirinin, foto
muhabirinin, diizeltmeninin bulunmadig, her isi birkag kisinin
or‘ro|<|o§o olarak yaptigi bir basincilik on|oy|§| ile devam
edebilmek mimkiin degildir. Zira hedef kitlenin ortalama
beklentisi stirekli artarken basin-yayin kalitesinin ayni hizla
artig géstermemesi hedef kitlede hayal kinkhig yaratip ilgisizlik
doguracaktir ki bugiin icinde bulundugumuz hél de tam olarak

budur.

9]

Bugtin ne yazik ki mesleki standartlari o|u§’ruru|uyor olsa

da uygulama zorunlulugu olmamasindan dolayr bugtin
hemen herkes basin isine girebiliyor. Sadece yayginda degil,
yerelde de bo§ko i§|er yapiyorken gazetecilik de yapilabiliyor
veya tam tersi gazetecilik yapilirken bo§|<o i§|erin pe§ino|en
de kosulabiliyor. Zira basin kurulugu sahibi veya mensubu
olmak zamanla |<i§iyi taninir yaphgr gibi |<i§inin de tanidiklarini
go§o|’r|p gevresini buytiiyor. Bu biytik sosyal gevreyi sadece
ve sadece gazetecilik icin, habercilik iin kullanmak zorlagiyor.
Bu sebeple bir siyasi partiye tye olmak, bir veya birden
fazla vakif veya dernegin yonetiminde yer almak gibi birgok
durumla kargilasilabiliyor. Bu tiir durumlarda isin icine etik
degerler girmektedir.
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and viewers now have higher expectations as they see more
publications. This situation made them expect publications
with the same quality from the local media. The local media
has to have both technical infrastructure and competent
employees in order to offer the same quality.

The state should subsidize in order to overcome this issue.
A promotional system should be set up with the issuance of
special, project-based incentive programs for such publishers
and the production of high value-added products beyond the
grant. In addition, they should also develop and implement an
incentive policy for the employment of competent employees,
which meet the professional standards, in the local press.

Workforce

As it is known, National Occupational Standards were started
to be published after the establishment of the Vocational
Quadlifications Institution in 2006 for the creation and
publication of vocational standards in our country.

In this context, the standards of occupations such as reporter,
expert/senior reporter, photojournalist, proof-reader,
visual director, news editor, page editor, page secretary,
cameraman, editing director, program producer, assistant
program producer, radio technical director, lighting director,
assistant |ighﬁng director, sound technician, sound assistant,
announcer, newscaster, news editor, television program
director, assistant television program director, television
technical director, director of cinematography, dubbing
director, editor, visual selector, o|igi‘ro| media producer and
new media content director were published in the Official
Gazette.

You can see the minimum number of peop|e that have to
be employed in the local media just by looking at the names
of these occupations. It is out of the question to continue
with the concept of the press where there are no reporters,
photojournalist or proof-readers and people work jointly to
comp|efe a task. However, the average expectation of the
target group is constantly increasing, but the press-publication
quality does not increase at the same rate, which will create
frustration and disinterest in the target group. This is exactly
what we are in today.

Even Though there are occupo‘riono| standards, anyone
can become a member of the press due to the fact that
occupational standards are not implemented strictly. People
can work in the local press, just like those working in the
mainstream media, while doing other jobs. There are also
those who work in the media but work in other sectors. Being
the owner or a member of a media outlet makes peop|e
popu|or and these peop|e start to meet new peop|e that
results in a bigger social circle. It gets harder to use this wide
social circle just for journalism. Accordingly, we come across
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Etik

Bilindigi tizere basin, gticti ve konumundan dolay dérdiincii
glic olarak da adlandirilir. Bu tiir bir gii¢; ancak mecrasi
olan bilgilendirme, egitim ve kamuoyu o|u§+urmoyc| kanalize
edildiginde cok etkili sonuclar dogurabilir. Yanlis yénlere
kanalize edildiginde veya ycm||§ yonlerde ise bazen telafisi
imkansiz yikici etkiler dogurur. Yani basin enformasyan icin
kullanilabilecegi gibi maalesef dezenformasyon ve hatta
manipilasyon icin de kullanilabilen bir aractir ki bunun
érneklerini ne yazik ki siklikla gsrmekteyiz.

Yaygin basinda belli bir noktadan sonra ortaya glkcm
etik sorunlar yerel basinda cok daha énceleri kendini
gésfermekfedir. Emek h|r5|z||§|, fok|i+gi|ik, fqrofgirhk, ki§ise|
i|i§ki|erin yapilan haberlere yansimasi, reklam habercilig, §eﬁcof
olmama, basin giictini baska isler icin kullanma, basin giictini
santaj araci olarak kullanma gibi bircok tutum basinin etik
sorunlar arasinda sayilabilir.

Ornek olarak vermek gerekirse; sirf kisisel iliskileri bozuk diye
bir protokol tiyesini yok saymak, katildig higbir programda
ismini anmamak, higbir haberinde ismini gegirmemek, hatta ve
hatta yer aldigi fotograf ve gérintileri kirparak yayimlamak
basinin tarafsizigi bir yana hangi ahlaki degerler igerisinde
degerlendirilmelidir?

Sanstir ve otosanstir de bu kapsamda ele alinabilir. Haberini
yapmaniz gereken kurumun amiri sizin akrabaniz ise nasil
davranacaksiniz? Ak§om evde kor§||o§oco§|n|z derecede yakin
bir akrabaniz olsa da yine de haklinin yaninda yer alabilecek,
dogruyu savunabilecek ve gerekli e|e§ﬂriyi yapabilecek misiniz?
Veya lyesi oldugunuz siyasi parti o||§|no|c1ki diger partilere
de yayinlarinizda yer verip anlatiminizda ve yok|o§|mm|zdo
herkese esit mesafede durabilecek misiniz? Yénetim kurulu
tiyesi oldugunuz dernek veya vakif d|§mc|o|<i|er icin de ayni
derecede emek harcayabilecek misiniz mesela?
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situations where people become a member of a political party
or take part in the administration of one or more foundations
or associations. In such cases, ethical values enter the scene.

Ethics

It is known that the press is named as the fourth power
because of its power and position. This type of force can
produce effective results when it is channelled into informing
and educating the audience and moulding public opinion.
However, when it is channelled or used in the wrong
direction, it can sometimes lead to irreparable destructive
effects. In other words, the press is a tool that can be used
for information as well as for disinformation and even
manipulation. Unfortunately, we mostly come across similar
cases where it is used for disinformation and manipulation.
The ethical problems that appear after a certain point in the
mainstream media are revealed earlier in the local press.
Many attitudes such as plagiarism, imitation, bias, reflection

yw

of personal relations to the news, advertising journalism, non-
transparency, using the power of media for other business,
and using the power of media for blackmail are among the
ethical problems of the media.

Leaving aside the objectivity of the press, which ethical values
can justify the fact of ignoring a protocol member because of
not being in good terms with that person, not mentioning his
name in the news and even broadcasting or publishing any
news after removing his phofos and Foofoge from the news?

Censorship and self-censorship can also be considered in this
context. How will you behave if the chief of an institution on
which you have to make news reports is your relative? Even
if it is an immediate relative of yours whom you meet on your
way home in the evenings, can you stand on the right side,
defend the truth and criticize that person when necessary?
Will you also be able to include the reports on the political
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Bu yonleriyle bakildigi zaman basin hele ki yerel basin sahibi
veya calisani olmak gercekten biyik bir imtihandir ve bu
imtihani ytiziiniin akiyla gecebilenler alni acik bir sekilde
meslegin onurlu kahramanlar olarak sldiikten sonra bile her
kesim tarafindan hayirla yad edileceklerdir.

Kalite

Yerel basinin sorunlarindan biri de okuyucunun azligi veya
ilgisizligi olarak saylenir. Peki, okuyucu géziinden bakacak
olursak, basili yerel bir gazeteyi almaya, yerel bir haber
sitesini acip okumaya, yerel radyoyu dinlemeye veya yerel
televizyon kanalini agip izlemeye bizi neler fe§vik eder? Aslinda
tim basinin oldugu gibi yerel basinin da kendisine belki her
giin sormasi gereken kilit sorulardan biri bu olmalidir. Neler
fokipgiyi fe§vik eder sorusuna cevap ararken neler fokipginin
ilgisini gekmez listesi de hazirlanabilir. Bir okuyucuyu bir yerel
gazeteyi satin almaktan veya bir yerel internet haber
sitesini okumaktan alikoyan sebepler nelerdir? Belki de
gercek disi habercilik ve tarafli yayinciliktan dolayr olugmus
inandincilik sorunlar, kalitesizlik, 6zgiin olmayan igerik
okuyucuyu basindan sogutuyordur.
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Yerel basinda sik¢a rastlanan bir hadise de zgiin icerik
tiretememek, bunun yerine yerel kurulus ve ajanslardan hazir
haber almaktir. Tiim yerel basin organlarinda ayni haberlerin
noktasina virgiiltine kadar ayni bir §el<i|o|e yayimlandig
goriilebilir. Ustelik ilk haber kaynagr haberi yon||§ yazmis ise bu
diger yayin organlarinda da ayni §eki|o|e devam eder. Bu
aslinda 6zgin bir tirtin tretememenin bir neticesidir ki 6zgiin
trtin tretimi ancak ve ancak emek ve zaman ile meydana
gelir. Emek ve zaman harcanmayan higbir is 6zgiin bir tiriin
doguramaz ve fokhfgihkfen Gteye de gegemez.

Haberciligin temel kurallarindan olan haberin dogrulanmasi
yani teyidi hazircilikta yapilmadig icin bu dovrom§ §el<|i
haberin igerisindeki yon||§ bilgilerin yayilmasina yol acar ki
bu da yerel basini dezenformasyon ve hatta manipiilasyona
acik hale getirir. Gelen haberi teyit etmek, dogrulugundan

56

parties other than the one you are a member of and treat
them equally in your reports? Will you be able to exert the
same amount of effort for the associations or foundations,
which you are not a member of the board?

When you look at the situation from these points of view, it
is really a great trial to become the owner or employee of a
media outlet in the press, especially in the local press. Those
who can acquit themselves well will always be remembered
with gratitude by people from all strata even after they die
as the honourable heroes of the profession.

Quality

Having not enough readers and the indifference of readers
are said fo be among the prob|ems of the local press. Well,
if we look from the point of view of readers, what would
encourage us o buy a printed local newspaper, read a local
news site, listen to a local radio station, or watch a local
TV channel? In fact, this question should be one of the key
questions that the local press should ask itself every day, just
like how the whole press does. While searching for an answer
for the question "What encourages followers?”, we can also

create a list for the topics that will make followers not follow.
What are the reasons for preventing a reader from buying a
local publication or reading a local news site? It is possible that
credibility issues that have arisen due to unrealistic journalism
and biased publication and broadcasting, poor quality and
inauthentic content could have disinclined the readers.

Another case that is frequently seen in the local press is
that the local press receives the news reports from the local
organizations and agencies instead of producing original
content. It can be seen that the same news reports were
published in the same way-with all the punctuation marks in
their places- in all the local media organs.

Moreover, if the first news source wrote the report incorrectly,
it will also be published in the same way in the other
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emin olmak, birakin gazeteciligi Kur'an-1 Kerim'de yer alan
bir emir olarak her Musliiman'a farz degil mi? O halde nasil
oluyor da herhangi bir |<i§inin bilerek veya bilmeyerek yalan
yon||§ bilgileriyle yazmig oldugu yazilar, gérseller bu kadar
hizl bir §eki|de yayilabiliyor? Hadi insanlar bunu teyit etmeyi
bilmiyor, her gelene inaniyor da bilim insanlar veya gazeteciler
gibi |<i§i|er nasil oluyor da bunun bir pargasi olabiliyor, buna
alet olabiliyor, halki yon||§ yonlendirebiliyorlar? Bilmeden
yapiyorlarsa sahip olduklar kimliklerin hakkini veremiyor,
bilerek yapiyorlarsa da daha acr bir durumla karsi karsiyayiz
demektir. Manipiilasyona bu kadar oglk olursak nasil
ilerleyecegiz acaba?

Ozet olarak; olarak; yere| basin, sorunlarinin mevcudiye’rine
ragmen sapkasini dniine almak, distinmek ve &zelestiri
yapmak zorundadir. Yerel basin, giin boyu muizik yayini
yapan bir radyo televizyonculugun veya kurum ve etkinlik
haberciliginin; stesine gegmek durumundadir. Bir kaliteden
bahsedebilmek icin yerel basinin da kendisine énce tabi
olacagi ilkeler ve uyacagi politikalar belirleyip yayimlamasi
ve kendisine ulagsmayi amacladigi slcilebilir hedeflerini
koymasi gerekir. Ilke, politika ve hedef olmadan gtindibirlik
bir hayat miicadelesi igerisinde yapilan i§|erin kalitesinden nasil
bahsedilebilir? O|§L'j icin gerekli olan mihenk tasi olmadan, bir
referans noktasi bulunmadan neye gére basarili ve basarisiz
sayilabilir? Dogru bir mihenk tasinin olmadigi yerde ne yazik
ki her yapilan is kaliteli, her atilan adim bo§or||| sayilir, ta ki
bunlara ragmen bir yere vor||c1mqo||§| gérU|Unceye kadar.

Her iste oldugu gibi yerel basini da yiikseltecek olanlar bu
isi sadece bir is olarak gérenler degil, yarin daha fazla para
verseler baska bir sektére gececek olanlar degil, ancak ve
ancak bu ise gém’j| verenler, mesai kavrami olmadan o§|< ile,
sevkile, isinin hakkini vermek icin gayretle calisanlar olacaktr.
Ancak o zaman yerel basin hak ettigi deger, saygi ve ilgiyi
gorebilir. Ancak o zaman yerel basin gergek glicline kovu§obi|ir
ve bu giici gergek isi olan habercilik, egitim, denetleme ve
kamuoyu o|u§’rurmoyo kullanabilir. Temennimiz, sorunlarinin
tistesinden gelmis ve ¢ziime ulastirmis; ekonomik, altyapr,

istihdam ve etik sorunlari bu|unmoyon, tek derdi daha kaliteli,
daha &zgiin bir yayincilik olan bir yerel basina u|o§mok’rlr.
Bu ise goniil verenlerin buna muvaffak olacaklarina eminim.
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publications. This is the result of not being able to produce a
unique product, which can only be produced by exerting effort
and spending time. You cannot get a unique product without
investing your time and effort in a work and the product would
not be nothing more than an imitation.

Since the confirmation of the news, one of the basic rules of
journalism, cannot be done without prior preparation, this
behaviour leads to the dissemination of false information,
which makes local media open to disinformation and even
monipu|c1’rion. Let alone joumo|ism, is it not also a fard for
every Muslim to confirm the news and ensure its authenticity,
as it is listed as an order in the Qur'an? How come the texts
and images that were written based on false information,
either intentionally or unintentionally, could spread so fast?
Let us say people do not know how to confirm this information
and believe whatever information they receive. How come
individuals such as scientists and journalists can become a part
of this situation and mislead the public? If they are doing it
without knowing, it means that they cannot do justice to their
identities. If they are doing it willingly, it means that we are
confronted with a bitterer situation. How can we proceed
when we are so open to manipulation?

In a nutshell, the local press should put its thinking cap on
and criticize itself despite its issues. The local press has to go
beyond being radio and television stations, which broadcast
music throughout the day, or journalism on institutions and
events. If we want to talk about quality, the local press must
first determine and publish the principles and policies that
it will be subject to and set measurable goals that it intends
to attain. How can we talk about the quality of the works
completed while trying to survive in a daily life without any
principles, policies and goals? How can we consider something
as successful without a reference point or touchstone that is
needed for measurement? Sadly, any work done in a place
where there is no touchstone is considered as qualified work
and every step taken is considered as successful steps until
people see that they were not able to reach anywhere.

As it is in other professions, people who will promote the local
press are not those who do not think of working for the local
press as a job and will start working in another sector for
more Money. [nstead, it is those who love their jobs and work
diligently day and night. Only then can the local press get the
value, respect and interest it deserves. Only then can the local
press regain its true power, and use this power for journalism,
education and supervision and to mould public opinion.

We hope to see the local press, which has overcome and
resolved its own issues, has no economic, infrastructural,
employment and ethical issues and aims to report higher
quality and authentic news. | am sure that those who love
their job will become successful in doing that.
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YEREL BASIN VE
SORUNLARINA
DAIR..

Dr. Ogr. Uyesi Murat Ozkul,

Balikesir Universitesi Sosyoloji Baliimii

TUrkiye'de basinin tarihi modern|e§me tarihimizle neredeyse
yasittir. Ik basin yayin foo|iye’r|erinin bo§|om05|n|n,
modern|e§menin merkezinde yer alan bireyin ortaya §|k|§|no
denk ge|mesi ise tesadifle izah edilemez. Basin, hem
Bati'da hem Dogu'da eski kadim medeniyete ait toplum
unsurlarinin sosyo| tutkal olarak ni‘re|edi§imiz; o|in, aile
ve ge|enel<se| de@er|erin modern halidir ya da kor§|||§|d|r.
Aydinlanma degerlerinin inang haline getirdigi egitimin
kitlelere sode|e§’riri|erel< yoy||o||§| ve ino|iri|di§i yerdir. Gu’renberg
(1490) sonrasi matbaanin Kita Avrupa'sinda yarathigi yeni
okur tipi “saraylidan alayliya” yani aristokrasiden yeni siniflara
dogru meyletmistir. Modern degerlerle Kita Avrupd’s
toplumunu bulusturarak belli konularda kiitleyi buttnlestirecek
vasitalara ihtiya¢ duyulmustur. Bu vasitalarin en basinda
basin ge|mel<’reo|ir.

Basinin kolay okunur harci éalem konular akilda kalacak
§el<i|o|e i§|emesi, Fo’ro@rcﬂoﬂo st'js|emesi, tistelik belli zevke sonip
segkinci bir zaviye olmaksizin s’rondor’r|o§‘r|rl|m|§ ve herkesin
anlayacagi bir paydada halk irfaniyla “yazan ve okuyan”
arasindaki tiim enge”erin ko|d|r||o||§| bir mantikla hareket
etmesi onun en belirgin 6zelligidir.

19 yy.'dan itibaren esitlik, kardeslik, hirriyet gibi insan-Ust
felsefi fikirlerin ayni yiizyllda ideolojiler halinde ete kemige
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ABOUTTO LOCAL
PRESS AND ITS
PROBLEMS...

Murat Ozkul, Dr. Faculty Member, Faculty of
Sociology, Inonu University
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Our nis’rory of modernization in the nis’rory of the press
in Turkey is almost the same age. The coincidence of the
emergence of the individual at the centre of modernization
cannot be explained by chance. We have characterized social
elements be|onging to the former women's civilization in both
the West and the East as social enthusiasm; religion, family
and traditional values. The education that enlightenment
values make as belief is the place where the masses are
simplified and spread and reduced. After Gutenberg (1490),
the new type of reoding created by the printing press in
continental Europe was tilted toward the new classes from
“palace to ranker”, i.e. aristocracy. By means of bringing
’roge’rner modern values and European society in the continent,
there was a need for mediators o integrate mass info certain
subjec’rs. At the very beginning of these means is the press.

It is the most prominent feature of the press that it is easy to
read and it is the standard feature of the process of being able
to remember the ’rnings of the world and the decoration of
the pno’rogropns, without noving a preference with a certain
taste, and to act with a |ogic that eliminates all the barriers
between folk literature and “literate”.

Since the 19th century, supra-human philosophical ideas such
as equo|i’ry, fro’rerni‘ry and |iber’ry, in the same cenfury, were
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birtinmesiyle yeni siniflarin iddialarini destekleyecek ve yeri
geldiginde de miidafaasini yapacak iyi anlaticilara ihﬁng
duyulmustur. Basin organlari, daha zor seyleri okuyucu adina
stizlip basitlestiren yeni olusan enduistri sehirlerine ve insanina
kaotik sorunlarin izahinda zaman zaman értiicti zaman
zaman da insani bir fanusun icerisinde her seyini gériinir
hale getirmek suretiyle cagin degerlerine refakat etmigtir. Bu
liberal degerlerle birlikte insana mahrem olarak kabul edilen
szel alan ise kamusal alanin bir devami gibi diistinilerek onun
milkd haline getirilmistir.

Basin, yalnizea kamuoyunu peynir kalibi gibi bir potada
eritmek ve buiyuk kitlesel dnistim icin degil; “dogruyu yanlis”,
“yanlisi dogru” yapmak ve kamuoyunu manipiile etmek istedigi
“sosyal hakikat'ine yéneltmek, sartlandirmak ve belki de
ikna etmek icin basvurulan bir basucu vasitasi olarak islev
gormustar. Yalniz toplumun degil, devletlerin de sayginliklarini
muhafaza etmesi ve tanitimini yapabilmesi, resmi tezlerini
diinya &leme duyurabilmek icin niifuz sovo§|or|n| kaydirdigi
alanlardan birisi de yine basin olmustur.

Bu haliyle tilkemizde sanildiginin aksine basinin Tanzimat
modern|e§mesi yillarina degil; daha 6ncesine giden bir
mazisi vardir. Kesin bir tarih vermek zordur. Ancak, Osmanli
toplumunun havadislerle ve gazete sayfalariyla, mirekkeple
ve matbaa kokusuyla tanismasi 1831 olarak gésterilir. Bu
tarihte cikan gazete Takvim-i Vaka'yi her ne kadar sivil bir
gazete muhtevasi tagimayip podi§oh|n reformlarini tanitmaya
go||§on resmi bir yayin organi gibi go||§so da yazili medya
kiilttir ve degerlerinin bizdeki “derin” izleri bu yillarda atilmigtr.
Yaklasik on yil sonra (1840) ilk 6zel gazete olma huviyetini
tasiyan Ceride-i Havadis ise bir Turk gazetecisi tarafindan
degil, diplomatik bir olay dolayisiyla ingihz ficaret ve gazete
muhabirligi yapan bir ingi|iz tarafindan ilk kez glkor||moyo
baslanmistir. Bu gazetede ve matbaasinda basilan bir iki
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ideologically framed and needed good narrators to support
the claims of the new classes and to defend them when they
came. The press organs escorted the values of the times to the
newly formed industrial cities and people, which in the name of
the reader; simplify the more difficult things in the name of the
reader, by occasionally explaining the chaotic problems and
by making everything visible in a human fanatic from time to
time. The private space, which is considered private to man
with these liberal values, has been converted into its property
by considering it as a continuation of the public space.

The press is not only for dissolving the public in a pot like a
cheese mold, and for massive transformation; Has functioned
as a bedside instrument resorted to directing, conditioning and
perhaps convincing the “social truth” that it wants to make
‘right the wrong”, “wrong right” and manipulate the public.
One of the areas where not only the society but also the
states have preserved their dignity and made their publicity
and shifted their battles to penetrate their official theses to
the world news, has become the press.

Contrary to what is believed in our country, the press has a
history that goes before the years of Tanzimat modernization.
It is hard to give a definite date. However, the Ottoman
society has been shown to be known by airy and newspaper
pages, ink and printing smell 1831. The "deep” traces of written
media culture and values have been laid down in these years,
even though the newspaper Takvim-i Vaka, which dates from
this date, does not carry civilian newspaper content and works
as an official publication organizing the reform of the sultan.
Approximately ten years later (1840), Ceride-i Havadis,
the first private newspaper, was launched not by a Turkish
journalist but by a British correspondent for trade and
newspapers because of diplomatic events. In a book published
in this newspaper and in his printing press, he started a
press thought with regard to advocating and spreading the
doctrine of liberalism in economic po|i’rics. As a Turk, Ibrahim
Sinasi became the first person to play the first role in the
development of the language of the press. After writing his
first writings briefly in Terciiman-1 Ahvéal founded by Agah
Efendiin 1861, he started to publish Tasvir-i Efkar as his own
journal in 1862 (Berkes, 2017: 260-261).

This newspaper will initiate the first systematic and regular
opposition movements in the Ottoman Empire with young
people who have taken the initiative around Sinasi. Young
Ottoman legacy that will go down in history as the current
movement then the Young Turks, the Union and Progress,
the new Republic of Turkey will share between them. The
Young Movement kept the thesis of the Westernization of the
Sultans and Tanzimat governments through the newspaper,
as a voice of a large Muslim mass that has been reduced to
a secondary position, will reach out to massive masses and
become successful in announcing the voices of the newspapers
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kitapta ekonomi politikasinda liberalizm doktrinini savunulmas
ve yayllmasi bakimindan, bu gazeteyle birlikte bir basin
dustint de baglamistir. Tirk olarak basin dilinin gelismesinde
ilk rolt oynayan kisi Ibrahim Sinasi olmustur. 1861'de 6nce
Agdh Efendi tarafindan kurulan Terciiman-1 Ahvél'de kisa
stre ilk yazilarini yazdiktan sonra, 1862 de kendi gazetesi
olarak Tasvir-i Efkar' cikarmaya baglamigtir (Berkes, 2017
260-261). Bu gazeteyle birlikte, Sinasi ve énciilik ettigi
geng|er|e, Osmanli'da ilk sistematik ve diizenli muhalefet
hareketleri baslayacaktir. Geng Osmanlilar Hareketi olarak
tarihe gegecek akimin mirasini daha sonra Jon Turkler,
“Ittihat” ve Terakki, Yeni Tirkiye Cumhuriyeti aralarinda
pay edecekfir. Geng Hareketi, gazete tizerinden podi§oh ve
Tanzimat hikiimetlerinin resmilesen batililasma tezlerini topa
tutmuslar; ikincil konuma dusdriilmis genis bir Musliman
kitlenin sesi olarak giderek daha biiyiik kitlelere u|o§0rok
kamuoyu o|u§furmoo|o gazete marifetiyle seslerini duyurup
muvaffak olugturmuslardir. Aslinda genclerin muvaffakiyeti;
devlet ve toplum arasinda yazili olmayan zimni séz|e§menin
tahrifi anlamina ge|mek+eo|ir. Bu bo§orl, basinin ve zelde de
gazetenin kitlelere ulasma ve onlarin fikrini degistirmede neler
yapabilecegini géstermesi ogsmdon manidardir.

Benzer bir deneyimi Avrupa da kozonm|§f|r. Yiizyilin sonunda
dogru “Dreyfus Olay"i (1897) olarak bilinen ve zamanin iki
gliclti devleti Fransa ve Prusya arasinda bir casusluk vakasinin
gézUm|enmesi sirasinda da yine gazete(ler) 4. gulg halinde
sahnededir: Mesele iki uluslararasi giictin kargi karsiya
gelmesinin Gtesine gegmis, Fransiz kamuoyunda tozu dumana
katmistr. igerde rakipler militer guiclerle sivil toplum unsurlardir.
Taraflardan biri Fransiz genelkurmayi digeri ise gazetelerde
yazip gizen, Emile Zola gibi ellerinde yalnizca kalemleri
olan isimlerin bo§| gek’ri@i aydinlardir. Fransiz kamuoyunda
Yahudilerin aleyhine olusan havadan istifade edilerek bir
Yahudi Yiizbaginin tizerine casusluk iftirasi atilir. Uzun bir
miicadelenin sonunda olay, sorumlulugunu gizlemeye calisan

in forming the public opinion. In fact, the success of young
people, the unrecorded state between the state and the
society means the falsification of the contract. It is in the
sense that the press and especially the journalist show what
they can do to reach the masses and change their minds.

Europe has won a similar experience. At the end of the
century, the two powerful states, known as the “Dreyfus
Incident” (1897), are still on the stage in the power struggle
between France and Prussia during the resolution of the case
of espionage: the issue is beyond the confrontation of two
international powers, has added dust to the pub|ic. Inside,
competitors are civilian elements with militarist forces. The
other side is the French general staff and the other is the
intellectuals who write and draw in the newspapers, such as
Emile Zola, whose names are only pens in their hands. In the
French public opinion, a Jewish lie is sneaked into espionage
by taking advantage of the air created against the Jews. After
a long struggle, the event is a result of the defeat of a group of
French high-ranking officers trying to hide their responsibility.
The motives such as the fact that the newspapers, which stand
up and resisted the defeat of the militant forces, can keep
them on the agenda for many years and keep them in the
ranks of the righf has been decisive, and the unarmed forces
have accelerated their ability to come to their advantage.
In all three cases, the press history that is compatible with the
rising values of the period is antagonistic. While the public
officials can act with the state and the government for national
interests, or if they cannot get the job boundaries in another
case, the pub|ic officer has stood face to face with the state
organs of the last inhabitants while engaging in a relentless
struggle. If you wish, these three bodies are the name of the
soul giving power to one, press.

Today, contradictions, conflicting groups, and the struggle to
penetrate each other are carried out through media outlets.
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bir grup Fransiz st riitbeli subayinin maglubiyeti ile neticelenir.
Militer gu§|erin maglubiyetinde dik durup mukavemet
gosteren gazetelerin is takibi ve konuyu yillarca gtindemde
tutabilmeleri, haklinin saflarinda yer tutmalar gibi saikler
belirleyici olmus, silahsiz kuvvetlerin kendi gticlerinin fevkine
varmalarini hizlandirmigtir,

Her e durumda da dénemin yukse|en de@er|eriy|e uyum|u
basin tarihi kargimiza ¢ikmaktadir. llk durumda ulusal
menfaatler icin devleti ve hiikiimetiyle hareket edebilen
basin diger bir olayda is sinirlarini ashginda ya da istedigini
alamadiginda kamu gérevlisi, esnaf ayrimi gézetmeden
amansiz bir mL’jcode|eye ’ru’ru§urken, son kertede devlet
organlarinin karsisina dikilip yiiz aki islere de imza atmistr.
is’reclig”;i takdirde bu lg bedenden birine ruh veren giciin adidir,
basin.

Bugtin ise, zitlklarin, catisan gruplarin birbirlerini biteviye
o§|no||rmc15| ve niifuz miicadelesi bijyuk oranda basin yayin
organlar tizerinden yurttilmektedir. Sendika, siyaset ve
resmi kurumlar Uggeninde bu oyun oynanmaktadir. Ik
ckislarindan bu tarafa basinin kat ettigi mesafe ve elde ettigi
tecriibeye ragmen giiniimiizde gézden hizla o|L'j§ere|< irtifa
kaybetmektedir. Oysa buraya gelinceye kadar, diinyaya
acllan penceremiz olarak -cogu zaman haberleri filtre etme
sansimiz olmasa da- her seyi ilk oradan okuyup éérenm@izdir‘
Basin, modern|e§me tecriibemizin do|oy|| olarak halka
anlatildigi yerdir. Adeta bir toplumun bellegi ve arsivi olma
niteligine sahiptir.

Bir arastirma gérevlisi olarak doksanli yillarin baslarinda
akademiye ilk adim atarken milakatimizda sosyoloji
alanindan soru sorulmasini beklerken, jiiride yer alan dekanin
; "basin-mafya” kavram ciftiyle milakata baglamasi, imtihana
tabi tutmasi ben de soguk du§ etkisi yaratmigt; belli ki yerelde
bir idareci olarak cani yanmis ve hak etmedigini elestirilere
maruz kq|m|§’r|. Ama yUz|e§ece§;i ve orantili bir guig dagiliminin
oldugu zemin tizere degildi.

Uzerinden yirmi yil geg’rik’ren sonra bir tiniversitenin basin ve
halkla i|i§|<i|er miidiirti olarak gorev yaptigim miiddet igerisinde
de pek fazla bir seyin degismedigini misahede etmek beni
ziyadesiyle miiteessir etti. Yirmi yilda kopriintin altindan gok
sular akmus, isin icerisine sosyal medya da déhil olmustu;
ama de§i§en bir seyin olmadigi gériildi. Perspektif, §o||§mo
usulleri ve yontemleri ge|i§en ve degvjigen diinyaya ragmen
hic degismemisti. Tarafgirlikler, seviyesiz atismalar, tehditler,
inatlagsmalar yazar késelerinden, stirmansetlerden kamuoyuna
akip insanlarin zihinlerini igfal etti.

Is bu noktaya gelince Ali Fuat Basgil ve Ustad Necip Fazil'in
yarim asir énce serdettigi sézler kulaklarmizda g|n|omoyo
bo§||yor. Ali Fuat Bo§gi|; devlet kapisinda i§|eri gordilstin diye
bir "devletli” aradiklarini ve istedikleri yapilmadigr takdirde
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This game is played in the triangle of union, politics and
official institutions. Despite its distance from the first presses
and the experience it has gained through the press, it is
currently losing its altitude by rapidly falling from the eye.
However, until we came here, we had all of our windows
opened to the world - most of the time even if we did not have
the chance to filter the news. The press is the place where our
modernization experience is indirectly explained to the public.
It has the quality of being a memory and archive of a society.
While | was waiting for a question from sociology in our
interview while | was taking the first step to the academy
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as a research assistant at the beginning of the nineties, the
dean who was in the jury had to test the start of the interview
with the concept of “press-mafia” apparently buried as a
local administrator and subjected to criticism that he did not
deserve it. However, it was not on the ground that it would
face and have a proportional distribution of power.

After twenty years on it, | worked for a university as a director
of the press and public relations, and it took me a long time
to see that not much has changed in the meantime. In twenty
years, water has flowed from under the bridge, social media
has been included in the business, but it has been seen
that there is not a change. Perspectives, working methods
and methods have never changed despite the evolving
and chonging world. Faces, characterless attacks, threats,
stubbornness, the writer's corners seduced people’s minds.

When it comes to this point, the words that Ali Fuat Basgil
and Master Necip Fazil published half a century ago are
beginning to resonate in our ears. Ali Fuat Bo§gi| is one of
the books that mention that they are looking for a “state” in
order to see their work at the gate of the state and that they
support ruthlessly the activities of finishing “the state” if they
want to do so ... Master also pointed out that the important
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de acimasizca “devletli’yii bitirme fadliyetlerine destek
verdiklerinden bahseder kitaplarindan birinde... Ustad da
Bab-1 Ali adli kitabinda yo§od|§| yillarin miihim konusu basin
ahlakini 6ne §|kororok devirlere meydan okuyan bir gergedin
altini cizer; "bab-1 ali de sag sol yoktur” der, "basin demek
paradir; orada géris yoktur”. Cok acik ve yalin...

Sanirm, bu isicin kitlesel tarzda boy aynasi gazetelerdir.
Bo§ko bir akrani da dengi de yoktur, gazetelerin...

Haksizlik e’rmeye|im, bugUnUn d[jnyosmdo herkes ekmek
kavgasinda ve yaptig i§|erin cogunu kent yo§on’r|smo|o
birilerine hizmet olarak sunup kor§|||§1|no|o parasini alarak
bu dongtideki i§|evini yerine getiriyor. Yani ara i§|erc|e
§o||§|yor, insanlarimizin ekseriyeti. Boyle olunca gerek basinda
gerekse de diger i bslimu geregi dagildigimiz is kollarinda
icra ettigimiz mesleklerde ko|i’reyi artiracak; is ahlaki, ki§i5e|
randiman/performans ve diplomali olmak gibi unsurlara daha
fazla ih’riyog duyulmaktadir.

Belki ise basin yayin okullarindaki egitim kitap ve akademisyen
sorumlulugundan bo§|oyorok guvo|d|2| kendimize, igneyi
basin erlerine batirmamiz daha miinasip olur. i|e’ri§im hocasi
“arka kapak gtizeli fotografi sizin ekmek kapinizdir.” diyerek
miistakbel geng ve acar gazetecileri §c1r’r|ond|r|p, ahlaksizligs
normallestiriyorsa sorun “bir" degil "bin"dir ve mektep
yillarindan itibaren bo§||yor, demektir.

Sorunun ikinci kaynagi meslegin dayandigi temellerle ilgilidir.
Medya sektsrel olarak gok masrafli ve sirekli yanan bir
firn gibidir. Yirmi dort saat kiitik ile beslemek icap eder.
Bu nedenle bagimliliklarn kendiliginden o|u§ur‘ Hakli ve
tarafsiz kamuoyu bilgilendirmesi vazifesinin 6nitine engeller
yigiimaktadir. Bunun neticesinde basin calisanlan igsiz
kalmamak ve ayakta durmak adina bir anda degisik sehir
iGi koalisyonlarinin gediklisi haline gelebilmektedirler. Zaman
zaman devlet kurumlari zaman zaman da merhum Basgil'in
bahse konu ettigi isini yaptiracagi “devletli’yi bulamadiginda
ya da istedigini yaptiramadiginda i§|er bir anda sarpa sari
vermektedir.

Yukaridaki karamsar tablonun ortaya ¢ikmasinda bir
de ekonomik davranmaya calisan ulusal/yerel basin
yéneticilerinin ve patronlarinin klasiklesmis tutumlan da kst
gio|i§o’ro sebebiyet vermektedir.

Her devirde ahlaksiz teklifler yapilir; ancak buna kolay teslim
olmamak ve meslek ahlakinizi ayaklar altina almamak icin
bir de altin bileziginizin, mesleginizin olmasi gerekmektedir.
Bugtin ulusal/yerel basinda hizmet veren emekgﬂerin bir kismi
alandan ya da gekirdek’ren gelmemektedir. Bir kurumdan
emekli olmus isimlerle; gazete patronun esiyle cikardig iki kisilik
gazetelerle; cocugu, akrabasi vs o|u§on aile §ir|<e’riy|e; belediye
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subjec‘r of the years Bab al- draws a fact to the bo’r’rom,
“bab-1 ali also does not have right and left”, he says, “press is
a pawn; there is no opinion there *. Very clear and simple...
| think it is the same kind of mass media journo|ism for this
job. The newspapers do not have their equal...

Let us not be unfair, in today's world everyone is in the fight
of bread and most of what they do is served as a service to
the people in the city and fulfils the function of this cycle by
‘roking money from them. | mean, he works in the interim,
the majority of our people. In this way, we will increase the
quality in the professions we are engaged in in the branches of
business where we are dispersed both in the press and in other
branches of business; business ethics, personal performance
/ performance, and diploma.

Perhaps starting from the responsibility of educational books
and academics in print publishing schools it would be more
appropriate for us to sink the nest into ourselves, the needle
into the press. If the communication teacher normalizes the
immorality of the young and acute journalists by saying “the
back cover is your bread door”, the problem is not “one” but
“one thousand” and starts from the school years.

The second source of the problem is related to the basis on
which your profession is based. The media is a very expensive
and constantly burning furnace in the sector. Twenty-four
hours of logging is required. For this reason, their dependency
occurs spontaneously. The rightful and impartial public
information is burdened with obstacles. As a result of ‘rhis,
they can become an excuse for the various urban coalitions
in order to remain unemployed and stand up. Occasionally,
when the state institutions cannot find the “state” to do what
the late Bosgi| talks obou’r, or if he cannot do what he wants
to do, things get a little yellow.

The classic attitudes of national / local media directors and
bosses who try to be economical in the emergence of the
pessimistic picture above also cause bad behaviour.

There are indecent proposals at every period, but you must
also have a gold bracelet, your profession, in order not o be
easily surrendered and not to keep your professional morals
under your feet. Today some of the labourers who serve at the
national / local level do not come from the field or the core.
With names retired from a corporation; the journalist guru who
works with the family company which is composed of the two-
person journalist, the relative, etc. which the newspaper boss
takes out with the wife of the boss's head, and the municipality
and the public institutions support the professional morality
more than the ones who do not come from the profession.

The visual and written medium to be performed in such a
profession will be based on the calibre of the members of
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ve kamu kurumlari des’recjiy|e gohgon gazeteci gUruhun meslek
ahlakini miidafaa etmesi; meslekten ge|meyen|ere nazaran
daha gok mu§|<[j||er barindirir.

B('jy|e bir proﬁ|o|e icra edilecek gbrse| ve on||| medyodo
vazifeli basin mensupbrmm yapacagi isin kalibresi de ona
gore olacak ya da ona gore netice verecektir. i§ini iyi yapan
mes|e|<’ro§|orm hakkinin muhafazasi biraz bu duraklarda
yop||oc0|< oz e|e§’riri(|er)o|en gegiyorl.‘

Sonug olarak sorunlari alt alta koydugumuzda, yerel basinin
yop|sc1| sorunlarini da isin icine ko’rhélmlzdo yukorldo
bahsettiklerimiz ve onlara ilaveten séy|eyece|<|erimizi derli
toplu birkag madde halinde su sekilde siralayabiliriz:

Mesleki anlamda yerel basinin ulusal basinla benzer
prob|ern|eri olmakla birlikte bazi ézel prob|em|eri de bulunur.

Nitelikli insan koyno@ sorunu,

Ekonomik sorunlar,

§0||§cm|or|n sosyal gtivenlik sorunlar,

Kurumlarin kurumso||0§mo sorunlar,

Ulusal basinla entegrasyon sorunlar,

Sc:’r|§, tiraj ve o|o§|’r|m|o i|gi|i sorunlar,

Baski kalitesi ve diéer fiziki sorun|c1r,
- Teknolojik gelismelerin takibi ve calismalara uyarlanma
noktasindaki sorunlar.

Yukarda saydigimiz bu hususlar akla ilk gelen sorunlar olarak

dikkat cekmektedir.

Sonug olarak; yerel basin, demokrasinin yerel diizeyde
sohip|eni|mesi ve entelektiel birikimin yoy||mc15| adina
énemlidir. Yerel basinin ulusal basina gore schip o|o|u§u
dezovon’roj|or| bo§|om|no|o deéer|endiri|mesi ve i|gi|i
poydo§|orco sorunlarinin ¢ozimi noktasinda uygulamalar
gerceklestirilmesi, yerel basinin iglevlerini daha gicli bir
bigimde yerine getfirmesi adina énemlidir.

the press who are in charge of the press, or will give results
accordingly. The care of colleagues who do good work is
somewhat self-criticizing (s) to be done at these stops..!

As a resu|’r, when we put the prob|ems into the sub-sec’ror, we
can summarize the structural problems of the local press, as
we mentioned above and in addition to them:

In the professional sense, the local press has similar problems
with the national press as well as some specific problems.

Issues related to quality of human resources,

Economic problems,

Employee social security problems,

Institutionalization prob|ems of institutions,

National press integration problems,

Issues related to so|es, circulation and dis’rribu’rion,

Print quality and other physical problems,

Problems in adaptation of technological developments
to tactics and workplaces.

These issues, which we have mentioned dbove, are the first
to come to mind.

As a result, the local press is important for democracy to
be owned at local level and to spread intellectual property.
It is important to assess the local press in the context of its
disadvantages in terms of national pressures and to implement
the practices of the relevant stakeholders at the point of
resolution of their problems in order to fulfil the functions of
the local press more strongly.
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Yerel Basin

Yerel basin, toplumlarin fikir ve ifade dzgtirliginin tlke
sinirlarinin en tcra |<6§esino|e dahi hissedilmesini saglayan bir
i|eﬂ§im aracidir. Toplumun talep ve beklentilerinin yerelden

ulusala taginmasi, dolayisiyla problemlerin "gézUmL‘jne dair
yoneficileri” harekete gegirme noktasinda buiytik bir sorumluluk
yiiklenmektedir.

Ulusal basin organlarinin tlkenin dért bir yaninda meydana
gelen olaylardan haberdar olma ihtimali o|L'j§Ul< oldugundan,
yerel basina buyik bir gérev o|[j§mekfeo|ir. Demokratik
toplumlarda toplumsal denetim mekanizmasinin saglikli
i§|emesini saglayan yerel basin, giindeme getirdigi problemler
hakkinda kamuoyunu aydinlatirken ayni zamanda kurumlar
ve yoneticileri problemlerin ¢ozimui noktasinda destek
olmaktadir.

Tirkiye'de yerel basinin tarihi oldukca eskisidir. Osmanli
Devleti dsneminde 1831 yilinda yayimlanan Takvim-i Vekayi,
ayni zamanda giintimtizde kullanilan anlam itibariyle yerel
gazete niteligi de tagimaktadir. Takvim-i Vekayi'den énce de
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Local press is a communication tool that allows the freedom
of thought and expression of communities to be felt even
at the farthest points of the country. They assume a great
responsibility to convey the demands and expectations of the
society from the local arena to a national scale, and, thus, to
mobilize the authorities to solve the problems.

The local press has to take on a big task as the national press
is not likely to be aware of the events happening all over the
country. The local press, which ensures the proper operation
of the social control mechanism in democratic societies,
enlightens the public on the issues brought to the agenda while
supporting institutions and managers in solving these issues.
The local press in Turkey goes back a long way. Takvim-i
Vekayi, which was published in 1831 during the Ottoman
Empire, is similar to the local newspapers used today. Before
the publication of Takvim-i Vekayi, there were also newspapers
printed for the same purpose. However, they were published
in different languages. Bulletin des Nouvelles was a news
bulletin published by the French Embassy in 1795. Bulletin
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ayni amacla yayin yapan ancak farkli dillerde yayimlanan
gazeteler de olmustur. 1795'te Bulletin des Nouvelles, Fransiz
Biiytikelciligi tarafindan yayimlanan bir haber biiltenidir. Yine
Buyiikelcilik tarafindan 1796 'da cikarilan Gazette Frangaise
de Constantinople, Osmanli'daki ilk gazeteler olarak tarihe
gegmi§|erdir. Bu gazeteler de digerleri gibi yerel gazete niteligi
tasimaktadir. Yani Turkiye'de oldukca kskli ve mazisi olan
bir yerel basin kiilttiri bulunmaktadir.

Yerel gazeteler, gecmisten giintimtize toplumu olumlu yénde
etkilemede dnemli bir gorev tstlenmistir. Milli Miicadele
déneminde de biiytik bir sorumluluk tistlenen yerel gazeteler, o
dénemde yaphgi yoy|n|or ile halktaki heyecom ve milli ruhu diri
tutmaya gayret etmistir. Yapilan yayinlarda Milli Micadele ile
ilgili kahramanliklar on|oh|m|§,~ bu sayede kamuoyu, zaferleri
yerel basin sayesinde takip etmistir.

Tirkiye'de basin-yayin organlarini takip etmek icin 1862
yilinda Maérif-i Umumiye Nezaretine bagl olarak Matbuat
Mudurlugu adi ile kurulan kurum, 7 Haziran 1920°de
"Matbuat ve Istihbarat Midiriyeti Umumisi” adini almigtir.
1984'ten bu yana ise Basin-Yayin ve Enformasyon Genel
Mudurligu adiyla faaliyetlerini yiiritmeye devam etmektedir.
Basin, Yayin ve Enformasyon Genel Muiduirligu, kiiresel
slcekte Tirkiye nin sayginligini arthirmak amaciyla faaliyet
y[jrtlfmekfe, ayni zamanda yere| basinin da ge|i§mesine yéne|ik
cahsmalar yapmaktadir. Bu kapsamda BYEGM tarafindan
yerel basin mensuplari ile zaman zaman béslgesel &lgekce
cesitli egitim ve calistaylar dizenlenmekte, bu faaliyetlerde
yerel basin mensuplarinin egitimi omog|on|rken ayni zamanda
onlarin sorun ve prob|em|eri de masaya yohn|mokfoo||r. Bunun
yani sira, Basin llan Kurumu da hem ulusal hem de yerel
medyaya reklam geliri destegi vermekte, boylece ekonomik
sikint geken yerel basin kuruluslar desteklenmektedir.
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des Nouvelles and Gazette Francaise de Constantinople,
which was also published by the French Embassy in 1796,
went down in history as the first newspapers published in the
Ottoman Empire. These newspapers were also similar to
local newspapers just like the others. In other words, Turkey
has a fairly established culture of local press that dates back
to old times.

Local newspapers have assumed an important role in
influencing the society in a positive way until now. They took
great responsibih‘ry during the National Campaign and tried
to keep the excitement and national spirit of the nation alive
with their pub|icoﬁons. Heroic stories related to the National
Campaign were written in their pub|ico‘rions.

As a result, the public was able to keep up with the victories
thanks to the local press. Directorate of Press, which was
established in 1862 as an affiliate of the Ministry of National
Education in order to monitor the media organs in Turkey, was
renamed as Directorate General of Press and Information on
June 7,1920. It has been operating as Directorate General of
Press and Information since 1984. The Directorate General of
Press and Information has been carrying out its activities on
a global scale in order to increase the prestige of Turkey and
has been working tfowards the development of the local press.
DGPI sometimes organizes various training and workshops
with the members of the local press on a regional scale. While
these activities aim to train the members of the local press,
their issues are also discussed in these activities. In addition,
Directorate General of Press Announcements provides
advertising revenue for both national and local media. In
this way, local media outlets that are in financial difficulty
are also supported.

The state attaches utmost importance to the media because
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Devletin medyayi bu denli 6nemsemesinin nedeni, onu
demokrasinin ve toplumsal denetimin bir pargasi olarak
gérmesinden kaynaklanmaktadir. Bu dogrultuda yerel
basin da dogru bir §eki|c|e faaliyet gosterdiginde hem gok
sesliligin 6nemli bir parcasi olmakta hem de cevresini ve
bolgesini denetleyen bir mekanizma gérevi gérebilmektedir.
Bu yiizden e|e§’rire| bokl§ agisi yerel basinin temel paradigmasi
konumundadir. Elbette bu kadar deger ve kiymet verilen,
bununla birlikte buytk bir gtig olan yerel medyanin
faaliyetlerini dogru bir §e|<i|o|e yapmasi igin toplumsal bir
denetime ihtiyaci vardir. Elestiriden kacan ve kabul etmeyen,
kendine verilen gicti farkl amaglar icin kullanan medya,
hem bir tehdit unsuru olabilir hem de toplumsal itibarini
kaybedebilir. Toplum, e|e§’riri ve tepkileri ile yerel medyanin
bir tehdit unsuru olmaktan ayrilip asil sorumlulugunu yerine
getirmesinde 6nemli rol oynamakta, boylece yerel medyanin
toplumsal itibarini korumasina destek olmaktadr.

Bu kapsamda yapilan go||§moo|o, Adiyaman basini ile ilgili
genel birtakim verilere yer verilmis, bu veriler baska iller ile
karsilaghinlmistir. Bunun yani sira Adiyaman basini ile ilgili
objektif ve stibjektif bir takim degerlendirilmeler yapilarak
tavsiyelere yer veri|mi§. Bsylece bilimsel anlamda Adiyaman
basinina katki saglanmasi hedeflenmistir.

Adiyaman'da Yerel Basin:
Sari Basin Karhi Orani Oldukga Dtk

"Sari Basin Karhi” gazetecilik mesleginde belli bir yili doldurmus
ve belirli kriterleri yerine getirmis |<i§i|ere §e§i’r|i oyr|c<:1||l<|or
tanimak icin Basin-Yayin Enformasyon Genel Mudiirlug
tarafindan verilen bir karttir. Tiirkiye'de 2017 Nisan ay
i’riboriy|e 14 bin basin kartina sohip gazeteci bulunmaktadir.
Adiyaman'da ise 18 adet sari basin karti sahibi bulunmaktadir.
Bu sayr Adiyaman'in komsu illeri olan Malatya'da 71,
Gaziantep'te 135, Sanlurfa'da 70, Kohromonmorog’rc 65tir.
Bslgesel olarak degerlendirildiginde en distik sayida basin
karti sahibinin Ad|y0mon'do o|du§u g(’jru|mek’redir.

Bu sonug|or s6z konusu illerin nifus sayisl ile birlikte
incelendiginde ise Adiyaman'da 34 bin 170 kisiye bir
gazeteci diserken, Malatya'da 11 bin 238 kisiye bir gazeteci,
Gaziantepte 14 bin 855 kisiye bir gazeteci, Sanlurfa'da 28
bin 367 kisiye bir gazeteci, Kahramanmaras'ta ise 17 bin
348 kisiye bir gazeteci dismektedir. Bu agidan bakildiginda
da Adiyaman'da BYEGM tarafindan gazetecilere verilen
basin karti sayisinin o|o|ul<go o|u§(jk o|c|u§|u géru|mek’reo|ir.
Bununla birlikte tim Tarkiye'de oldugu gibi Adiyaman'da
da basin karti o|moo||§| halde goze’reci|il< gorevini icra eden
pek gok basin personeli bulunmaktadir. Adiyaman'da basin
mensup|0r|n| bir araya gefiren, onlarin sorun ve prob|em|erinin
¢6zUmu OmOCIle F00|iye’r yurtten 3 adet meslek kuru|u§u
bulunmaktadir. Basin kartina so|’1ip o|moyon goze’reci|er
de buroyo Uye olabilmekte, mesleklerini bu §eki|de yerine
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it regards the media as a part of democracy and social
control. Accordingly, when the local press operates properly,
it becomes an important part of different voices and can
serve as a mechanism that monitors its surroundings and
region. Therefore, critical point of view happens to be the
basic paradigm of the local press. There is no doubt that the
local media, a great power that is of great value, has to be
monitored in order to carry out its activities properly. Media
that do not accept any criticism and uses its power for different
purposes may become a threat and lose its reputation in the
society. Society plays an important role in making the local
media stop being a threat and fulfil its main responsibility
through criticism and responses, thus helping the local media
to preserve its social reputation.

In this study, a general set of data related to the press in
Adiyaman was given and these data were evaluated from
a critical point of view.

Local Press in Adiyaman
The Rate of Yellow Press Card Holders is Quite Low:

The "Yellow Press Card” is a card issued by the General
Directorate of Press and Information in order to grant some
privileges to individuals who worked for a certain number
of years in journo|ism and met certain requirements. As of
April 2017, 14 thousand journalists have press cards in Turkey
whereas there are only 18 yellow press cards in Adiyaman.
The number of ye||ow press card holders in the neighbouring
provinces of Adiyaman is 71 in Malatya, 135 in Gaziantep,
70 in Sanlurfa and 65 in Kahramanmaras. When evaluated
Occording to the region, it is c|e0r|y seen that Adlyomon has
the lowest number of press card holders in the region.

When these results are examined ’roge’rher with the popu|o‘rion
of these provinces, there are 34,170 journalists per person in
Adiyaman, 11,238 journdlists per person in Malatya, 14,855
journalists per person in Gaziantep, 28,367 journdlists per
person in Sanlurfa and 17,348 journalists per person in
Kohromonmorc@. When considered from this poinf of view,
you can see that the number of press cards gron’red fo
journalists by GDPI is quite low in Adiyaman. Besides, there
are many press members who work as a journalist without
press cards in Adlyomon, just like the press members in
that situation all over Turkey. There are three professional
organizations in Adlyomcm that bring the press members
‘roge‘rher and carry out activities to solve their prob|ems.
Journalists who do not have a press card can also become a
member of these organizations and practice their profession.
Weak newspapers on the content side are prin‘red:

Newspapers with inodequo’re content are pub|ished:

There are a total of 10 newspapers in Adiyaman: Four daily
newspapers, two weekly newspapers and four periodical
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getirebilmektedir.
icerik ysniinden zayif gazeteler basiliyor

Adiyaman'da 4 adet gtinlik, 2 adet haftalik ve 4 adet
de cesitli donemlerde yayin yapan toplam 10 gazete
bulunmaktadir. Bu gazeteler incelendiginde cogunun
igerik yoninden zayif oldugu gériilmektedir. Gazeteler,
basta ekonomik sebeplerden dolay: yeterli sayida haber
elemani calishiramamaktadir. Bu yiizden cogunlukla yerel
ajanslardan kendilerine servis edilen rutin haberleri okuyucular
ile poy|o§mok+o veya haber kaynaklarindan kendilerine
goénderilen haberleri yayinlamaktadir. Bu da gazetelerdeki
ge§if|i|i§i azaltmakta ve halkin yerel gazete okumamasina
neden olmaktadir. Adiyaman'daki yerel gazetelere haber
servis eden 2 adet ajans bulunmaktadir.

Sosyal medya haberciligi etik olmayan sekilde
kullanilabiliyor

Tum bunlarla birlikte yerel basindan kastedilen elbette
yalnizca gazeteler degildir. Gazete, bireylerin haber alma
aliskanliklarinin snemli bir parcasini olustursa da kamuoyu
yerel haberleri radyo, televizyon veya yeni medya dedigimiz
sosyal medya ve infernet sitesi gibi orog|oro|on da takip
etmektedir. Ozellikle, son yillarda teknolojideki hizl: deéigim
ve insanlarin haber alma tercihlerindeki dénstimler bu iletisim
araglarinin da etkinligini arthirmighr.

Bu noktada &zellikle sosyal medya haberciligine deginmekte
fayda bulunmaktadir. Sosyal medya, tiim diinyada oldugu
gibi Turkiye'de de denetimi en az olan ve hukuksal anlamda
en fazla kanuni diizenlemeye ih’riyog olan alanlardan biridir.
Bu mecra, basin kuruluglari tarafindan daha ucuz yoldan daha
fazla kitleye u|o§mok amaciyla kullanildigr gibi bunun gok
daha étesinde amaci disinda ve olumsuz rnekler olusturacak
sekilde de kullanilabilmektedir. Hesap verme orani diisik
olan bu mecra gazeteci olsun ya da olmasin pek gok |<i§i
tarafindan gazeteci kisvesiyle ogk’ron ya da dolayli olarak
birtakim kigi ve kurumlar hedef alma ve yipratma amaciyla
kullanilabilmektedir. Adiyaman'da da olumlu érneklerini
gérmek miimkiin oldugu gibi olumsuz érnekleriyle de sik sik
kargilagilabilmektedir.

Kime ait oldugu ve nereye hizmet ettigi belli olmayan
internet siteleri var.

Internet gazeteciligi Tirkiye'de ilk olarak 1993 yilinda
kullanilmaya baslanmistir. Yakin zamanda Tirkiye deki
internet hizinin arttinlmasina yénehk ’rekno|ojil< hamleler
(3G,4G vb.), neredeyse her eve internetin ulasmasi ve akill
telefon kullanimindaki artig internet hobercih@ine olan i|giyi
arttirmigtir. Bugiin neredeyse tim basin kurumlar (Gazete,
Dergi, TV, Radyo vb.) yayinlarini internet tizerinden de
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newspapers. If you were to check out these newspapers, you
can see that most of them have inadequate content. Since
newspapers cannot employ news staff due to economic
reasons, they often publish the daily news they delivered
from local agencies or publish the regular news sent to them
from the news sources. This situation reduces the diversity of
newspapers and causes people not to read local newspapers.
There are two agencies that provide news to local newspaper
outlets in Adiyaman.

Social media journalism is sometimes used in an unethical way:
In addition to all these, of course, not only the newspapers
are meant by the local press. Even though newspapers form
an important part of the habits of individuals for receiving
the news, the public also stays up-to-date with the local news
’rhrough media tools such as radio, television or new media,
also known as social media and websites. Especially in recent
years, the rapid changes in technology and the preferences
of people for receiving information have increased the
effectiveness of mass media.

| believe it is important to talk about social media journalism
at this point. Social media is one of the areas that is not
monitored s’rric’r|y in Turkey, as well as all over the world, and
needs to be based on a legal regulation in the legal sense. As
this medium is used by the press to reach more masses in a
cheaper way, it is also used for wrong purposes in a manner
that will create poor examples. This medium, where the ratio
of accountability is low, can be used by many people under
the pretence of journalists-they do not necessarily have to be
journohs’rs- to target certain individuals and institutions, either
openly or indirectly. Even though it is possible to see some
positive examples in Adiyaman, we also come across poor
examples from time to time.

There are internet sites that do not know where they belong
and where they serve.
Online journalism was first started to be used in 1993 in

Turkey. Recent ’rechno|ogico| advances for increasing the
speed of the internet in Turkey (3G, 4G, etc.), has allowed
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y(jru’rmek’re bt’)y|ece daha fazla ki§iye u|o§obi|mel<’rec|ir. Sosyo|

medyo kadar olmasa da internet yoymcﬂ@mdo da yoso|
birtakim eksiklikler bulunmaktadir. Bu da s6z konusu ortamin
denetimini zor|o§hrmok’rod|r.

Adiyaman'da da yaklasik 10 civarinda aktif olarak yayin
yapan internet haber sitesi bulunmaktadir. Bunlar, Tarkiye'deki
diger srnekleri gibi cogunlukla gtinlik, haftalik ya da dénemlik
yayin yapan nge’re|ere aittir. Elbette bunlarin haricinde
aktif yayin yapmayan, kime ait ve nereye hizmet ettigi belli
o|moyon internet siteleri de bulunmaktadir. Bunlarin amaci
ise gene||il<|e halkin haber alma ih’riyoom kor§||omol<’ron
ote yere| komuoyundo yapay gUndem o|u§’rurmok‘r|r. Etik
o|moycm bir §el<i|de do§o| bir haber sitesi gorinimu veren
bu internet siteleri, resmi yayin yapan basin kuru|u§|or|nm
yoy|n|oyomod||<|or| ya da yoy|n|omok’ron imtina ettikleri
haberleri kamuoyu ile poy|0§mok’ro ve algi operasyonu
gergek|e§’rirmek‘redir.

Diinyada ve Tirkiye'de radyo yayinciliginin tarihi ise cok
eskilere doyonmok’rodlr Tekno|ojinin ge|i§mesi ve yeni
haber mecralarinin gt’,’lg|enmesiy|e goz ardi edilen ve Uvey
evlat muamelesi goren rodyo|or, aslinda halen i§|evse||i§ini
korumaya devam etmektedir. Ozellikle trafigin yogun oldugu
§ehir|ero|e rodyo yoymahél daha fazla ro@be’r edilmektedir.
Adiyaman'da ilceler de déhil olmak tizere 9 adet yerel
radyo bulunmaktadir. Bu radyolarin bir kismi hava durumu
sunumu, haber sunumu, ge§i’r|i progrom|or ile gt’jnce”iéini
korurken bir kismi ise yo|mzco miizik yayini ya da bant yayini
ile foo|iye’r stirdiirmektedir. S6z konusu yoym|oro kiiltiir-sanat
vb. alanlarda daha egitici progrom|or|n eklenmesi bir tavsiye
olarak degerlendirilmelidir.

Yerel Jre|evizyon kanallari ise mo|iye’ri ve gider|eri o|dul<§o
ytiksek, bytik bir 6zveri ve gok fazla insan kaynagina ilﬁ’riyog
duycm bir mecradir. Oze||il<|e, iz|eyicinin seceneginin gok fazla
olmas yere| Jre|evizyon kanallarini ulusal kanallarla rekabet
edememe durumuna getirmistir. Bu rekabetten bo§or| ile
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almost every home to have internet connection and the
rise in the use of smartphones has increased the interest of
peop|e towards online joumo|ism. Nowodoys, almost all
press agencies (newspaper outlets, magazine outlets, TV
stations, radio stations, e’rc.) broadcast or pub|ish on|ine, thus
reoching more peop|e. There are some |ego| shor’rcomings in
internet pub|ishing even ’rhough it is not as much as the |ego|
shortcomings on social media. This situation makes it difficult
to monitor internet pub|ishing.

There are about 10 internet news websites that oc’rive|y
operate in Adlyomon These websites, just like their
counterparts in Turkey, mos’r|y |oe|ong to newspaper outlets
that have daily, weekly or periodical publications. Of course,
there are also websites that do not broadcast oc’rive|y and
where ’rhey be|ong and where ’rhey serve are not clear. The
aim of these outlets is mostly to create a false agenda for
the local pubhc opinion, rather than to meet the needs of the
public for receiving information. These websites, which look
like regu|or websites in an unethical way, share the news,
which official media organizations cannot pub|ish or refrain
themselves from pub|ishing, with the pub|ic and carry out
perception operations.

Radio broodcos‘ring goes back a |ong way in Turkey and
in the world. Radio stations, which were ignored after the
oleve|opmen’r of ’rechno|ogy and the s’rreng’rhening of new
news media and are treated unfoir|y, still continue to operate.
Radio broodcos’ring is more popu|or, especio”y in cities with
heovy traffic. There are nine local radio stations, inc|uding
the ones in its districts, in Ad|yomom. While some of these
radio stations stay updo‘red with weather forecast, news
programs, and various programs, some of them offer only
music or recorded broadcasts. |nc|uo|ing more educational
programs in fields such as culture and arts in these broadcast
should be considered as a recommendation.

A local television station is a cos’r|y medium with exorbitant
expenses that needs much dedication and human resources.
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glkqn bazi yerel televizyon kanallar da yayin politikalarini
ulusal-yerel §eki|o|e harmanlayarak daha genis izleyici
kitlesine ulasmaktadir. Béylece hem yerel sirketlerden reklam
gelirleri elde ederken hem de ulusal bazda ticaret yapan
§ir|<e’r|erden gelir elde etmektedir. Adiyaman'da yalnizca bir
adet ’re|evizyon kanali bulunmaktadir. Rekabetin olmamasi,
kalifiyeli elemanin eksik olmasi gibi nedenler sz konusu
kanalin yayin politikasi seviyesinin o|u§ul< ve profesyonellikten
uzak olmasina neden olmustur.

SONUC

Gazetecilik, toplumsall v
duyarliligi fazla ve diinyanin

her yerinde  gecerliligi

olan o6nemli bir meslek
dalidir. Ancak, son yillarda
teknolojinin ge|i§mesi ile
sosyc1| medyo ve infernet
haberciligi gibi yeni iletigim
kanallar ortaya ¢ikmaya
baglamistir. Insanlarin bu
iletisim kanallar sayesinde
buytk kitlelere ulasabilme
imkani, cogu kisinin gazeteci
kisvesine biirtinmesine neden
olmustur. Dolayisiyla,

gazetecilik mesleginin itibar oldukca dismiis, bundan yerel
basin da efki|enmi§‘rir. Adiyaman'da da kime ait oldugu
bilinmeyen, kisileri ve kurumlari hedef alan kimi internet siteleri

ve sosyal medya hesaplar bulunmaktadr.

Gazetecilik meslegini profesyonel bir §eki|de yerine getiren
ki§i|erin sayisinin artmasi, yukarida érneklerini saydigimiz
s6zde gazetecilerin toplum nezdinde kor§|||k bulma oranini
o|c|ul<go o|u§Urecel<ﬁr. Bu ytizden basin elemanlarinin éncelikle
basin 6zgtrlugini iyi bir §eki|o|e ézlimsemesi, bunun igin
de hic kimseden emir ve talimat almadan kendi ayaklar
tizerinde durabilecek giice sahip olmasi gerekmektedir. Bu
kopsomdo Basin llan Kurumunun desteklerinin arttirlmasi
ve ficari i§|e‘rme|erin yerel gazetelere reklam vermesinin
6zendirilmesi gerekmektedir. Yerel gazeteler maddi ogldon
kamu kurumlar tarafindan degil, toplumun kendisi tarafindan
desteklenmelidir.

Gazeteciligin itibarini korumak ading, bu isi hobi olarak
yapanlara ve bu ki§i|erin yayinlarina itibar edilmemelidir. Basin
mensubu olmak isteyen kisi, bu meslegi bir hobi olarak degil,
profesyonel bir meslek olarak gérmeli, bu kapsamda basin
karti gibi akreditasyonlarini tamamlamalidir. Adiyaman'da
faaliyet gésteren basin cemiyetleri ve dernekleri faaliyetlerini
bu alana yo@un|o§hrmo|l, bunun yani sira gazetecilerin egitimi
ile ilgili calismalara snctilik etmelidir.
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The choices of viewers are so great that this situation enforced
local TV stations to compete with national TV stations. Some
local TV stations that became successful in this competition
are able to reach a wider audience by blending their
broadcasting policy nationally and locally. As a result, they
not only earn advertising revenue from local companies, but
also earn revenue from national trading companies. There
is only one TV station in Adiyaman. It ended up having a
weak broadcasting policy and being unprofessional due to
reasons such as the lack of
competition and qualified

staff.

CONCLUSION
Journalism is an important
profession that has high
social sensitivity and s
valid all around the world.
However, with the recent
deve|opmenfs in fechno|ogy,
new communication
channels such as social
media and online journalism
have  emerged.  The
opportunity of peop|e to
reach large masses through
these communication channels has caused many peop|e fo
act like journalists. As a result, journalism fell into disrepute
and the local press was also affected by this chonge. There are
some infernet sites and social media accounts whose identity
is unknown targeting people and institutions o whom.

The increase in the number of peop|e, who carry ouf the
activities of journalism professionally, will substantially reduce
the ratio of acceptance of the so-called journalists, portrayed
in the above examples, by the society. For this reason, press
members must first have the power fo stand on their own feet
without getting any orders and directives from anyone and
assimilate the freedom of the press properly. The Directorate
General of Press Announcements should give more support
and commercial enterprises must be encouraged to give
advertisements to local newspapers. Local newspapers should
be funded by the community itself instead of public institutions.
I

n order to protect the reputation of journalism, people should
not give any credits to those who do journalism as a hobby
and their publications. The person who wants to become
a member of the press must consider this profession as an
occupation instead of a hobby and get accreditations such
as receiving a press card. The press associations operating in
Adiyaman should focus their activities on this field and lead
the studies related to the training of journalists.
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YERELDE BASININ
SORUNLARI.
ADIYAMAN ORNEGI

Ferhat VURAL

Yerel Gazeteci

| NEWS

UPDATE

Demokrasinin ge|i§mec|i§i, d[j§[jnce ve ifade hiirriyetinin yeterli
derecede olmadigi tilkelerde basin 6zgiirligiinden séz etmek
miimkiin degildir. Dolayisiyla basin 6zgiirliigi demokrasilerin
saglikli islemesinin vazgecilmez bir koguludur. Bu kapsamda
Avrupa insan Haklar Mahkemesi, basini “demokrasinin
bekgisi” olarak tanimlamaktadir.

Basin; halki bi|gi|endirmek, kamu kurumlarinin ycm||§
politikalarini gtinleme getirerek kamuoyunu aydinlatmak,
halkin karar alma stirecine katilimini saglamak gibi 6nemli
sorumluluklar yerine getirmekle gérevlidir. Kitle i|efi§im
araclarinin artmasi, iletigim teknolojilerinin gelismesi ve
internetin yoyg|n|o§m05|y|o birlikte basinda gok ge§i+|i|i§e
adim atilmigtir. Onceleri yalnizca yazili olarak yayin yapan
medya, teknolojinin ge|i§mesiy|e birlikte radyo, televizyon,
internet gazeteciligi ve sosyal medya gibi kitle i|efi§im
araclarini da kullanmaya baglamistir. Bsylece kamuoyu,
yeni i|eﬁ§im teknolojileri sayesinde ertesi gtinii beklemeden
haberleri anlik olarak takip etme imkan: yoko|om|§hr. Yeni
i|eﬁ§im Tekno|oji|erinden olan internet, mekan fork||||§|n| da
ortadan |<0|o||rm|§, insanlar diinyanin herhangi bir yerinde olup
bitenlerden haberdar olma imkani yakalamistrr.

i|e‘ri§im teknolojilerinin her gecen giin daha da gelismesi,
ozgtir ve bo(jlmsa medyoyo olan talebin artmasi, insanlarin

70

PROBLEMS OF
THE LOCAL PRESS:
ADIYAMAN SAMPLE

Ferhat Vural

Local Journalist

A

It is not possible to talk about freedom of the press in countries
where democrocy does not cleve|op, freedom of Thoughf and
expression is not sufficient. Therefore, freedom of the press
is an indispensable condition for the healthy operation of
democracies. In this context, the European Court of Human
Rights defines the press as “the watchdog of democracy”.
The press is tasked with informing the public, fulfilling
important responsibilities such as enlightening the public
by bringing up the wrong policies of public institutions, and
making people participate in the decision-making process.
With the growth of mass media, the development of
communication technologies and the widespread use of the
Internet, many steps have been taken in the beginning. Priority
has begun to use media, such as radio, television, internet
journalism and social media, as well as the development of
technology. Thus, thanks to new communication technologies,
the public has the opportunity to follow the news instantly
without waiting for the next day. The internet, one of the new
communication technologies, has also removed the spatial
difference and people have become able to be aware of what
has happened anywhere in the world.

Communication technologies have been growing every day,
the increasing demand for free and independent media, the
desire of people to be aware of what is going on in the world
or in the city they live in, and some problems and criticism
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diinyada veya yo§od|§| §ehirde olup bitenlerden haberdar
olma istegi, medya ile ilgili birtakim problemleri ve e|e§’riri|eri
de beraberinde getirmistir. Kuskusuz, bunlardan en fazla
etkilenen basin kuruluslarinin basinda da kit imkénlarla
gdrevini yerine getirmeye go||§cm yerel medya gelmektedir.

Yerel medyaiile ilgili problemler su sekilde ifade edilebilir:

-Basin Ilan Kurumundan Verilen Payin Yetersiz Olmasi: Yerel
basin kuruluslarinin en fazla maddi destek aldiklar kurumlarin
basinda Basin llan Kurumu gelmektedir. Ancak, buradan
verilen maddi destek yeterli diizeyde degildir. Buradan verilen
pay adil bir §eki|o|e dagtilmamaktadir.

-Kalifiye Eleman Sorunu: Tirkiye'de basinin gelismesine
snciiliik etmig snemli isimlerden biri olan Oktay Verel, Istanbul
Universitesi i|eﬂ§im Fakiiltesinde dersimize girdiginde sézlerine
su ciimlelerle baglamisti: “Cocuklar eger iyi bir gazeteci olmak
istiyorsaniz iyi bir bilgi ile donanmaniz lazim. Bir gazeteci,
en az bir hukukgu kadar hukukun temel kavramlarini, bir
8gretmen kadar egitimi, bir siyasetci kadar da siyaseti
bilmelidir. Guinkii siz bir hukukguyla mulakat yapmak
istediginizde hukukun temel kavramlarini bilmezseniz
neyi konusacaksiniz?” Dolayisiyla basin sektérinde kalifiye
eleman ih’riyoo bUyUk 6neme sohip’rir. Yerel gazete sohip|eri
donanimli muhabir bulmakta zorluk yo§0mok’rod|r.

-Haber Kaynaklarinin Kisith Olmasi: Yerel basinin haber
deéeri tasiyan konu bulabilmesi, ulusal basina gore gok
daha zordur. Bu yUzden ulusal basin ile adil o|moycm bir
rekabetin igerisindedir. Ayr|cc1, |<Ugu|< §ehir|erde yo|suz|uk,
risvet alip-verme gibi haber degeri fagtyan olaylar gtindeme
geﬁri|c|i§ino|e bunu gu’ndeme getiren yere| basin mensubu gok
sert Jrepl<i|er hatta tehditlerle |<or§| kar§|yo kalabilmektedir.

-Halkin Yerel Basina llgisizligi: Basini ayakta tutacak en
onemli gti¢ halkin des’regji ve reklam ge|ir|eric|ir. Ne y02|1< ki
yere| komuoyundo e§i’rim|i birey|erden is adamlarina, siyasi
partilerden siradan vo’rondo§|or0 kadar her alanda yerel
basina k0r§| bUyU|< bir i|gisiz|il< 56z konusudur. Bu i|gisiz|il< yere|
basini ekonomik olarak da etkilemektedir.

Halkin yere| basina olan i|gisiz|i§ini e’rki|eyen bir bo§k0 husus
da goze+e|erin gene|o|e ajans haberlerinden beslenmeleridir.
Haberlerini ojons|ordon alan goze‘re|er, komuyo ézel haber
sunamamaktadir. B(’jy|ece, trafik k0205|, <:|<;|||§ gibi rutin
haberleri okumak istemeyen halk, yere| goze’re|ere itibar
etmemeye baslamistrr.

-Yerel Basin Kuruluslarinin Istikrarsizhigi: Adiyaman gibi giinlik
gazete basiminin zor o|du§u §ehir|erc|e yere| goze’re|er haftalik,
on be§ gl’jnh'jk veya oy||l< olarak basilabilmektedir. Ancak, bazi
gazete sohip|erinin istikrarsiz bir §el<i|o|e gazete yoy|n|omc15|,
yere| basina olan soygm||§| zedelemektedir.
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about the media. Undoub‘red|y, at the head of the most
affected media outlets is the local media, which are trying
to fulfil their duties with limited opportunities.

Problems of local media can be expressed as follows:

- Inadequacy of the Public Announcement Institution: At
the beginning of the institutions where the local media
organizations receive the most economic support from the
economy, the Press Advertisement Agency comes. However,
the financial support provided here is not sufficient. The share
given here is not distributed fairly.

-Qualified Staff Problem: One of the most important names
has pioneered the c|eve|opmenJr of the press in Turkey Okfoy
Verel, when Istanbul University enter our lesson in the Faculty
of Communication promises began with the following
sentence: "Kids, if you want to be good journalists need to
be armed with good information. A journalist at you need
to know basic concepts of law as much as a few jurists,
education as much as a teacher, politics as much as a
politician, because if you want to interview with a jurist,
what are you going to talk about if you do not know the
basic concepts of law?”

Therefore, in the press sector, the need for quo|ifieo| staff has
great precaution. Local newspaper owners have difficulty
finding a well-equipped reporter.

-Limited Availability of News Sources: It is not possible for
the local press to find as much news as the national press.
Therefore, it is in an unfair competition with the national press.
In addition, when news events such as corruption, bribe ’roking
and giving are brought to the agenda in smalll cities, the local
press members who are bringing it to the agenda may face
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-Meslek Kuru|u§|c1r|no|c1 Liyokof Sorunu: Gazetecilik mes|e§i

yopcm|or| bir araya getiren meslek kuru|u§|or|mn i|efi§im
Fakiiltesi veya tiniversite mezunu olmayan, liyakatsiz ki§i|er
tarafindan yéne+i|mesi mes|e§e olan itibar azaltmaktadir.
Bununla birlikte s6z konusu prob|em, menfaat odakli gunu birlik
goze+eci|erin ortaya g|kmosmo neden olmaktadir. Gazetecilik
mes|e§i ile alakasi o|moycm ki§i|er, sosyo| medyodon veya
internet sitelerinden yothGrl yoy|n|c|r ve bu kuru|u§|or|n
itibarini alarak sézde gctzefecihl( yopobi|mekfeo|ir.

Sonug

Yerel basin, gecmisten bu yana hem ifade ve fikir 6zgurligiiniin
hem de basin 6zgirligiinin bir teminat o|mu§’rur. Dolayisiyla,
Turkiye de demokrasiyi gelistirmek, fikir ve ifade 6zguligtinu
daha da geni§|e’rmenin yolu yerel basini gUg|enc|irmek|e bo§|or.
G(jgh','l ve dzgur bir yere| medyo, hem §e|’1rin sorunlarini ve
problemlerini gtindeme getirerek bu sorunlarin ¢oziimiine katki
sunar hem de demokrasi kiilttirtintin en kiicik mecralara dahi
hakim olmasini saglar.

Yukarda da ifade edildigi gibi yerel basin giintimiizde bk
bir ekonomik darbogaz ile karsi karsiyadir. Ekonomik sikintilar
basin 6zgurlugu, liyakat, itibar gibi sorunlar da beraberinde
getirmektedir. Dolayisiyla, yerel medyanin devlet tarafindan
maddi ve manevi anlamda desteklenmesi kamu nezdinde
itibbar gérmesine, kamuoyu nezdinde ise daha fazla ilgi
gérmesini saglayacaktir.

Bunun icin Basin Ilan Kurumunun reklam katkilar ile ilgili
iyi|e§ﬂrme|er yapilarak buradan verilen payin daha adil
dagitimasi saglanmali, diger kamu kurumlarinin yerel basina
destek vermesinin 6niini acacak yasal tedbirler ve degisiklikler
bir an evvel yapilmalidir.

very harsh reactions or even threats.

- Lack of Interest to Local Press by Public: The most important
power to sustain the press is the public support and advertising
revenue. Unfortunately, there is a great deal of indifference in
the local public to the local press, from educated individuals
to business people, from political parties to ordinary citizens.
This indifference also affects local press economically.

Another issue that affects the indifference of the public to the
local press is that newspapers usually feed on agency news.
Journalists who receive their news from agencies do not offer
any special news to the public. Thus, the public, who did not
want to read routine news such as traffic accidents, opening,
began to disrespect local newspapers.

- Instability of Local Press Organizations: Local newspapers
can be printed weekly, fifteen days or monthly in cities where
it is difficult to publish daily newspapers such as Adiyaman.
However, some newspaper owners are publishing an unstable
newspaper, damaging the prestige of the local press.

- Merit Complaints in Professional Organizations: The
reputation of professional bodies that bring together
journalistic professionals is managed by the Faculty of
Communication or by unqualified people who are not
university graduates. The problem, however, is causing the
emergence of interest-oriented day-to-day journalists. People
who are not related to the journalism profession can make so-
called journalism by taking their reputation from publications
and social media or internet sites.

Conclusion

The local press has been a guarantee of both freedom of
expression and freedom of speech as well as press freedom
since the past. Thus, the o|eve|opmenf of democrocy in
Turkey, opinion and expression of the ways to further expand
its specificity begins with strengthening the local media. A
strong and free local media contributes to the solution of these
problems by bringing the problems and problems of the city
to the point of view and enables the clemocrocy culture to be
the judge even the smallest committee.

As mentioned above, the local press is facing a great economic
downturn ‘roo|c1y. Economic troubles also bring prob|ems
such as freedom of the press, merit, reputation. Therefore,
the support of the local media by the state in material and
spiritual sense will cause it to gain public recognition and
attract more public interest.

Considering all, it is necessary to make improvements to
the advertisement contributions of the Press Advertisement
Agency, to distribute the share given from here more fairly
and to make the |ego| measures and chonges before other
public institutions support local press as soon as possible.
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YEREL MEDYADA
DiLi ETKILI
KULLANMANIN
ONEM I VE DIL
YANLISLARI
UZERINE

Ogr. Gér. Mehmet Cevik,
Adiyaman Unv., Tiirk Dili Bslimii
Ibrahim Biricik, Adiyaman Unv. Doktora Ogrencisi

ON THE
IMPORTANCE
OF EFFECTIVE
LANGUAGE USE
AND LANGUAGE
MISTAKES IN
LOCAL MEDIA

Ins. Mehmet Cevik,
Adiyaman Univ., Department of Turkish Language
ibrahim Biricik, Adiyaman Univ. Doctorate Student

Insanin varolusunda en 8nemli yardimcilardan biri olan dili,
hem kendini anlamlandirmada hem de kainati anlamada
insana buyuk katki saglar. Ciinkdi insan, kimlik tesekkdilinde
kendini anlatma araci olan dili sayesinde ya itibar gérecektir
ya da hakarete ugrayacaktr. Dili kullanma beceresi nispetinde
tislubu da §e|<i||enecel<ﬁr. Bu yoniiyle dili, kimligi olan insanin
bu durumuna aciklik getirmek icin darb-1 mesel olmus bir ifade
vardir: Uslob-u beyén, ayniyle insandir.

Kadim kiltirimiizde ecdadimiz; insanin kendini tarif arac
olan dili “lisan-1 hal ve lisan-i kal” olmak tizere ikiye ayirarak
belki de lisén-1 kalden daha etkili olan lisén-i halini viicut dili,
jest ve mimikler, el isaretleriyle meydana getirilmis isaret
dili olarak da gérmektedir. Belki de "Arife, tarif gerekmez.”
ataséziimiiz, bir bakisla ve bir mimikle dahi karsimizdaki arif
vasifli |<i§inin olay, durum ve duyguyu anlamasini ifade eder.
Lisan-1 héli sadece insanlar ile sinirli tutmak, insanin anlama
kapasitesine sinir koymakla es degerdir. Bitkiler alemindeki
cicegin burusuk olmasi, kendi hal dili ile vermek istedigi
mesajdir. Hayvanlar &lemindeki karincanin yerde rizkini
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Language, one of the most important helpers in the existence
of humankind, contributes greatly to people both in self-
interpretation and in understanding the universe. That is
because human beings will either be respected or affronted
thanks to the language they use as a tool to introduce
themselves during the formation of their identities. The style
of using a language will be also be shaped in proportion to
the skill of using that language. In this respect, there is an
expression that has become a proverb used to clarify the
situation of people with languages and identities: The style
is the man himself.

Our ancestors from our ancient culture divided language, a
tool used by people to describe themselves, into two parts:
body language and colloquial language. They might have
considered body language, which is likely more effective than
colloquial language, as a sign language that consists of body
signals, gestures and mimics and hand signs. Perhaps, the
proverb A word to the wise is sufficient.” expresses the fact
that a wise person could comprehend an event, situation or
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aramasindan tutun; arinin havada, bo§|or tstinde ugorok
rizkini aramasindaki fiiliyle verdigi mesaja kadar, genis bir
dilin kargihgi “lisén-1 hal” terimi ile kargilanir.

“Lisan-1 kél" terimi ise basta agzimizdaki dilimiz vasitasiyla
konugmok’rqn bo§|0yorok; yaziyi ve sozl kullanan her tiirlti

yayin cihaziyla yapilan i|e’ri§imi ifade etmek icin kullanilr.
Ne de olsa yazi, séziin yani dilin tecesstim etmis halidir.
Medeniyetin temel dinamiklerinden olan yazinin, dil ile
alakasi inkar edilemez bir hakikattir. Séziin ugup yazinin
kalmasi, medeniye’r ’re§e|<|<u|t'jndeki ilk ve en dnemli adimdir.
Hatta giintimiiz Turkcesinde bu lisén-i kal "Yazili ve Sézli
Kompozisyon” adi altinda iki terimle karglanmaktadir.

Bu sayilan diller icinde, en etkili ve iletisim icin istenen hedefe
ulastiran dil, hic stiphesiz basta s6zli kompozisyon daha
sonra da yazil kompozisyondur. Bu zamanda s6z ve yaziyi
en gok kullanan, onu temsil eden; y02|||, sesli ve gcsrumulu
medyadir. Medya iyi bir egitim aracidir: Eskiden bir ayda
ancak u|o§||obi|ecek bilgiye bazen bir dakikada u|o§|||p
aninda o bilginin hakkini vererek insanligin refah seviyesi,
saadeti artinlabilir. Bununla irtibath olarak medya dili de yeni
buluslara cok daha hizli ulasmayr saglayacak kiymetli bir arac
olabilir. Boyle olabilecegi gibi; gerek szensiz diliyle gerek yon||§
bilgileriyle insanligi sagirtan, fertlerin kafasini kanistiran, aileleri
birbirine dU§UrUp yuvalarin yikimina sebep olan, topluluklar
provoke bilgilerle birbiriyle carpistinp toplumsal korgq§o|qro
stirtikleyebilecek kadar acimasiz bir silah da olabilmektedir.
Belki de “gontil dili" ile “nefret dili" kavramlar, bu sosyolojik
kinlmalarin tezahtrudiir.

Turkcemizin kadim cinarlarindan Yunus Emre bunu: “Séziini
bilen kiginin / Yiziint ag ede bir s6z / Séziind pisirip diyenin
/ Isini sag ede bir s6z / Séz ola kese savagi / Sz ola kestire
basi / S6z ola agulu asi / Balila yag ede bir s62” dizeleriyle
veciz bir sekilde anlatmistir.
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emotion even at a glance and with a gesture. Limiting body
language to humans is equal to limiting the comprehension
capacity of humans. The fact that a flower from the plant
kingdom is wrinkled is a message that it wants to give using
its own body language. A comprehensive language, ranging
from the quest of an ant from the animal kingdom for food
on the ground to the message a bee gives while searching
for its food as it flies over our heads, corresponds to “body
language”.

The term “colloquial language” is used to describe the
communication made by any kind of publishing and
broadcasting devices that use texts and words, including
talking using our tongues. After all, writing is the embodiment
of words, in other words languages. The relation between
writing, which is the basic dynomics of civilization, and
language is irrefutable. The fact that spoken words fly and
written words remain is the first and most important step in
the formation of civilization. Moreover, “colloquial language”
corresponds to “written and oral composition” in modern

Turkish.

Among these languages, the languages that are the most
effective and delivers words to the desired target are
undoubtedly oral composition and written composition
respectively. Currently, the tools that use words and writing
the most and represent them are printed, auditory and visual
media. Media is a good education tool: You can reach
information, which would be reached in a month in the past,
in a minute and increase the welfare level and happiness
of mankind by making the best of that information. With
this in mind, the media language can be a valuable tool
that will enable you to reach new discoveries much faster.
In addition to that, media language could also become a
valuable tool that will enable you to reach new discoveries
much faster. As it can be a valuable tool, it can also be a
brutal weapon to the point that it stuns humanity by using
either a sloppy language or misinformation, confuses people,
and causes families to fall out each other and break up,
clash communities with provocative information and drag
them info social chaos. Perhaps, the concepts “language of
affection” and “language of hate” are the manifestations of
these sociological breakdowns.

Yunus Emre, one of the past masters of the Turkish language,
explains this situation with the following verses: “A person who
knows what he talks about / can acquit himself well with a
word / A person who says the right thing at the right time /
can prosper with a word / A word can put an end to a war
/ A word can behead you / A word can poison a meal / A
word can make a meal tasty.”

A nation is composed of members who share a common
past, have the same point of view in terms of the language
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Millet, ayni ortak gegmise sahip ve kader birligi ederek gontdil
ve nefret dillerinde ayni bok|§ agisina sahip, ayni zamanda
bu ortaklik icinde kiictk kiilturel farklanyla birbirini anlamaya
calisan fertlerden miitesekkildir. Anlamak ve anlasmak ise
ortak dille miimkiindir. Leyla Karahan (2011: 45), saglikl bir
iletisimin, dogru ve anlagilir bir dil temeline dayandigini belirtir.
Bir toplumda birligi, buttinligu saglayan da dildir. Turkee ise;
ylizlerce agiz, sive ve |ehgesi olan genis cografyasinda yok|o§|l<
250 milyon insan tarafindan konusulan diinyanin en buyik

dillerinden biridir.

Kiresellesme ve kitle iletisim araclar, szellikle de bitiin
diinyaya yayin yapan medya organlarinin cogalmasiyla
birlikte diinya adeta bir koy §e|<|ine dénmu§; isteyen herkesin
herkese sesini kolayca u|o§hrobi|ece§i bir ortam haline
ge|mi§‘rir. Boyle bir zaman ve zeminde ortak bir dil kullaniming,
Tark dilinin ses ozelliklerine, kelime ve ctimle yapisina, vurgu ve
tonlama sekline, yanlis anlasiimalara mahal verilmemesi icin
sesin ve soziin inceliklerine her zamankinden daha fazla dikkat
ve hassasiyet géstermek gerekmektedir. Boylelikle dilden
maksat olan iletisim, en gtizel sekliyle temin edilebilecektir.
Bu iletisimi saglayabilmek adina, herkes icin “ortak dil’
olabilecek; bilim, sanat, edebiyof, ticaret ogsmdon en genis
olan ‘agizin ancak en gtizel iletisimi saglayabilecegi tizerinde
o|uru|mu§; bittabi y[jzy|||orco ilim, kaltir, sanat, edebiyo‘r ve
ticaret merkezi olmus “Istanbul agzi” devletimizce isabetli bir
kararla “resmi dil” olarak kabul edilmistir.

Nesrin Sis (2006: 20) standart dilin, toplum tarafindan bir
tilkenin egitim dili olarak kabul edi|mi§; resmi kurumlarinda,
kitle iletisim araclarinda kullanilan ve yazi dilinin temeli olarak
sngérilen dil oldugunu belirtir. Ttirkiye Tirkgesi icin belirlenmis
standart dil, istanbul agzidir. Bunun anlami sudur: Herkesin
dogru bilgi aktarimi ve dogru i|e‘ri§im igin; resmi y02|§mo|oro|on
tutun devletin bitiin kurum ve kuru|u§|ormc|oki bilgi, belge
aktarimina kadar; bu dilin kullanilmasi kararlagtinlmistir.
Buna resmi veya 6zel Te§ebbU|s|e kitap, dergi, gazete ve diger
yayinlar da, sesli ve gériintili i|efi§im orog|or| da dahildir.
Bu meyanda bir dili, dogru ve giizel kullanmanin ilk sartl,
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of affection and the language of hate as they are united
under a common faith and try to understand each other even
though they have small cultural differences. Understanding
and compromising each other is possible with a common
language. Leyla Karahan (2011: 45) notes that a healthy
communication is based on a correct and understandable
language. It is the language that ensures unity and integrity in
a society. Turkish is one of the greatest languages in the world
where hundreds of subdialects, accents and dialects of Turkish
are spoken by about 250 million people in a vast region.

With the g|obo|izc|+ion and increase of the mass media,
especially the media outlets that broadcast all over the world,
the world has almost turned into a village and has become
an environment in which anyone can let their voices be heard
if they want to. People are trying to be pay extra attention
than ever to the use of a common language in such a fime
period and environment, the characteristics of the sounds
in the Turkish |cmguoge, the word and sentence structures,
emphosis, intonation and the details of voices and words in
order not to cause misunderstandings. Thus, we can carry out
the act of communication, which is consisted of a |onguoge, in
the best way. It was emphasized that the ‘subdialect’, which
can be a considered as a “common language” by everyone
and is Wic|e|y used in science, art, literature and trade, can
only provide the best communication. The “Istanbul dialect”,
which was used in Istanbul, a city that has become the centre
of science, culture, art, literature and trade for centuries, was
naturally accepted as the “official language” with the right
decision of our state.

Nesrin Sis (2006: 20) states that a standard language is
a language that is adopted by the society as the medium
of instruction, is used in mass media and is considered as
the base of the written language. The standard language
determined for the Turkish language used in Turkey is the
Istanbul dialect. This means that it was decided for everyone
to use this language to convey information correctly and
communicate properly, in activities ranging from official

75




Dosya - Yerel Medya

standart disi sdyleyis bicimi ve dil yapilarindan kaginmaktr.
Ahmet Bican Ercilasun (1998: 31) standart dil kavraminin,
kelimelerden gok séy|eyi§ bigimi ve dil yapilanyla ilgili oldugunu
sdyler. Zaten dilimizde karsilagilan bu tarz ses uyumsuzluklar,
kakofoni terimiyle bilinir. Kelimeler ise dogru yer ve dogru
anlamda kullanilmalar bakimindan standart dile uygun
olmalidir.

Istanbul agzinin resmi dil olmasi kararindan bo§kq, daha
sonrasinda RTUK'tin (Radyo Televizyon Ust Kurulu'nun)
21 Mayis 20092 tarihli Resmi Gazete'de yayinlanan 3984
sayili kanunun degistirilmis 4. Maddesinin h fikrasinda:
“Tirkgenin; &zellikleri ve kurallari bozulmadan konugsma
dili olarak kullanilmasi; milli birlik ve bu’r[jn|[j§(jn[,'m temel
unsurlarindan biri olarak cagdas kltir, egitim ve bilim dili
halinde gelismesinin saglanmast...” ibaresi vardir. Buna ragmen
medyadaki dil problemlerimiz oza|mom|§; bilakis, o§o§|do
ifade ettigimiz sebeplerden dolay gitgide artmighr. Hatta
bu durum 22-26 Mayis 2017'de Ankara'da diizenlenen 8.
Uluslararasi Turk Dili Kurultayr acilisinda Tiirk Dili Kurumu
Baskani Prof. Dr. Mustafa Kacalin'in agilis konusmasinda
medyada kullanilan bu yanlis dili, Cumhurbagkani Recep
Tayyip Erdogan’a bildirmesi ile daha da asikér olmustur.
Nitekim ilk icraat da statlardan “arena” isminin kaldinlmas
olmustur.

Biz bu calismada, 6zellikle yerel medyamizda sik kargilashgimiz
dil prob|em|erini 3rneklerle siraladiktan, muhtemel sebep|eri,
en aza indirebilmek icin uygulamalari ve care &nerilerini
sunduktan sonra yazimizi sonlandiracagiz. Yapilan dil
hatalarini: 1. Kaltir Hatalar, 2. Anlam Hatalar, 3. Sekil
Hatalan olarak tic ana baslik halinde siralayabiliriz.

Gazete, internet gazeteleri, radyo ve televizyonlardaki anlam
ve sekil hatalarindan ilk 8nce vurgulanmasi gereken “Kailtiir
Hatalar"ndan birincisini: "Kéti bir seyin suyu'u vuku'undan
beterdir.” atasozimiiz ve "Batili iyice tasvir etmek, safi zihinleri
idlaldir.” (Nursi, 1959: 691) veciz sézii 6zetlemektedir. Yani kst
bir seyin (dedikoduyla agizdan agiza) yayilmasi, bizzat o seyin
gerceklesmesinden daha beter bir sekilde toplum hayatini
zedeler. Batl bir seyin oyr|n’r||| anlatilmasi; tertemiz zihinleri,
hayalleri, duygulari zehirler; o olayr dinleyen zihinlerde kstiltik
tohumuna, o filli yapma meylinin o|u§mosmo sebep olur. Bu
sézlerde ifade edilen, yop||m|§ mes'um fiilin (ugursuz, o§o§|||k
isin) kiictik gérilmesi kesinlikle sz konusu degildir. Fakat o fiilin
olmasindan daha ¢ok, o olayin halk arasinda yayilmasiyla, ilk
énce glivensizlik ve §U|phenin toplumda hakim olmasina sebep
olur. anku o ketulugi herkesin potansiyel olarak yapmas
muhtemel oldugundan bilincaltina: "Her an bir baskasi bsyle
bir fiili isleyebilecektir.” mesaji islenmis olur. Ona benzer birkag
hadise daha olup yayildigi zaman, o toplumu millet yapan
“batiinluk bilinci” gtiven duygusu zayiflar; o millet, milletlikten
g||<moyo, baglar zayiflayarak ayrismaya; korg0§oyo, birbirini
sug|oyor0k her an birbirine hiicum etmeye miisait bir topluluk
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correspondence to the transfer of information and documents
among all institutions and organizations of the state. Books,
magazines, newspapers and other publications published
by state or private enterprises and visual and audio media
are also included. Among other things, the first condition of
using a language correctly and properly is to avoid using the
non-standard form of speech and language structures. Ahmet
Bican Ercilasun (1998: 31) says that the concept of standard
language is related to the way a language is spoken and
|onguoge structures, rather than words. Such dissonance,
which we mostly encounter in our language, is known as
cacophony. Words should be in accordance with the standard
language in terms of correct and proper usage.

Apart from the decision of making Istanbul dialect as the
official language, the paragraph (h) of Article 4 of Law
No.3984 of RTUK (Radio and Television Supreme Council),
which was published in the Official Gazette dated May 21,
2002, reads as follows: “Using Turkish as a spoken language
without departing from its features and rules; Developing
Turkish, one of the fundamental elements of national unity
and integrity, as the language of modern culture, education
and science...” Despite this, our language related problems in
media did not decrease; on the contrary, it has increased due
to the reasons we mentioned below. This situation has become
more evident when Prof. Dr. Mustafa Kacalin, President
of the Turkish Language Association, informed President
Recep Tayyip Erdogan of the incorrect use of the language in
media in his opening speech for the 8th International Turkish
Language Conference which was held on May 22-26, 2017
in Ankara. The first action was to remove the name “arena”
from the stadiums.

We will conclude this study after listing the language related
prob|ems that we often encounter, in our local media in
particular, with examples, and presenting the probable
reasons, best practices to be used to reduce the misuse and
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haline déntsmeye baslar. O yiizdendir ki bizim kiilttirimiizde
dedikodu (olmus bir olayin anlatiimasi) ve iftira (olmanis bir
seyin olmus gibi anlatimasi) siddetle men edilmistir. Medya
dilinde: "Séylenenlere gore..”, "... iddia ediliyor” "... sngériiliiyor”
gibi ctimle kaliplar kullaniliyor ki bunlar cogu zaman; delili,
bilgi ve belgesi olmayan seviyesiz bir iftira halindeki sdylentiyi
giizel bir ambalaja sararak insanlara servis etmek icin
kullanilmaktadir. Bati medeniyefinin temellerinde var olan;
toplumda viicuda ge|mi§ ya da gelmesi muhtemel kéti bir
hadise tizerinden bo§kosm|n itibar ve haysiyet cesetleri tistiinde
ytikselen bir sshret satosu dikmek &deti, bizim kalttrimuzde
kabuli kesinlikle mamkun o|moyon bir hadisedir. Bilakis,
kst bir olay vesilesiyle bile insanlarin imdadina |<o§obi|ece|<
bir yol, bir hal caresi arayip <‘j|mu§ kalplerin dirilmesi icin
calismak asil hayat felsefesi bu topraklarda hé&kim fikir ve
ideal o|mu§+ur. Medya diliyle yazilan veya sesli, gériintiili
aktarilan bir haberde dyle aci érnekler vardir ki magdur ki§i
ve ailenin hukuku hi¢c nazara alinmadan en ayrintili sekliyle
anlatilmasiyla o aile yurdunu, yuvasini terk edip gurbete hig
dénmemecesine gitmeye mecbur ko|m|§; sonra da o olayin
éyle olmadigi ortaya gkm|§hr.

“Kiltur Hatalar’ndan ikincisi: "Malayani ile istigal, maksad
geri birakir.” (Nursi, 1958: 236) sézii 6zetlemektedir. Syle
ki: Bir milleti millet yapan degerlerin bo§mo|o o milletin kendi
bilimi, kaltard, sanat, edebiyoh, soy|so| bilime verdi@i onem
gibi 6zellikler gelmektedir. Dolayisiyla o milletin medyas:
da bu 6zelliklere 6nem verir ya da vermezse; toplum ona
gore §eki||enmekfe, maddi manevi terakki (yukse|me), refah
seviyesinin artmasi ya da azalmasi, fedennisi(0|go|m05|)
goziikmektedir. Sadece zevk ve eglencenin tarif ve tasviriyle,
toplumun cogunlugunun ulasamayacagi refah seviyesi
yiksek insanlarin hayat hikayesiyle, gazetelerin sayfalarini
ve ekranlarin saatlerini doldurmak malayani (faydasi
olmayan) §ey|er|e me§gu| etmektir. Asil gayesi, ilim, sanat,
kiltirel degerler, edebiyat, ticaretle yiikselmek olmasi lazim
gelen milleti bu maksattan geri biraktirp sikintili hilyalara
daldirmaktan baska bir sey kazandirmayacaktir. Evet;

eglence, lezzetleri takip etme, dinlenme vb. §ey|er de yeri

solution proposals. We can list the language mistakes in three
categories: 1. Cultural Errors, 2. Meaning Errors, 3. Form
Errors.

The proverb "Hearing gossips about something is worse
than its realization” and the saying “Poor considerations lack
deep thought.” (Nursi, 1959: 691) summarizes the first one in
“cultural errors” which have to be initially emphasized before
the meaning and form errors that occur in newspapers and
internet newspapers and on radio and television. In other
words, spreading news about something bad (by gossiping
or by word of mouth) affects the community life worse than
the thing itself. Explaining something superstitious in detail
poisons pure/untainted minds, dreams and emotions and
causes those minds to have evil seeds and to tend to carry
out that action. It is absolutely out of question that the verb
(ominous, despicable work) that is expressed in these words is
small. However, the dissemination of that incident among the
pub|ic, rather than its execution, causes distrust and doubt to
prevail in the society. As it is likely for anyone to do evil deeds,
the message "Anyone could execute such an action anytime”
is engraved in their subconscious. When similar cases become
prevalent among the society, the sense of integrity and the
sense of trust, which are essential for a nation, weakens and
that nation starts to turn into a nation that do not look nothing
like o nation, disinfegrofe as its fies start to get loose, and is
vulnerable to the attacks of its people who are ready to blame
and attack each other at any time. Thus, gossiping (talking
about an event that has happened) and defaming (talking
about an event as if it has happened) is strictly forbidden in
our culture. Sentence patterns such as "‘Rumour has it that...”,
‘It is claimed that...”, "It is predicted that...” in media language.
These sentence patterns are mostly used to present rumours
that are immoral slanders without any proof, information or
document in a nice package. The inevitable tradition found in
the foundation of the Western civilization, which is the tradition
of building a castle of fame on the corpses of dignity and
honour of others over a bad incident that has either happened
or yet to happen, is unlikely to be accepted in our culture. On
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ve zamanina gdre ihfiyodor siralamasindadir ve elbette
olmalidir; fakat milleti millet yapan bu birincil degerlerin 6niine
gegmeden olmasi gerektigi kadar kiltiirimiize uygun §e|<|iy|e
ve miktariyla olmalidir. Magazin haberleriyle ve paparazzi
kilttrtyle bireysel mahremiyete verilmeyen deger, toplumsal
mahremiyetin ¢cokistinin habercisidir.

Kiltir Hatalarindan dglincdsi ise yizyillardir kullandigimiz,
artik milletimize malolmus kelimeler hangi dilden olursa olsun
artik bizim olmugtur anlayisina sahip ¢ikilmamasidir. Nihad
Sami Banarli'nin (1972: 244) "Fethedilmis topraklar gibi
fethedilmis kelimeler vardir.” s6zti bu anlamda manidardir.
Uzun zamandir komsu oldugumuz millet ve devletlerden nasil
ki fetihlerle foprak o|m|§; kiz o||p vermekle akraba o|mu§;
mal alip vermekle ticaret ortag o|mu§so|< kelime alip kelime
vermemiz de abes bir sey olarak gériillemez. Lakin son
ylizyilda kelimelerin szellikle Arapca, Farsca kokenli olmasini
bahane edip '6z-Tiirkcelesme” adi altinda dil avina ¢ikilmis;
mazide higbir metinde gegmeyen, kokstiz, yeni uyo|uru|mu§
kelimeleri halka mal o|mu§ kelimelerin yerine ikame etme,
bunlari her tirlti resmi, gayr-1 resmi basin-yayinda uygulama
cabasina girilmistir. Oysaki Farsca “merd-u van” olan kelimeyi
biz “merdiven” yaparak Tiirkcelestirmisiz. “cihar cuba” olan
kelimeyi cercevelestirmisiz. Besir Ayvazoglu'nun tabiriyle
‘maymuncuk kelimeler” kullanarak mana farki bulunan onlarca
kelime yerine bir uyduru|mu§ ya da Batidan sonradan o|mm|§
kelimeler kullanarak; ytizlerce yildir kullandigimiz bizim o|mu§
kelimeleri kovma gayreti dilimizde miithis bir coraklasmaya
ve mana derinliginin gitgide kaybolmasina sebep o|mu§‘rur;
olmaya da devam etmektedir.

“Kamus, namustur.” diyen Cemil Meric (2005: 86), kémusa
uzanan elin namusa uzandigini belirtir. Bir milletin ltigati,
s6zltgu, o milletin hayal ve duygu diinyasinin geni§|i§;ini
gosterdigi gibi bilim ve felsefe yapmaya e|veri§|i bir klttrtin
o|u§umuno da sebeptir. ingi|izcede bir duyguyu ya da durumu
ifade etmek icin ayni anlam yogunluguna sahip 9 kelime
alternatifi varken, maalesef dilimizde 1 kelime bazen farkli
anlamlara geldigi gibi yon||§ on|o§||mo|oro da sebebiyet
verebiliyor. Bir Ingiliz, Shakespeare'in 400 sene énceki
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the contrary, the philosophy of life, which is striving to find a
way to revive deceased souls by searching for a solution to
help people in need even as a result of a bad incident, has
become the prevalent ideas and ideals/goals in these lands.
There is such a painful example in news that is written in the
media language or transmitted with audio and video that
the family was forced to leave the home and go abroad with
detailed description of the sufferer and the family without
taking account of their rights, after which event it was soon
understood that the reality was different.

The second of the cultural errors can be summarized with the
following sentence: "Dealing with something absurd pushes
its purpose aside.” (Nursi, 1958: 236). In other words, the
characteristics of a nation such as the importance placed
on its own science, culture, art, literature and quantitative
science by a nation are among the essential values of a nation.
Therefore, a nation is shaped according to the importance
placed on these characteristics by the media of that nation
and its spiritual and material values as well as its welfare level
increase or decrease according to these changes. By simply
describing and explaining pleasure and fun, it is to engage
people who fill the pages of newspapers and watch screens
with things that are not beneficial, with the life story of high-
welfare people who the majority of the population will not be
able to reach. It will only cause the nation, which should mainly
aim to o|eve|op with science, arts, cultural values, literature
and trade, to be prevented from achieving this goal and to
be immersed into dire dreams. Of course, activities such as
having fun, tasting new meals and resting are, and should
be, in the list of needs depending on the time and place.
However, they must be compatible with our culture and in
moderation without forestalling the primary and essential
values of a nation. The importance that individual privacy is
not given by magazine news and paparazzi culture indicates
the fall of social privacy.

The third cultural error is the words, which have been used for
centuries and have already been claimed by our nation, have
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y02||m|§ bir eserini orijinalinden okuyup anlayabilirken; bu
sozde 6z-Turkcelestirilmis dil nedeniyle bizler, birakin 150-200
yil, 1950l yillarda basilmig bir gazetenin kése yazisini bile
anlamakta zorlaniyoruz. Medyada bu erozyon, maalesef,
halen devam etmekte; kelimelerde secici olmak lazim ge|irken,
vzensiz bir sekilde kullanilmaya; dil képriimiizde gegmisimizle
en saglam halatlar olan kelimler, koparilmaya devam
edilmektedir. Faruk Kadri Timurtas'in dedigi gibi: "Bugtin
‘tasviyecilik, ‘6z-Tirkcecilik', ‘agin 6zlestiricilik” denilen hareket
muayyen kisimlarda kullaniimasi bakimindan kismen muvaffak
o|mu§ sayilabilir. Buna birtakim politik ve ideolojik gér[j§|er de
ekleniyor. i§in zaten kst tarafi; dil meselesinin bir siyasi ve
ideo|ojil< mesele olarak ele alinmasidir... Aslinda bu, bir Milli
Kiiltir meselesidir. Bu bakimdan ele alinmasi lazimdir. Ayrica
ilmi bakimdan, dilbilgisi bakimindan ele alinmalidir (Bozgeyik
1995; 57)." Burada: ".. muayyen kisimlarda kullaniimasi
bakimindan kismen muvaffak olmus sayilabilir..” ifadesinde
buytik oranda medya dili kastedilmektedir.

Bu kelime erozyonuna birkog misal vermek gerekirse: 500
yil 6nceki metinlerde bile gegen kelime’ kelimesinin yerine
'sozciik’; ‘ctimle’ yerine ‘tiimce’; ‘émiir ya da hayat’ yerine
'yasam’; ‘Mesele, dert, sikinti, hatta zaman zaman buhran’
kelimeleri yerine 'sorun’; 'kesif, ok, fazla, ardi arkasi gelmez,
hizli” gibi kelime ve kelime gruplari yerine 'yogun'; ‘imkan,
firsat’ yerine ‘olanak’; ‘sikinti, gam, tasa, hasret, melal, keder,
inkisar, hiiziin, dert, mihnet, elem, tzinta, kahir' kelimeleri
yerine ‘stres’ kelimesi getirilmeye calisilmis. Daha bunlar gibi
binlerce misal verebiliriz. Bu gibi kelimeleri, maalesef, gok
yaygin bir §eki|o|e yerel medyamizda kullanmakta, dilimizin
zenginligini gitgide yok etmekteyiz. Necip Fazil Kisakiirek'in:
“Ruhsal, parasal, soyut, boyut, yasam, egilim... / Ya bunlar
Turkce degil, ya ben Tirk degilim / Oysa halis Turk benim,
bunlar isgalcilerim / Allah Tiirk'e acisin, yalniz bunu dilerim.”
56zl meseleyi hiilasa eder mahiyettedir.

Yerel medyada yapilan bir diger hata da "Anlam Hatalari'dir.
Bunlar, Tirkee'nin ciimle yapisina tam hé&kim olamamaktan,
ctimle 6gelerinin dogru yerde olmamasindan ya da dogru
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become our words no matter from which language they were
derived from. The sentence “There are conquered words just
like conquered lands.” by Nihad Sami Banarli (1972: 244) is
meaningful in that aspect. As we have conquered the lands
of the neighbouring nations and states, have become relatives
by intermarrying and have become trade partners by selling
and purchasing goods for years, it would not be considered
meaningless to taking and giving words. However, in the
last century, some people went hunting for the language by
using the name Purification of the Turkish language” under
the pretense of having words originated from Arabic and
Persian in particular in the language. They tried to replace the
words that were claimed by the people with newly-invented
words without origins which cannot be found in any old texts
and use these words in all kinds of official and unofficial
media. Yet, we made the Persian words “merd-u van” and
“cthar cuba” Turkish by changing them to “merdiven” and
“cerceve” respectively. The endeavour to use words that are
either invented or acquired from the West, ‘skeleton keys' as
Besir Ayvazoglu calls them, or many words with differences
in meaning, and to get rid of the words which have become
ours after being used for hundreds of years has caused and,
is still causing, our language to become barren and shallow
in terms of meaning.

"A dictionary means honor,” says Cemil Meric (2005:
86), stating that a hand encroaching on a dictionary also
encroaches on honor. As the dictionary of a nation shows how
broad the world of imagination and emotions of a nation s,
it also leads to the formation of a culture that is suitable for
science and philosophy. While there are nine different words
with the same meaning which are used to express a feeling or
situation in Eng|is|‘1, unfor’runo’re|y, one word can sometimes
have several meanings and lead to misunderstandings in
our language. Even though a British person can read and
understand a piece written by Shakespeare 400 years ago,
we have a hard time understanding a column of a newspaper
from the 1950s, let alone the texts written 150-200 years ago,
due to the purification of our language. Unfortunately, this
erosion still continues in the media. Even though people need
to be selective while choosing their words, they continue to use
words carelessly and to cut off words that are the strongest
ropes connecting us with our past in the bridge of language.
“Today, the movement which is named as ‘refinement,
‘purification of the Turkish language’ or ‘extreme purism’
can be regarded as being partially successful due to its use
in certain parts. Some political and ideological views are also
involved in it. What is worse is that the issue of language is
handled as a political and ideological issue... In fact, this is an
issue of national culture. It has to be handled from that point
of view. It should also be handled according to science and
grammar (Bozgeyik 1995; 57)," says Faruk Kadri Timurtas.
The part which reads, *..can be regarded as being partially
successful due to its use in certain parts..” mostly refers to
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kelimenin kullanilmamasindan meydana gelir. Bu tarz yon||§|or
sebebiyle, s6z veya yazida kastedilen ya tam on|o§||moz
ya da séylenmek istenilenden tamamen farkli bir manaya
gelebilecek anlatim bozukluklar meydana gelir. Birkog misal
verecegiz : Haziran 2015 baskili yerel bir gazetemizde: *..Yine
de bir bosluktan bahsetmeleri cok da fena degil.” Bu ctimleyi
éncesindeki paragrafla beraber okudugumuzda tamlama
eksikligini, ve yom||§ kelime kullanimini ve yiiklem eksikligini
gidermekle anlami diizeltebiliriz. Dogrusu: “...Yine de bir
muhalefet boslugundan bahsetmeleri (muhalefet boslugunu
itiraf etmeleri) cok da k&t bir sey degil. ”

2015 baskili bir baska kése yazisinda: “.Ilk etapta
medeniyetimizin gegmis tecriibeleri ile ilgili yapilacak
bir calisma &nerilebilir. Kalkis noktasi acisindan gegmis
tecriibelerden istifade dikkate degerdir..” Bu metindeki
ctimlede mananin netligi acisindan yanlis kelime ve kelime
gruplar kullanilmigtir. Dogrusu:™...Ilk etapta, medeniyetimizin
bu husustaki gegmis tecriibeleri ile ilgili bir bilgi ve belge
toplama calismasiyla baslanmalidir. Baslangig noktasi
acisindan gegmis tecriibelerden istifade cok &nemlidir...”
seklinde olmalidir.

2018 yilina ait bir internet gazetesinde: "Konferansa katilmak
isteyen vo‘rond0§|0r|... Belediyesi tarafindan tcretsiz olarak
konferans alanina getirildi.” Dogrusu: * Konferansa katilmak
isteyen vofondo§|or, konferans alanina ... Belediyesi tarafindan
ticretsiz olarak getirildi.” Yine 2018 yilina ait bir internet
gazetesinde:” Her ne kadar, béylesi insanlardan uzak kalmaya
calissan da bir sekilde karsi karsiya gelebiliyorsunuz.” Hem 1.
tekil sahis (sen) hem 3. tekil ya da 1. cogul sahis kullanilmis.
Dogrusu: "Her ne kadar, béylesi insanlardan uzak kalmaya
calissaniz da bir sekilde karst karsiya gelebiliyorsunuz.” ya da
"Her ne kadar, béylesi insanlardan uzak kalmaya calissan
da bir sekilde karsi karsiya gelebiliyorsun.” seklinde olmalidir.
Yine baska bir ctiimle: .. vatandaslarin yogun ilgisiyle
karsilasan Prof. Dr. Nihat Hatipoglu, programda katilimeilara
Hz. Muhammed'in hayatini, islam dininin insana verdigi
dneme, anne hakki ve bazi giincel konular hakkinda bilgiler
aktardi.” Dogrusu: ... vatandaslarin yogun ilgisiyle karsilasan
Prof. Dr. Nihat Hatipoglu, programda katilimcilara Hz.
Muhammed'in hoyo’rml, islam dininin insana verdiéi onemi,
anne hakkini ve gtincel bazi konular hakkindaki bilgileri
aktard:.” Bu érneklerden yiizlerce verebiliriz. Simdilik bunlarla
iktifa ediyoruz.

Cok fazla yapilan bir diger hata da "Sekil Hatalar'dir.
Bu hatalar ekseriyetle noktalama ve imla kurallarini iyi
uygulayamamaktan meydana gelir. Sézli anlatimdaki
séziin tesirini artiran ve en énemlisi yanlis anlagiimaya mani
olup i|e’ri§imin dogru yapilmasini temin eden jest ve mimikler,
vicut dili, tonlama, vurgu ve duraklarin mimkiin o|o|u§u
kadar yaziya aktarlmasini saglayan unsurlar noktalama
isaretleri ve imla kurallandir. Sézlu anlatimin tesiri elbette
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media language.

We can give the following words as examples for the erosion
of words: They tried to use the word ‘s6zcik” instead of 'kelime’,
a word which can be found even in texts that were written
500 years ago. Other examples include ‘timce” instead of
‘ctimle’; 'yasam' instead of ‘émiir or hayat’; ‘sorun’ instead of
‘Mesele, dert, sikinti, and sometimes buhran’; 'yogun'instead
of 'kesif, cok, fazla, ardi arkasi gelmez, hizli; ‘olanak”instead
of ‘imkan, firsat; ‘stres” instead of ‘sikinti, gam, tasa, hasret,
melal, keder, inkisar, hiiziin, dert, mihnet, elem, tziintd, kahir'.
We can give thousands of examples like the words listed
above. Unfortunately, these words are used extensively in
our local media and gradually destroy the richness of our
language. The words of Necip Fazil Kisakiirek which read,
“Ruhsal, parasal, soyut, boyut, yasam, egilim... These words
are either not Turkish or | am not Turkish. / Yet, | am the one
who is Turkish. They invaded me / May Allah have mercy on
Turks. That is what | only wish for them.” summarizes the issue.
Another type of error made in the local media is ‘meaning
errors’. These errors appear due to not having a good grasp
of sentence structures in Turkish, not using elements of a
sentence properly or not using correct words. Due to these
kinds of mistakes, what is meant in the word or the writing is
either completely incomprehensible or expressive disorders
that can lead to a totally different management. Here are
some examples : The following sentence was published in an
issue of a local newspaper dated June 2015: *..Yine de bir
bosluktan bahsetmeleri cok da fena degil.” We can make

the sentence by correcting the construction, using the proper
word and adding verb after reading this paragraph along
with the sentence prior to that sentence. The correct sentence is
as follows: "..Yine de bir muhalefet boslugundan bahsetmeleri
(muhalefet boslugunu itiraf etmeleri) cok da kst bir sey degil.
The following sentence was used in another column
published in 2015: "k etapta medeniyetimizin gecmis
tecriibeleri ile ilgili yapilacak bir calisma snerilebilir. Kalkis
noktasi acisindan gecmis tecriibelerden istifade dikkate
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yazil anlatima gére cok daha gicliidir; fakat bu giicu
miimkiin oldugu kadar yaziya da aktarmak zaruretinden
noktalama ve imla kurallan viicuda gelmistir. Bazen olur
ki bir noktalama isareti manayi famamen de§i§ﬁrir; ya da
mananin gucdnu kat kat artirir. Do|oy|5|y|o konulmasi gereken
bir isaret konulmadiginda yazarin ifade etmek istedigi mana,
okuyucu tarafindan tamamen onun zith olarak da anlagilabilir.
Yerel yazili basinimiz, bir sayfada bile yiizlerce noktalama,
imla hatasi gérilebilecek kadar vahim bir durumdadir.
Oncelikli olarak sunu soylemek gerekir ki gerek ulusal gerek
yerel televizyonlarda alt yazi olarak gecen haber ya da
duyurularin hicbirinde noktalama isareti kullanilmamas
buyik bir garabettir. Noktalama ile anlam daralmasi elde
edip bir anlamin anlagilmasi mimkiin olabilirken, noktalama
i§oref|erin olmamasiyla okuyanin halet-i ruhiyesine gore farkli
farkli manalar on|o§||obi|mek+ec|ir. Ustiine tistluk yop||on imla
hatalari, hususan bl’jyuk harf ve eklerin bo§|og|ar|n yon||§
yazimi ise cabasidir.

Birkag misal vermek gerekirse:

2015 senesine ait bir internet gazetesinin kése yazisindan: ™.
Birine lImi siyaset yapiyor demek ’rop|um olarak ona kor§|
hemen bok|§ agimiz de§i§meme|i. [lmi siyaseti yopcm|or
samimiyetle davraniniyorsa yaptiklan takdire dondsir...” Bu
ciimlede hem anlatim bozuklugu(anlam hatasi), hem de
noktalama ve imla hatalar coklukla meveuttur. Dogrusu: ...
Ilm-i siyaset yapan (yaptigi bilinen) birine, ondan §Uphe edecek
sekilde toplum olarak bakis agimiz hemen degismemeli; eger
o ki§i ilm-i siyaseti, somimiyeﬂe yaplyorsa, yop’rlk|or| takdire
donusr... "

2016 yilina ait bir gazetemizin haberinde: *..Eger o gece o
lanet olay yasanmamis olsaydi belkide su an tic gencimizde
Konya sporda miicadele edeceklerdi..” Yazili medyamizin
ekserisinde ‘de’ ve 'ki' baglaclarinin ayri yazilmasi ile alakals
yanlslar coklukla gorilmekle birlikte bu ctimlede de ‘de’
bo{jbcmm y02|mmo|o iki defa yon||§ kulanim gérl’j|mek’redir.
Ayrica bt’jyuk harf ve noktalama-imla ycm||§| da meveuttur.
Ciimlenin dogrusu: “..Eger o gece, o ..olay yasanmamig
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degerdir..” The use of wrong words and phrases causes the
text to be ambiguous. The correct sentence is as follows: ..
1% etapta, medeniyetimizin bu husustaki gegmis tecriibeleri
ile ilgili bir bilgi ve belge toplama gc1||§m05|y|c1 bo§|onmo||o||r.
Baslangic noktasi agisindan gegmis tecriibelerden istifade
cok snemlidir...”

Another sentence from an internet newspaper published in
2018: "Konferansa katilmak isteyen vatandaslari... Belediyesi
tarafindan ticretsiz olarak konferans alanina getirildi.” The
correct sentence is as follows: * Konferansa katilmak isteyen
vq’rondo§|0r, konferans alanina ... Be|eo|iyesi tarafindan
ticretsiz olarak getirildi.” Another one from an internet
newspaper published in 2018: "Her ne kadar, boylesi
insanlardan uzak kalmaya calissan da bir sekilde karsi karsiya
gelebiliyorsunuz.” The first-person plural (siz), the third-person
singular and the first-person plural was used in the sentence.
The correct sentence should be corrected as follows: "Her
ne kadar, béylesi insanlardan uzak kalmaya calissaniz da
bir sekilde karsi karsiya gelebiliyorsunuz.” or "Her ne kadar,
bsylesi insanlardan uzak kalmaya calissan da bir sekilde kars:
karsiya gelebiliyorsun.”

Another sentence: .. vo’rondo§|orm yogun ilgisiyle kor§||o§c1n
Prof. Dr. Nihat Hatipoglu, programda katilimcilara Hz.
Muhammed'in hoyohm, islam dininin insana verdiéi oheme,
anne hakki ve bazi gtincel konular hakkinda bilgiler aktard:.”
The correct sentence is as follows: "... vatandaslarin yogun
ilgisiyle karsilasan Prof. Dr. Nihat Hatipoglu, programda
katilimalara Hz. Muhammed'in hoyohm, Islam dininin insana
verdigi 6nemi, anne hakkini ve giincel bazi konular hakkindaki
bilgileri aktardi.” We can give thousands of examples like the
words listed above. Let us remain with these examples for now.
“Form errors” are other types errors frequently made in the
media. These errors usually occur because of the improper use
of punctuation marks and orthographic rules. The elements
that enable gestures, mimics, body signs, infonation, stresses
and pauses, which increase the influence of words in oral
expression and minimize the possibility of misunderstandings
for good communication, to be transferred onto paper as
much as possible are punctuation marks and orthographic
rules. Indeed, the power of oral expression is much stronger
than written expression. However, the need to transfer
this power onto paper became possible with the use of
punctuation marks and orthographic rules. There are times
when a punctuation mark changes or emphasizes the
meaning. Therefore, readers may understand the opposite
of the meaning that the author wishes to express when
punctuation marks are not properly used in the sentence. Our
local print media is in such a dire situation that you can find
hundreds of errors related to punctuation mark and spelling
errors even on a single page. First of all, | should say that it
is totally awkward not to use punctuation marks in any of
the news or announcements that are written in scrolling texts
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olsayds; belki de su an, tic gencimiz de Konyaspor'da
miicadele edeceklerdi..”

Bir gazetemizden alinti: “Tiirk siyasi tarihinde 6zellikle
degisim dénemlerinde bu cekisme stirekli yasana gelmistir.
'yasanagelmek’ birlesik fiili bitisik yazilmalydi. Dogrusu: Tiirk
siyasi tarihinde 6zellikle degisim dénemlerinde bu cekisme
stirekli yasanagelmistir.

2018 senesine ait bir internet gazetesinin mansetinden:

“‘Adiyaman’da 16 Sahis yakalandi.” Dogrusu: “Adiyaman'da
16 (Zanl) Sahis Yakaland!.”

Hakikaten, simdiki ulusal medyamiza bakhigimizda dogru ve
guvenilir bilgi aktarmak, insanlari egitip 6gretmek ideali gibi
ulvi mefkdreler; reyting kaygisi ya da kendi ideolojik géru§|erini
kabul ettirmek gibi hedefler kargisinda yenik diismekte ve
faydali ilmin sesi cogu zaman kisik ¢cikmaktadir. Bununla
birlikte prensipli yayincilik yapan ki§i ve kuru|u§|or|n da az
da olsa var oldugunu; bunlarin cogalmasi, dilimizi koruyan,
ge|i§ﬂren bir medyanin viicuda gelmesi gerektigi temennimizi
vurgulamak gerekir. Burada érneklendirilen eksik ve kusurlar
kuru bir tenkitten ziyade bizim medyamizi daha iyiye, gtizele,
faydaliya, sgreticilige tesvik ve sevk etmek gayretindendir.
Netice itibariyle daha iyi faydali bir yerel medya igin su
onerilerde bulunulabilir:

Her §eyo|en énce zayif olan okuma kiilttiriimiiziin ge|i§ﬁri|mesi,
okuma sevgisinin artinlmasi igin, okul &ncesi cocuk egitiminden
bo§|oyorok her yastan insanimiza bu sevgiyi kazandirabilecek
plan, proje, egitim miifredat, Jre§vil< ve takiplerden o|u§cm yeni,
topyekiin bir egitim faaliyetine girmek, yapilmasi gereken
sncelikli ve en snemli ihtiyactir. Ne de olsa biz, ilk emri “oku’
olan bir Islam medeniyetinin ferdleriyiz. Okuma sevgimiz ve
kisi basi yillik okuma sayfasi oranimiz arttikea, dil yanhslarnmiz
da zaten kendiliginden azalmaya bo§|oyocokhr.
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on national or local television channels. While it is possible
to understand a text even though it has semantic restriction
due to the use of punctuation marks, readers can also get
different meanings from the texts depending on their moods
in case there are no punctuation marks. Moreover, there
are also spelling errors and wrong spellings of capital letters,
suffixes and conjunctions.

Here are some examples:

A column from an internet newspaper published in 2015: "..
Birine Ilmi siyaset yapiyor demek ’rop|um olarak ona l(ctr§|
hemen bok|§ agimiz de§i§meme|i. [Imi siyaseti yopom|<:|r
samimiyetle davraninyorsa yaptiklan takdire dondistir...” This
senfence is ambiguous and has many punctuation and spelling
errors. It should be like this: *..1lm-i siyaset yapan (yaptigs
bilinen) birine, ondan §Up|'1e edecek §el<i|o|e ’rop|um olarak
b0k|§ agimiz hemen o|e§;i§meme|i; eger o ki§i ilm-i siyaseti,
somimiyeﬂe yaplyorsa, yop’rlk|or| takdire d(’jnu§[jr... ’

A news article from a newspaper published in 2016: "..
Eger o gece o lanet olay yasanmamis olsaydi belkide su
an tic gencimizde Konya sporda miicadele edeceklerdi...”
Although we mostly see that the conjunctions ‘de” and ki’
are written seporo’re|y in our written media, we can see that
‘de’ was written wrongly twice. Besides, there are are errors
related to capital letters, punctuation marks and spelling.
The correct sentence has to be as follows: “..Eger o gece, o
..olay yasanmamig olsaydi; belki de su an, Ug¢ gencimiz de
Konyaspor'da miicadele edeceklerdi..”

An excerpt from a newspaper: “Tiirk siyasi tarihinde 6zellikle
degisim dénemlerinde bu ¢ekisme stirekli yasana gelmistir.”
The compound verb 'yasanagelmek’ should have been written
adjacent. The correct sentence has to be as follows: “Tuirk
siyasi tarihinde szellikle de§i§im donemlerinde bu geki§me
stirekli yasanagelmistir.”
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Ikinci olarak, her bslgede ya da ilde RTUK benzeri bir
kurulusun ihdas edilmesi; bu tesis edilen kurulusun denetimi
ve tesirinin artinlmasi; dili tahrif edici tslupta yapilan bir yayina
etkin §eki|o|e mudahalesinin ve tashihinin (dizeltilmesinin)
temin edilmesi; lizumunda coyd|r|C| cezalarin da verilmesi
ve takibi gerekir.

UgUncU’ olarak da yayin ve yayim faaliyeti yapacak resmi
ya da &zel kurumlarin eskide ‘musahhih” simdilerde ‘editsr’
denilen vazifeli sahislar tarafindan bir metnin baslmadan
once kontrolii saglanmaktadir. Bu musahhihlik ya da
editorliik biriminin Resmi Gazete'deki gibi salahiyetli kisiler
tarafindan ve titiz bir §eki|o|e yapilmasi; bu salahiyetli ki§i|eri
gerekli disiplinli egitimlerden gegirdik’ren sonra meslegini icra
edebilir belgesinin verilmesi, yapilan yom||§|or| ciddi manada
azaltacaktir. Bu kontrol, yazili, sesli ve gorsel biitin medyaya
gére sekillendirilmelidir.
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The headline of an internet newspaper published in 2018:

“‘Adiyaman’da 16 Sahis yakalandi.” Dogrusu: “Adiyaman’da
16 (Zanl) Sahis Yakaland:.”

|no|eeo|, when we look at our current national medio, |o1°ry
ideals such as conveying information in a proper and safe
way and educating are defeated by goals such as rating
concern and pushing ideological views towards others and
the voice of useful knowledge is mostly heard less. However,
there are also a few individuals and institutions that does
principled broadcasting. We would like to emphasize our
wish fo see an increase in the number of these individuals
and institutions and to witness the establishment of media
that protects and develops our language. Rather than being
considered as empty criticism, the missing parts and flaws,
which were addressed in the exomp|es obove, are meant to
encourage and guide our media to become better, beneficial
and educative. As a result, the following suggestions can be
made fo create a better local media:

In order to develop our culture of reading, which is insufficient
and fo increase the love for reading, it is of top priority and
the most important necessity to carry out a new and overall
education activity consisting of plans, projects, curricula,
support and follow-up that can make our people from alll
ages love reading starting from preschool education. After
o||, we are the members of an Islamic civi|izo’rion, which has
“Read” as its first command. As our love for reading and the
ratio of pages read per person in a year increase, the mistakes
we make in our language will also start to decrease on its own.
Secondly, it is also necessary to establish a RTUK-like
organization in every region or province; increase the
supervision and influence of this es’rcnb|is|’1men’r, allow
the effective intervention and correction of broadcasts/
publications that distorted the language and imposing
deterring punishment on these publishers/broadcasters, when
necessary.

Thirdly, ‘editors’, ‘musahhih’ in the old language, should
review the text of a governmental or private institution before
its publication. Employing competent people who will work
me’ricu|ous|y as editors in the Editorial Unit, just like the editors
working for the Official Gazette and issuing documents to
these competent people after having them go through a
rigorous training will substantially reduce the number of
mistakes. This monitoring should be shaped according to all
written, audible and visual media.
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ADYU DEN
DUNYAYA ACILAN
BIR FREKANS:
ADYU FM 95.3

Hakan Caliskan
ADYU FM Kordinatsri

A FREQUENCE TAKING
PATH FROM ADYU TO
THE WORLD:

ADYU FM 95.3

Hakan Caliskan
ADYU FM Coordinator

Hem tniversite hem de Adiyaman icin yop||m|§ olan en
snemli yatinmlardan biri ADYU FM, Radyo ve Televizyon
Ust Kurulunun 6112 sayili kanun kapsaminda miinhasiran
Adiyaman ve cevresinde karasal radyo yayinciligi maksadiyla,
07.01.2015 tarihle 95.3 frekansinin tahsisi ile kuruldu. Kisaca
'95.3 ADYU FM’ seklinde tanitilmasi diisiinildi. ADYU FM'i
hayata gegirecek cihaz ve teknolojik alt yapinin o|u§+uru|up
kurulumu icin gerekli arastirma calismalarinin ardindan, bir
ulusal radyo diizeyinde, ge|i§mi§ profesyonel cihazlara sahip
bir canli yayin stiidyosu, bir kayit (prodiiksiyon) stiidyosu olmak
tzere iki ayr s’rudyo, verici cihaz sistemleri, verici link sistemleri,
RDS sistemleri ve radyo otomasyon sistemleri icin gerekli en
yeni teknolojik cihazlar alinarak ADYU FM karasal yayinina
95.3 frekansindan, internet tizerinden “radyo.adiyaman.edu.tr’
adresinden 24 Mayis 2016 tarihinde test yayinina ve 17 Ekim
2016 tarihinde saat 12:30'da moderatsrligini Kurumsal
lletisim Koordinatérii Dr. Ogr. Uyesi Kamil Vannca'nin yaphgi
Rektsrimiiz Prof. Dr. M. Talha Génidilli'ntin konuk olarak
katildigi ADYU FM acilis programi ile yayin hayatina baslad.
ADYU FM'de yayin ses kalitesi, donanim ve cihaz kalitesi
ile beraber profesyonel bir radyoculuk igin insan kaynagina
&nem verilmistir.

ADYU FM'de bilim, kiiltir-sanat, spor, egitim-&3gretim
igeriHi programlar ve yayinlarin yani sira, tlkemize ve
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One of the most significant investments made for both
the university and Adiyaman was ADYU FM, the Radio

and Television Supreme Council, established under the

law numbered 6112, solely for the purpose of terrestrial
radio broadcasting in Adiyaman and its vicinity, with the
frequency of 95.3 on 07.01.2015. In short, *95.3 AD FM
FM” was considered as an introduction. ADYU FM is a live
broadcasting studio with advanced professional devices
at the level of a national radio, two studios, a transmitter
(producfion) studio, a transmitter (proclucfion) studio, a
transmitter link systems, RDS systems and radio automation
systems, ADYU FM broadcasts the terrestrial broadcast at
95.3 frequency, the internet via ‘radyo.adiyaman.edu.tr” test
broadcast on May 24, 2016, and on October 17, 2016 at
12:30 Moderator's Corporate Communications Coordinator
Lecturer Professor Kamil Varinca's program with Rector
Prof. Dr. M. Talha Géniillii started his broadcast life with
the ADYU FM opening program which he participated as a
guest. In ADYU FM, human resources are given importance
for broadcast radio quality, equipment and equipment quality
together with a professional radio.

In ADYU FM, there are many awareness publications in order

to be beneficial to my country and to my country, as well
as programs, pubhcoﬂons, science, culture-arts, sports and
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yéremize faydali olmak adina bircok farkindalik yayinlar
da yapilmaktadir. ADYU FM'in yayin idedli, isitilen sesin
en iyisi olmaktir. Bu qmog|o hazirlanip sunulan yayinlar
cok kisa stirede olumlu déniiglere sebep olmus ve ADYU
FM bslgenin en gok dinlenen radyo istasyonlar arasinda
yerini almayi bq§orm|§’r|r. Sorumlu yayin ilkeleri ve mesleki
etik kurallar tamamiyla uygulayan ADYU FM'de yéresel
Tiirk halk miiziginin, Tirk sanat maziginin, Tirk pop, fantezi
ve mistik miizik tarzlarinin en seckin 6rnekleri dinleyicilerle
bulusmaktadir. Dini ve Milli bayramlarimizin, dlkemiz icin
&zel ve anlamli gtin ve haftalarin temalarina uygun program
formatlarini dinleyebileceginiz ADYU FM'de ayrica her
per§embe gecesi bo§|0y|p cuma 6glen saatine kadar devam
eden dint ve ahlaki yayinlar da yapilmaktadir. ADYU FM de
hali hazirda yayinina devam edilen 6 program bulunmaktadir.
Ramazan aylarinda program kusak sayisi 16 ya kadar
ctkmaktadir.

ADYU FM, yerel radyolarin en 8nemli gérevlerinden biri
olan dogal afet ve olagandistii hal durumlarinda, bir i|e’ri§im
kanali olarak tizerine diigen, toplumu kamu yararina dogru
bilgilendirme i§|evini de yerine getirmektedir. Bu manada
gdrevini §imo|iye kadar en iyi §e|<i|o|e yapmistir ve yapmaya
da devam etmektedir. Bir yil ierisinde iki defa yasanan ve
Samsat ilgesini enkaz haline déntistiiren Samsat depreminde,
gerek deprem aninda ve gerekse sonrasinda bilgilendirici, halki
sakin olmaya cagiran, panik ortaminin olusmamasi icin rol
oynayan yayinlar yapmistir. Bslgede inceleme ve réportaijlar
sonrasinda goriilen gereklilik tizerine radyomuzda aylarca afet
kalttirt konusu islenmis ve insanlarnmiza depremin hayatin
bir pargasi haline geldigi, alinmasi gereken tedbirler oldugu
noktasinda bi|ing|endirici yayinlar yop||m|§’r|r.

ADYU FM'de farkindalik olusturmak amaciyla cevre, saglik,
afet, israf gibi temalarda kamu spotlan da hazirlanmakta
ve yayinlanmaktadir. RTUK tarafindan tayin edilen zorunlu
yayinlarin o||§|no|o yayin politikasi olarak benimsenen
farkindalik yayinlar yapilmaktadir. Yérede cok yaygin olan
aniz yanginlari basta olmak tizere, ekmek israfi, deprem,
piknik alanlarinda ¢ikan insan kaynakl orman yanginlar, soba
zehirlenmeleri, bo§|m||||k ile miicadele ( titin, alkol, ’rekno|oji),
kadina siddete hayir, ambulansa yol ver, 112 cagn hattini
me§9u| etme, kok hiicre bo§|§|, akiler on’ribiyo’rik kullanimi,
otizm, emniyet kemerini takin, suyumuzu israf etmeyelim
kampanyalar konularinda uyarici yayinlar yapilmaktadir.

Ik bok|§‘ro yerel bir tiniversite radyosu olarak algilanan
ADYU FM, internet iizerinden diinyanin her yerinde
dinlenebilirken, prodiiksiyon konusunda ulusal radyo ve
tv standartlarinda hizmet verebilmektedir. ADYU FM,
profesyonel ekip ve ekipmanlaryla disaridan yardim almadan
kendi jenerik, fragman, program, tanitim ve yapimlarini
gerceklestirebilmektedir.
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education-related contents. The ideal of publication of ADYU
FM is to be the best of the heard voice. The publications
prepared and presented for this purpose have caused the
positive returns in a very short time and ADYU has started to
take place among the most listened radio stations of the FM
region. ADYU FM, which fully implements the responsible
publishing principles and professional ethics rules, is the most
distinguished example of local Turkish folk music, Turkish art
music, Turkish pop, fantasy and mystical music styles. You
can listen o our national and international festivals, program
formats suitable for the themes of special and meaningful
days and weeks for our country, and also religious and moral
publications starting every Thursday night and continuing until
Friday at noon are also carried out at ADYU FM. ADYU
FM already has 6 programs that are still on the air. During
Ramadan, the number of program generations is up to 16.

ADYU FM fulfils one of the most important tasks of local
rodios, natural disasters and emergency situations, as a
communication chonne|, which functions to inform the pub|ic
in the public interest. He has done his job in this manoceuvre
as well as he has done and continues to do so. In the Samsat
earthquake that lived twice within a year and transformed the
Samsat district into debris, it made pub|ico’rions that informed
the earthquake and afterwards, called the people to be
calm, and played a role in preventing the panic atmosphere.
Disaster culture was discussed on the radio for months after
the review and interviews with the region, and conscious
publications were made at the point that the people had
become a part of the life of the earth and that the measures
to be taken were the ones to be taken.

ADYU FM public spots are also being prepared and published
on the themes such as environment, heo|‘rh, disas’rer, wastage
in order to raise awareness in FM. In addition to compulsory
publications designated by the RTUK, awareness publications
are adopted as publication policies. Tobacco poisoning, fight
against addiction (’robocco, o|coho|, ’rechno|ogy), no violence
to women, giving ambulance to the ambulance, occupation of
112 call lines, especially in the region, which are very common
in the region, including bread wastes, earthquakes and
picnic areas , stem cell dono’rion, rational use of on’ribio’rics,
autism, wearing safety belts, campaigning for water wasting
campaigns.

At first glance ADYU FM, perceived as a local university
rodio, can serve on national radio and TV standards for
production while it can be heard all over the world via internet.
ADYU FM can make its own generics, trailers, programs,
promotions and productions without the help from outside
with professional team and equipment.
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ADYU FM yayinlan Adiyaman halki ile ADYU arasinda
organik bir bag olusturmustur. ADYU'de gerceklesen veya
gergek|e§ecek olan etkinlik, go||§foy, konferans, pone|, fop|umo
hizmet o|uyuru|0r|, akademik, sporﬁf bo§or| ve zaferlerin
sevinci, tlkemiz ve dUnyomlz icin yasanan olumsuz o|oy|or|
canli olarak radyoda duyurulmaktadir.

ADYU FM ayni zamanda tiniversitemiz 8grencilerine kismi
zamanl, is imkani da sunmakla beraber radyo yayincilig
konusunda o|dukgo verimli deneyim|er yo§ofmok+oo||r. ADYU
FM, bUnyesinde kismi zamanli olarak go||§om dérencﬂere
ki§ise| ge|i§imin yani sira 6zgulven kazanma konusunda da
bir firsat sunulmaktadir. ADYU FM &grenci topluluklarinin
etkinlik duyuru|or|nm hedef ki‘r|eye u|o§m05| noktasinda énemli
destekte bulunmaktadir.

ADYU FM ayni zamanda niversite adaylarina da
bi|gi|eno|irme anlaminda rehberlik etmektedir. Tercih
Rehberi Program Kusagi ve Radyo Dergisi Program
Kusag ile tiniversitemizde bulunan fakdlteler, yuksekoku|
ve meslek yuksekokunormdo bulunan bslim ve progrom|<:1r
hakkinda, akademik kadrolari ve 3grenciye sunulan egitim
imkanlarinin yaninda, barinma, beslenme, spor, sosyal
imkanlar konularinda oo|oy|0r|n kafalarindaki soru i§oref|erini
silmekte ve ADYU dgrencisi olmanin oyr|co||l<|or|n| velilere
ve éérencﬂere defoy|or|y|o net bir §eki|o|e ifade etmektedir.
ADYU FM tiim yayin hizmetlerinin yani sira basin camiasinin
da sayginligini kczcmml§ ve radyoculuk noktasinda hem
sektorel tabanda hem de o|ir1|eyici kitlesinde nitelikli yoymoh@l
komksonm@hr.
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ADYU FM publications formed an organic link between
Adiyaman people and ADYU. Events, workshops, conferences,

pone|s, collective service announcements, academic, sporting
successes and victories in the ADYU are hoppi|y broadcast
live on the radio.

At the same time ADYU FM provides students with a part-
time job opportunity and has a very producﬂve experience in
radio broadcasting. ADYU FM is offering students who are
working part-time in their own fields to gain self-confidence
as well as personal development. ADYU FM has significant
support at the point of reaching the audience of activity
announcements of student communities.

ADYU FM also guides university candidates in the sense of
informing. Choice Guide Program and Radio Magazine, the
faculties, universities and vocational colleges in our university,
as well as academic staff and student education opportunifies,
as well as training opportunities for marriage, nutrition, sports
and social facilities are deleted from the candidates’ expresses
in detail the privileges of being a parent and parents.

ADYU FM has earned the reputation of the media as well

as all publishing services and is well-known for its quality
publishing both in the sectoral base and audience.
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KAMU
KURUMLARININ
BASIN VE REKLAM
GIDERLERINI
KISITLAYAN
GENELGE

Resmi Gazetede 18 Ocak 2007 Persembe giinii Basbakanlik
tarafindan yayimlanan “Tasarruf Tedbirleri” konulu 26407
sayill 2007/3 genelge ile kamu kurumlarinin basin ve reklam
giderlerini lel‘r|onm|§hr. Genelge tam metni o§o§|o|c yer
almaktadir.

Basbakanliktan:
Konu: Tasarruf Tedbirleri
Genelge: 2007/3

Kamu kurum ve kuruluslarinin giderlerinden  tasarruf
saglanmas, birokratik islemlerin azaltlmasi ve resmi tagitlarin
etkin kullanimina iliskin olarak asagidaki tedbirlerin alinmasi
gerekli géru|m[j§ﬂjr.

Basin ve Yayin Giderleri

Bakan, mustesar, mustesar yorchmcm, yuksek yargi
orgon|or|n|n bo§kom, bo§kon vekili ve gene| sekre’rer|eri,
Yargtay Cumhuriyet Bassavcisi, Danistay Bagsavcrs,
Askeri Yorg|’roy BO§SCIVCISI, il vo|isi, gene| mUdUr, kurum,
kurul/ust kurul ve kuru|u§ bo§kon|on, re|<’r<‘jr|er, dekanlar
ve koymokombr d|§|no|ol<i makamlar igin (komu kurum ve
kuru|u§|or|nm basini izleme ile i|gi|i birimleri ve |<U‘r[jphcme
dok[jmon’rosyon merkezleri horig) higbir §el<i|c|e gUn|ul< gazete
alimi yopﬂmoyocokhr.
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CIRCULAR LETTER
PUTTING LIMITATIONS
ON PRESS AND
ADVERTISING
EXPENSES OF PUBLIC
INSTITUTIONS

With the 2007/3 circular on “Savings Measures” published in
Official Gazette by the Prime Ministry on Thursday, January
18, 2007, press and advertising expenses of public institutions
were restricted. The full text of the circular is below.

Prime Ministry:
Subject: Savings Measures

CIRCULAR LETTER: 2007/3

It has been deemed necessary to take the fo||owing measures
in order to save the expenses of public institutions and
organizations, to reduce bureaucratic procedures and to
make effective use of official vehicles.

Press and Publication Expenditures

There will be no purchases of daily newspapers except for the
Fo||owing; minister, undersecre’rory, depu‘ry unclersecre‘rory,
presidents, acting presidents and secretary generals of higher
jurisdiction organs, chief public prosecutor of the court of
cassation, council of state chief prosecutor, mi|i’rory court
of cassation chief prosecutor, governor, director genero|,
presiden’rs of institutions, commission/higher commissions,
rectors, deans, district governors (except for press
observing units of pulo|ic offices and institutions and |ibrory
documentation centres).

Besides, pub|icc|’rions regording the duties of the institution can
be subscribed. Pub|ishing and pub|ishing of books, magazines,
bulletins and similar pub|ic0’rions aimed at in’rroducing more
institutions and personne| that are not scientific quo|ifico’rions
to be met will not be carried out if the source of the KITs is
covered by the source, except for the periodic activity reports.

Representation, Ceremony, Hosting and Publication
Expenditures

Excluding international meetings and national holidays,
excursions, cocktails, meals and similar invitations will not be
organized due to activities related to opening, conferences,
seminars, anniversaries and similar celebrations and
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Bunun o||§mo|o kuru|u§un gorev konulari ile i|gi|i yoy|n|oro
abone olunabilecektir. KIT lerin periyodik faaliyet raporlar
horig, bedeli hangi kaynaktan kor§||on|rso kor§||on5|n, bilimsel
niteligi olmayan, daha gok kurum ve personelini tanitmaya
yb’nehk ki‘rop, dergi, biilten ve benzeri yoy|n|orm basim ve
yayimi yapilmayacaktir.

Temsil, Téren, Agirlama ve Tanitim Giderleri

Uluslararas Jrop|0n’rl|or ile milli boyrom|or horig, 0§|||§,
konferans, seminer, yildénimi ve benzeri kutlama ve
organizasyonlara i|i§|<in faaliyetler nedeniyle gezi, kokteyl,
yemek ve benzeri davetler diizenlenmeyecek, hediye ve diger
adlar altinda 6deme yapilmayacaktir.

Yilbasi ve bayram dénemlerinde kamu gérevlileri tarafindan
gonderilecek tebrik, telgraf ve benzeri posta hizmetlerine iligkin
kagit, baski, posta ve benzeri giderler hicbir sekilde kurum
ve kurulus biitcesinden 6denmeyecek, mevzuat gerekleri
disinda, kurum ve kuruluslarin tasarruflar altinda bulunan
koynoHordon p|oke‘r, hatira, hediye, esantiyon tird i§|er
yop’r|r||moyocol<‘r|r.

Kamu kurum ve |<uru|u§|ormco mevzuattan kaynaklanan
zorunluluklar gereqi yop||on veya kurum Foo|iye’r|eri ile
dogrudan ilgili olan tantim giderleri horig olmak tizere basin
ve yayin orgcm|or|nc1 ilan-reklam veri|meyecek’rir4
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organizations, and no payments will be made under giFfs
and other names.

The expenses such as greeting, telegram and similar postal
services to be sent by the public officials during the New Year
and Eid holidays will not be paid by the institution and the
establishment budget in any way and they will not be given
any plaques, memorabilia, gifts, or gifts from the sources
under the savings of the institutions and organizations type
jobs will not be done.

Advertisements shall not be advertised in the media and
broadcasting organs except publicity expenses that are directly
related to the activities or activities of the public institutions
and organizations which are subject to the obligations arising
from the legislation.
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REKTOR GONULLU:
"SARIKAMIS TURK
MILLETININ
HUZUNLU YANIDIR®

ADYU, Sarikamig Harekatinin 103,
yil etkinlikleri kapsaminda ilimizde
diizenlenen "Sarikamis Sehitlerini

Anma Yurtyiisti'ndeki yerini ald.

RECTOR GONULLU:
"SARIKAMIS IS

THE SAD PART OF
TURKISH NATION’

ADYU took its part in

"Commemorating Sarikamis Martyrs
Parade” within the scope of 103rd
Anniversary of Sarikamis Operation
activities.

Sarikamig Sehitlerini Anma Yirtyistine Adiyaman Valisi
Nurullah Naci Kalkanci, Belediye Bagkani Hiisrev Kutlu,
ADYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa Talha Gendilli, Kamu
kurum ve kuru|u§|ormm amirleri, Sivil Top|um Kuru|u§|or|nm
temsilcileri, ADYU calisanlar ile 8grenciler ve cok sayida
vo’rondo§ katild.

Mimar Sinan Parki éntinden baslayan yiriyis Golbas
Caddesi tizerinden Adiyaman Valliligi éniine kadar devam
etti. Yirtyuse katilanlar ellerinde Tiirk Bayraklaryla tekbirler
getirerek “Sehitler Olmez Vatan Bsliinmez, Vatan Sana
Canim Feda" sloganlarn esliginde Hikimet Konagina kadar
yuridi. Atatiirk antina celenk konulmasi, Sayg Durusu ve
Istiklal Mor§|'n|n okunmasinin ardindan éérencﬂer tarafindan
gundn anlam ve &nemine i|i§l<in §iir|er okundu.

Vali Kalkanci'nin giiniin anlam ve énemini belirten
konu§mosm|n ardindan Il Miftisi Mehmet Al Oz‘rUrng,
Sor|kom|§ §ehi‘r|eri ve vatan ’roprok|orl ugruna §ehi’r du§en
fim Mehme’rgiHer icin dua etti.
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Adiyaman Governor Nurullah Naci Kalkanci, Mayor Hisrev
Kutlu, ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha Géniillii, Directors
from public offices, representatives from NGOs, ADYU staff,
students and citizens attended the Commemorating Sor||<0m|§

Martyrs Parade.

Parade started from Mimar Sinan Park to Adiyaman
Governor's Office. Attendees walked till Governor's Office by
saying Allahuekber and "Martyrs Do not Die, the Nation won't
be divided, Die for you" with their Turkish Flags. Students
recited poems after |oying wreath at Atatiirk’'s monument,
Moment of Silence and National Anthem.

After the speech by Governor Kalkanci, Provincial Religious

Head Mehmet Ali Oz’rUrng proyed for all martyrs who fell
for this country.
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ADYU REKTORU
PROF. DR. GONULLU
2017 YILINDAKI
CALISMALARI
DEGERLENDIRDI

ADYU Rektorii Prof. Dr. Mustafa

Talha Génulli, nceki yillarin

bir degerlendirmesi ile yeni yilda
yapilacak ¢calismalar hakkinda her
yil oldugu gibi basin toplantisiyla
kamuoyuna bilgilendirmede

bulundu.

N
| - N
Turizm Uygu|omo Otelinde gergek|e§’riri|en kahvaltili basin
toplantisina Rektér Yardimeilari Prof. Dr. Seyit Temir ve Prof.
Dr. Hasan Solmaz, Adiyaman gazetecilerinin birlik ve cemiyet
b0§|<on|or|, ajans muhabirleri, gazete sohip|eri ve sahada
calisan basin emekgileri katildi.

Bir snceki y|||n degjer|eno|irmesi ile yeni y||o|c1 yopl|ocol<|orm
anlatildigi toplantida Rektér Prof. Dr. Géniilli, gerek egitim-
3gretim gerekse de fiziki anlamda gergek|e§ﬁri|en|er ile devam
eden ve yapilacak go||§mc||or| basin mensuplari ile poy|o§’r|.

Akademik Birimler Nicelik ve Nitelik Olarak Artt

Kuru|du§u gL’lnden bu yana hizla ge|i§en ve kendini yeni|eyen
ADYU kuruldugunda 3 fakiilte, 2 enstiti, 1 yiksekokul ve 4
meslek yuksekoku|uno sohip o|o|u<junu belirten Rektor Prof.
Dr. GONULLU, su an ise mevcut durumda 13 fakiilte, 1
konservo’ruvc:r, 3 enstitli, 3 yuksekokuL 6 meslek yuksekoku|u
ve 14 uygu|omo ve arastirma merkezine sohip o|o|u§unun
altini gizdi.

90

ADYU RECTOR
PROF DR MUSTAFA
TALHA GONULLU
EVALUATED THE
WORKS ADIYAMAN
UNIVERSITY IN 2017

RYU Rector Prof Dr Mustafa Talha
Gontllii, as every year, informed the
public about the works done in past
years and to be done in next via press
conference.

Vice Rector Prof Dr Seyit Temir and Prof Dr Hasan Solmaz,
presiden‘rs of Adlyomon joumohs’r unions and communities,

reporters, newspaper owners and field workers attended the
press conference with breakfast at Tourism Application Hotel.
Speoking af the meeting where the evaluation of the past
years and what is to be done in the next years were told,
Rector Goniilli informed the press about both works in
education and physical field.

Academic Units Grew in Quantity and Quality

Since the day it was founded, the University has been rapidly
developing and renewing itself. It has 3 faculties, 2 institutes,
1 vocational school and 4 vocational colleges. Rector Prof Dr
Goniilli underlined that there are 13 faculties, 1 conservatory,
3 institutes, 3 colleges, 6 vocational schools and 14 application
and research centers.

‘We Give Importance to Public-University-Industry
Cooperation”
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"Kamu-Universite-Sanayi Is Birligine Onem Veriyoruz”
Kamu-iniversite-sanayi i§bir|i§]ine tiniversite olarak buytik
énem verdiklerinin altini cizen Rektsr Gondillt; “"Adiyaman
Universitesi olarak, Adiyaman’in ekonomik ge|i§imine katki
saglamak adina calismalarimiz durmaksizin devam ediyor.
Bu kapsamda ADYU'de kamu-tiniversite-sanayi isbirligini
saglamak adina sadece 2017 yili icerisinde bile 30 adet
etkinlik/konferans/toplanti organize edilmistir.” dedi.

2017 Yilinda Tamamlanan Projeler Géz Doldurdu

Tamamlanan projeler ile yapilan calismalardan bahseden
Rektsr Gonillu; "2017 yili icerisinde kendi elektrigini ¢atisina
kurulan giines panelleri ile kargilayabilen Egitim Fakiiltesi B
Blok Binasi, Teknik Bilimler Meslek Yiiksekokulu yeni binasi,
Deney Hayvanlari Uretim Uygulama ve Arastirma Merkezi
Binasi, Guivenlik Merkezi Binasi ile Mihendislik Fakultesi
Yemekhane ve Kantin Binalari hizmete acildi. Ayrica Perre
Antik Kenti ve Nemrut Dagi gevre diizenlemesi yapildh.
Yerleske ici yol genisletme ve aydinlatma calismalan da
tamamland:.” dedi.

ADYU 2018 Yilinda da Projeler Uretmeye Devam Ediyor

2018 yili icerisinde devam edecek ve bitiriimesi planlanan
projelerle ilgili de konusan Rektsr Gandillt; “2018 yilinda
Minyaman Seyir Terasi, Dogal Gsl Calismas, 2. bin kisilik
Stadyum tribtint, Besni Mimarlik Fakiltesi binasi ve cok
amagli sahasi ile Merkez Kiilliye Cami ve gevre diizenlemesi
tamamlanacak. Ayrica Islami Ilimler Fakiltesi yeni binasi,
kiittiphane ve kongre binasi projesi, Adiyaman evinin miizeye
déntsttrilmesi, Radyo-TV i|efi§im Binasi, su kulesi, yeni
teknik atslyelerin yapimi 2018 yilinda devam edecek olan
projelerimizden bazilan olacak.” seklinde konustu.

Underlining the importance given by university to public-
university-industry cooperation, Rector Géniillii "As Adiyaman
Universi‘ry, we continue our efforts to contribute to the
economic development of Adiyaman. Within this scope,
30 events / conferences / meetings were organized even
in 2017 to provide public-university-industry cooperation in
our University.”

Projects Done in 2017 Impressed

Mentioning about the completed projects and works, Rector
Gondilli "Within the year 2017, the Faculty of Education B
Block Building, the new building of the Vocational School
of Technical Sciences, the Experimental Animal Production
Application and Research Center Building, the Security Centre
Building and the Engineering Faculty Cafeteria and Canteen
Buildings were opened to service with solar panels installed in
the roof of the building. In addition, Perre Antique City and
Nemrut Mountain landscaping was done. In-campus road
expansion and lighting studies have also been completed.”

ADYU Continues to Produce Projects in 2018

Speoking about the projects p|cmneo| to continue and be
completed in 2018, Rector Goniillii “In 2018, the Miniyaman
Terrace, Natural Lake Work, Stadium tribune for 2 thousand
people, Besni Architecture Faculty building and multi-purpose
hall, and the Central Kiilliye Mosque and landscaping will
be completed. In addition, the Islamic Science Faculty's new
building, library and congress building project, conversion
of Adiyaman house to museum, Radio-TV Communication
Bui|o|ing, water tower, construction of new technical workshops
will be some of our projects going on in 2018.
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DAGCILARIMIZ
KARLAR ALTINDAK]
NEMRUT DAGINA
TIRMANDI

. .;Q
: S

ADYU Doga Sporlan Ogrenci Toplulugu Danismani Dr.
Ogr. Uyesi Necmettin Nur ve Topluluk Bagkani Muhammed
Selim, Tirkiye Dagailik Federasyonu Adiyaman Il Temsilciligi
ve Acil Yardim Dagcilik Spor Kultibii tiyeleri ile birlikte 2 bin
150 metrede karlar altindaki Nemrut Dagina tirmandi.

1987 yilinda UNESCO Diinya Mirasi Listesine giren Nemrut
Dagi'na 2 metreyi asan karlar altinda zorlu bir tirmanis
gerceklestiren dagcilar, dagda bir gece de konakladh.
Son yillarda kig turizminin gelistigi ve dagcilarin buytik ilgi
gosterdigi Nemrut Dagi'nda devasa heykellerin kar altinda
kaldigr goriildi.
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OUR MOUNTAIN
CLIMBERS CLIMBED
NEMRUT MOUNTAIN
UNDER SNOW

ADYU Nature Sports Student Community Consultant Assoc
Prof Necmettin Nur, Community President Muhammed
Selim, Turkey Mountain Climbing Federation Adiyaman
Provincial Representative and Emergency Mountain Climbing

Sports Club members climbed Nemrut Mountain under snow
in 2,150 mt.

In 1987, the mountaineers, who made a tough climb under
Nemrut Mountain, which entered the UNESCO World
Heritage List with a snowfall of more than 2 meters, also
stayed overnight on the mountain. In recent years, it has been
observed that huge tourism sceneries have been snowing in
Nemrut Mountain, where winter tourism has developed and

mountaineers have shown great interest.
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ADYU
OGRENCILERINDEN
AFRIN'DEK]
MEHMETCIK'E

CAM SAKIZI COBAN
ARMAGANI

RYU Iktisadi Diisiinceler Toplulugu
ve Universite Aktif Genglik Toplulugu
tarafindan geliri Afrin'de Zeytin Dali
Harekatinda béliicti tersr srgitiine
karsi savasan Mehmetgiklerimize
bagislanmak tizere kermes
diizenlendi. J
Merkez Ku“iyes_i_Genghk Meydani'nda diizenlenen kermesin
acilisinda ADYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa Talha Géniillg,

Rektor Yardimaisi Prof. Dr. Seyit Temir, ADYU akademik ve

idari calisanlarr ile 8grenciler hazir bulundu.

Ag||on gida kermesinde grencilerimiz kendi gobo|or|y|o
hazirlladiklar gida driinlerini satip elde ettikleri gelirle
askerimize eneriji takviyesi icin cerez génderecek.

Etkinlikle ilgili konusan Rektsr Gondillt, Mehmetcigimizin
maddi anlamda herhangi bir ihtiyacinin olmadigini ancak

manevi destegin bir nisanesi olarak bu tiir bir etkinlik organize
ettiklerini belirtti.
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ASMALL GIFT
FROM ADYU
STUDENTS TO
TURKISH SOLDIERS
AT AFRIN

mermess was organized to be
donated to the Turkish Soldiers who
are fighting against the separatist
terrorist organization in the Afrin,
Olive Branch Operation by the
ADYU Economic Thinkers Group
and the University Active Youth
Group.

|

ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha Géniilli, academic staff
and students were present at the inauguration ceremony at
Youth Square at Central Complex.

At the inougurcfecl kermess, our students will sell food producfs
they prepared with their own efforts and send a cookie to the
froops for energy supp|emen+ofion.

Rector Gonidillii stated that Turkish Soldiers do not need any

financial support but the kermess was organized as a symbol
of moral support.
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ERDEMOGLU
HOLDINGTEN
ADYU ADAY
OGRENCILERINE
BURS MUJDESI

SCHOLARSHIP
NEWS FROM
ERDEMOGLU
HOLDING TO
CANDIDATE
STUDENT TO ADYU

’Tesni Kulliyesinde 6grenim gérecek
sgrencilere ysnelik ADYU ile
Erdemoglu Holding arasinda burs
protokolti imzaland..

Besni Kiilliyesinde 6grenim gérecek &grencilere burs
verilmesine iliskin protokole ADYU adina Rektér Prof. Dr.
Mustafa Talha Goniilli, Erdemoglu Holding adina ise
Erdemoglu Holding A.$ Yénetim Kurulu Baskan Vekili Ali

Erdemoglu imza att.

Imzalanan protokol uyarinca Erdemoglu Holding tarafindan
ADYU Besni Kiilliyesindeki Mihendislik Fakiltesi Tekstil
Miihendisligi Bslimii ve Iktisadi ve Idari Bilimler Fakiiltesi
Isletme Bslumii 2. Subesini kazanip siralamaya giren ilk 10
6grenciye ayda 1.000 TL, ikinci 10 6grenciye ise ayda 500
TL olmak tizere yilin 9 ayi burs verilecek.
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’Tscholarship protocol was signed
between Erdemoglu Holding and
ADYU for the students who will
receive education in Besni Comp|ex.J

Prof. Dr. Mustafa Talha, Rector, on behalf of ADYU and Al
Erdemoglu, Vice Chairman, on behalf of Erdemoglu signed
the protocol for granting scholarships to students who will
study in Besni Complex.

In accordance with the protocol signed, a scholarship of 1.000
TL will be granted by Erdemoglu Holding for 9 months to
the first 10 students who will be registered to 2nd Branch of
Department of Textile Engineering at Faculty of Engineering
and of Department of Business at Faculty of Economics and
Administrative Sciences. In addition, 500 TL will be granted
for the same period to the second 10 students at the above-
mentioned departments.
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ADYU'DEN
SANAYICILERE
AR-GE VE TASARIM
MERKEZi OLMA
DESTEGI

ADYU Proje Etiit Destek ve Uretim
Merkezi Koordinatsrltigu (ADYU
PROJEM) Teknoloji Transfer Ofisi
(ADYU TTO) tarafindan ilimiz
Organize Sanayi Bslgesinde
(OSB) Ar-Ge ve Tasarim Merkezi

kurmak isteyen firmalara
yonelik bilgilendirme toplantisi
gerceklestirildi.

-

OSB gok Amogh Salonda gergek|e§’riri|en Jrop|om‘r|yc;| Bilim,
Sanayi ve Teknoloji Il Mudiiri Haci Dastan, Adiyaman
Organize Sanayi Bslgesi Baskani Abdulkadir Celenk, ADYU
PROJEM Koordinatérii ve TTO Mudiirii Dr. Ogr. Uyesi Al
Osman Ay0§ ile Ar-Ge ve Tasarim Merkezi kurmak isteyen
sanayici ve firma sahipleri katild.

iki gin boyunca devam |
eden bi|gi|eno|irme ve |
istisare ’rop|on’rl|or|mn
ardindan Ar-Ge ve Tasarim

Merkezi olma pota nsiye|i

bulunan firmalara ADYU
TTO vyetkilileri tarafindan
ziyarette bulunulurken Ar-
Ge ve Tasarim Merkezi olma
noktasindaki eksiklikler yerinde tespif edildi.

Konuyla ilgili kenugan ADYU PROJEM Koordinatérii ve TTO
Mudiri Dr. Ogr. Uyesi Ali Osman Ayas, Ar-Ge ve Tasarim
Merkezi olmanin mali ve teknik olmak tizere iki ana bo§||l<’ro
avantaj sagladigini belirtirken “Mali avantaijlar; dncelikle SGK
isveren payi destegi, Ar-Ge indirimi, bunun yani sira gelir
vergisi stopaj indirimidir. Teknik ovon’roj|0r| ise kurum iginde Ar-
Ge kaltirtnin o|u§m05|, Ar-Ge proje|erinin sis’remo’rik|e§mesi
ve bunun yaninda Ar-Ge merkezi olmakla beraber kamunun
so§|0d|§| ciddi ovon’roj|0ro|on ve hibe progrom|ormdon daha
etkin yararlanmayi sayabiliriz.” dedi.
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Social Activity

SUPPORT IN BEING
R&D AND DESIGN
CENTRE FOR
INDUSTRIALISTS BY
ADYU

,Tforma’rive briefing towards
companies that want to establish
R&D and Design Centre in
Organized Industrial Zone (OSB)
was given by ADYU Project Survey
Support and Production Centre

Coordinator (ADYU PROJEM)
Technology Transfer Office (ADYU

TTO). 4'

The meeting was attended by Science, |no|us‘rry and
Technology Provincial Director Haci Dastan, Adiyaman OSB
President Abdulkadir Celenk, ADYU PROJEM Coordinator
and TTO Director Assoc Prof Ali Osman Ayas and company
owners who want fo establish R&D and Design Centre.

After the informative and
inferactive meetings for
two days, ADYU TTO
authorities poid visits o
companies who have
R&D and Design Centre
po’ren’rio| while de’rec’ring the
insufficiencies in becoming

R&D and Design Centre.

Speaking about the subject, ADYU PROJEM Coordinator
and TTO Director Assoc Prof Ali Osman Ayas stated that
being R&D and Design Centre provides two advantages
under financial and technical headlining “Financial
advantages are primarily SGK employer contribution, R&D
discount, and stoppage discount in income tax. Technical
advantages are creating R&D culture, systemization of R&D
projects and we can count serious odvon’roges provided by
the public and grant schemes.”
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ADYU ECZACILIK
FAKULTESINDE
ONLUK GIYME
HEYECANI

ADYU Eczacilik Fakiiltesi 1. sinif
égrencilerine yonelik énltik giyme
téreni duzenlendi.

Merkezi Derslikler Binasi Yunus Emre Konferans Salonunda

diizenlenen &nlik giyme téreni ile ADYU Eczacilik Fakiiltesi
1. siniftaki 68 6grenciye meslege girisin ilk adimi olarak snliik
giydirildi.

Torende ADYU Rektrii Prof. Dr. Mustafa Talha Gondilld,
Rektsr Yardimailar Prof. Dr. Seyit Temir ve Prof. Dr. Hasan
Solmaz, Eczacilik Fakltesi Dekani Prof. Dr. idris Ttirel, Fen
Edebiyat Fakiltesi Dekani Prof. Dr. Ibrahim Halil Tugluk,
Turizm Fakiiltesi Dekani Prof. Dr. Hamdi Giindogar,
Adiyaman Eczacilar Odasina bagli tiyeler, ADYU akademik

ve idari calisanlarr ile 8grenciler ve aileleri hazir bulundu.
"Devletimizin Vermig Oldugu Imkanlar Sinirsiz”

Devletimiz tarafindan egitim alaninda verilen hizmetlerin
sinirsiz oldugunu ve bunun kiymetinin bilinmesi gerektigini
belirten Rektsr Gondilli; “Adiyaman Universitesi ni kazanip
buraya gelmeniz buyik mutluluk. Milletin, devletin ve
hiikiimetimizin vermis oldugu bu imkanlari en giizel sekilde
kullanip emanete hiyanet etmeyeceginize eminim. Erdemli
insanlar gibi ge|i§meye go||§|n. Manzaraya de§i|, kendi
gizelliginize takilin. Ogrenmek icin zorlayin. Meslegin tamami
tniversitelerde 6grenilmez. Bu nedenle gelisin ve arastirin.
Devletiniz, milletiniz ve aileniz icin en iyisini yapmaya <;0||§m.
Ben hepinizi Allah'a emanet ediyorum.” seklinde konustu.

Konugmalarin ardindan ADYU Eczacilik Fakiltesinde
egitim gérecek olan olan 68 égrenciye 6nliikleri giydirilirken

gigek takdim edildi.
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EXCITEMENT OF
WEARING CAPES
ADYU FACULTY OF
PHARMACY

Cape wearing ceremony was held
for ADYU Faculty of Pharmacy Ist
grade students.

68 Ist grode students in Focu|’ry of Phorchy wore capes as
the first step into the profession at Yunus Emre Conference

Hall at Central Classrooms.

ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha Géniilli, Vice Rectors
Prof Dr Seyit Temir and Prof Dr Hasan Solmaz, Faculty
of Pharmacy Dean Prof Dr Ibrahim Halil Tugluk, Faculty
of Tourism Dean Prof Dr Hamdi Giindogar, members
from Adiyaman Pharmacists Chamber, academic and
administrative staff, students and their families attended the
ceremony.

"Opportunities from the State is Unlimited"

Stating that services given by state in education field is
unlimited and this situation needs to be vo|ueo|, Rector Géniillii
‘It is a great pleasure to win Adiyaman University and come
here. | am confident that you will not use this opportunity that
the nation, the government and our government have given
you in the best way and you will not be’rroy the trust. Try not
to grow like virtuous peop|e. Not to the sigh’r, but to your own
beou’ry. Push to learn. All of your profession cannot be learned
in universities. Deve|op and investigate for this reason. Try to
do your best for your country, your nation and your Fomi|y. |
entrust all of you to God.

After the ceremony, 68 students to study at Faculty of

Pharmacy were given flowers and wore capes.
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ADYU FARKLI
KULTURLERIN
KAYNASMA NOKTASI
OLDU

Kuruldugu gtinden bugtine stirekli
bilyiimeyi ve gelismeyi kendine siar
edinmis olan ADYU, biinyesinde
Turkiye nin her bélgesinden 6grenci
barindirirken farkl kulttirlerin

kaynasmasina da zemin hazirliyor.

Toplamda 20 bin 588 égrenci sayisina ulagan ADY U'de,
Giineydogu Anadolu Bslgesi, Dogu Anadolu Bslgesi ve
Akdeniz Bslgesi basta olmak yedi bslgeden de egitim almak
icin ge|en <'j§renci|er var.

Giineydogu Anadolu Bélgesi'nden 15 bin 578 &grencisi
olan ADYU'niin Dogu Anadolu Bslgesinden 2 bin 27,
Akdeniz Bélgesi'nden bin 934, Ic Anadolu Bslgesinden
474, Karadeniz Bslgesi'nden 324, Ege Bslgesinden 157 ve
Marmara Bélgesinden 93 égrenci egitim-6gretim gérmeye
devam eo|iyor4

Yabanci Uyruklu Ogrenciler icin Huzurlu Bir Mekan

Biinyesinde farkli tilkelerden yabanci uyruklu sgrencileri de
barindiran ADYU'de, 72'si Suriye'den, 4'ti Azerbaycan'dan,
3t Turkmenistan'dan, 3'G iran'dan, 2'si Filistin'den, 2'si
lrak'tan, 2'si Somaliden, 2'si Suudi Arabistan’dan, 11
Belcika'dan, 1i Yemen'den, 1'i de Rusya’dan olmak tizere
toplamda 93 yabanci uyruklu 6grenci egitim-6gretim gérmeye
devam ediyor.

ADYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa Talha Goniilld, konu
hakkinda “Farkli kiltiirlerin bir araya geldigi tiniversitemizde
yillardan bu yana bor|§ ve huzur igerisinde egitim-6gretim
calismalarn devam ederken, ayni zamanda farkl kiiltiirdeki,
irktaki ve dindeki insanlarin bir araya gelerek sevgi, saygi ve
hosgérii ortami icerisinde kaynasmasina zemin hazirliyoruz.”
seklinde konustu.
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ADYU BECAME THE
MIXING POINT OF
DIFFERENT CULTURES

ADYU, which set a goal for itself
from the day it was established to
expand and improve, also lays the
basis for mixing the different cultures
all around Turkey.

Anatolia and Mediterranean Region in ADYU where the
student population reached 20,588.

There are 15,578 students from South East Anatolia, 2,027
from East Anatolia, 934 from Mediterranean Region, 474
from Central Anatolia, 324 from Black Sea Region, 157 from

Aegean Region and 93 from Marmara Region studying at
ADYU.

= g 7 ]

A Peaceful Place for Foreign Students

A total of 93 students; 72 from Syria, 4 from Azerbaijan, 3
from Turkmenistan, 3 from Iran, 2 from Palestine, 2 from Iraq,
2 from Somali, 2 from Saudi Arabia, 1 from Belgium, 1from
Yemen and 1 from Russia; are confinuing their education.

ADYU Rector Prof Dr Mustafa Talha Gondilli At the
university, where different cultures come ’roge’rher, education
and training activities are continuing in peace and peace for
years, and at the same time, we prepare the ground for the
integration of people from different cultures, countries and
peoples in an environment of love, respect and tolerance.”
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ADIYAMANLI
MUHTARLAR:
"EKSIKSIZ BIR
UNIVERSITEYE SAHIP
OLMANIN GURURUNU
YASIYORUZ"

Adiyaman Kéy ve Mahalle
Muhtarlan Mesleki Dayanisma
Dernegi Bagkani Abdulkadir Geylani
Tas ve beraberindeki dernege iiye
muhtarlar heyeti, ADYU Rektérii
Prof. Dr. Mustafa Talha Génillii'yii

makaminda ziyaret etti.

Rektsrlik makamimda gerceklesen ziyarette Rektor Gontillu
Adiyamanl muhtarlarin ziyaretinden duydugu memnuniyeti
dile getirerek Dernek Baskani Tas ve beraberindeki heyete
tesekkir etti. Ziyaretin ardindan muhtarlara ADYU Merkez
Kiilliyesinde yapimi tamamlanan bina ve projeleri gezdiren
Rektor Gondillii, yapimi devam eden bina ve projeler hakkinda

da bilgi verdi.

ADYU Merkez Kiilliyesi
igerisinde yapimi tamamlanan \
Seyir Terasi, Cami, Miihendislik i
Fakdltesi ve Teknik Bilimler
Meslek Yiiksekokulu'nu gezen
Baskan Tas ve diger muhtarlar,
yapilan yatirm ve devam
eden calismalardan  dolay
Rektor Prof. Dr. Mustafa
Talha  Geénilli'ye  tesekkur
ederek Adiyaman'in eksiksiz bir
tiniversiteye sahip olmasindan
dolayi gururlandiklarini séyledi.
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HEADMEN FROM
ADIYAMAN: "WE ARE
PROUD OF HAVING
A COMPLETE
UNIVERSITY"

,Esiden’r of Vocational Solidarity
Association of Village and
Neighbourhood Headmen
Abdulkadir Geylani Tag and a
delegation of headmen from the
Association visited ADYU Rector
Prof Dr Mustafa Talha Géndillii at his

office.

REKTORLUK

i
Al

Rector Goniilli stated his happiness with the visit of
Headmen from Adiyaman and thanked President Tas and
the delegation. After the visit, Rector Géniilli showed the
complete buildings and projects at ADYU Central Complex
and briefed about ongoing buildings and projects.

President Tas and other headmen who visited Panoramic
Terrace, Mosque and Faculty of Engineering and Technical
Sciences Vocational School
thanked Rector Prof Dr
Mustafa Talha Gondilli for
the investments and ongoing
works and expressed their pride
for having such a complete
university.
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ADYU ISLAMI
ILIMLER FAKULTESI
INSAATI HIZLA
ILERLIYOR

ADYU Merkez Kiilliyesi ndeki islami
Ilimler Fakiiltesi binasinin ingasi hizla

devam ederken kaba ingaatin ytizde
70'inin bitirildigi bildirildi.

10 bin 185 metrekare kapali alana sahip binanin temeline 2
bin 300 metrekiip beton dékiilirken kaba insaatin Subat
ayinda tamamlanmasi, hizmete ise 2019 yilinin basinda
girmesi beHeniyor.

Biinyesinde 300 kisilik konferans salonu, 2 adet 100 kisilik
amfi, 10 adet 70 ki§i|ik sinif, 2 adet yabanci dil laboratuvari,
kcmﬂn, fop|cmh so|on|0rl, akademik ofis|er, kopoh—ogk ofopork,
bay-bayan mescit barindiran binanin 12 milyon 863 bin TL
sézlesme bedeli bulunuyor.

Islami [limler Fakiiltesi ingaat ile ilgili konusan Rektsr Prof.
Dr. Mustafa Talha Géniilli, “Gerek calisanlarimiz gerekse de
bérencﬂerimiz icin ku||on|§|| ve fekno|ojiye uygun bir bina insa
efmeye gc1||§|yoruz. Islami llimler Fakiiltemizin binasi in§0||oh

2019 yilinda hazir héle gelecek.” dedi.
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"ADYU FACULTY

OF ISLAMIC SCIENCES
BUILDING IS SHOWING
A FAST PROGRESS

It has been stated that 70% of
basic structure of Faculty of Islamic
Sciences at ADYU Central Complex

has been completed.

2 thousand 300 cubic meters of concrete is poured into the
foundation of the building with 10 thousand 185 square meters
closed areq, rough construction is expecfed to be comp|efed
in February, and service is expected to enter at the beginning

of 2019.

There are 12 million 863 thousand TL contracted buildings
with a 300-person conference room, 2 100 people’s room,
10 classrooms, 2 foreign language laboratories, canteen,
meeting rooms, academic oH:ices, indoor- features.

Talking about the construction of Islamic Sciences Faculty,
Rector Prof Dr Mustafa Talha Gonidillt, “We are trying to
build a convenient and technologically-friendly building for
both our employees and our students. | hope the building of
Islamic Science Faculty will be ready in 2019."
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ADYU'DEKi ENERJ]
CALISMALARI
DEVAM EDIYOR

RYU'de yuritillen yenilenebilir
enetji iiretim ¢alismalar ve
enetji verimliligi tizerine yapilan
arashrmalar ile iilkemizin enerji
konusundaki ¢calismalarina katki
sunulmaya devam ediliyor.

Yerli Uretim Ruzgér Tiirbini

ADYU Merkez Kiilliyesinde bulunan 10 metre kule yiiksekligi
ve 5 metre kanat capli riizgar tirbini 2 kW lik tiretim kapasitesi
ile bir evin ih’riyocml rahatlikla kctr§||oyobi|ir koposi’rede
bu|unuyor. Amacy; yer|i sanayi ile tiirbin tiretebilme becerisini
kazandirmak ve geng mihendisler icin egitim ko§u||or|
o|u§’rurmok olan projey|e uretilen rizgar tirbininin tim
bi|e§en|erinde yer|i ardin kullanildi.

GES Verimlilik Olgim Istasyonu
Gergeklestirilen proje ile Muhendislik Fakiltesi catisina kurulan
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ENERGY WORK
AT ADYU
CONTINUES

Renewable energy works and

researches on energy efficiency at
ADYU continue to contribute to
energy works in our country.

"Domestic Wind Tribune”

A wind tribune with 2kW production capacity, 10mt tower
height and 5mt wing diameter at ADYU Central Complex can
easily provide for a house. Domestic products are used in all
the components of the wind tribune project, which is aimed to
gain the skill of producing wind tribune with domestic industry
and creating education opportunities for young engineers.

GES Efficiency Measuring Station

With the project comp|efec|, parameters (temperature,
humidify, solar radiation, wind, o|‘riJruo|e) oﬁcecfing the
efficiency in the solar energy systems are measured in the
measuring station established in the roof of the Engineering
Faculty and the energy efficiency of the environment solar
energy is determined in this data. The project will contribute
to the investors and the country’s economy by determining the
efficiency of solar power systems thanks to the data obtained
before the installation of the system.

Heat Recovery with Air Solar Collectors

The research of the heo’ring of the area with the underground
heating coil by means of the scientific studies carried out
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b|g[jm istasyonunda glines enerji sistemlerinde verimi etkileyen
parametreler (sicaklik, nem, glines isinimi, riizgar, rakim)
dlctilerek bu veriler 15iginda ortamin giines enerjisi icin enerji
verimliligi belirleniyor. Proje sayesinde glines enerji sistemlerinin
kurulacag yerlerin daha sistem kurulmadan énce elde edilecek
veriler sayesinde verimliliginin tespiti ile yatinmecilar ve tlke
ekonomisine katki saglanacak.

Havali Giineg Kollektrleri ile Isi Geri Kazanimi

Teknik Bilimler Meslek Yiiksekokulu catisinda bulunan havals
tip glines kollektsrli bir 1stma sisteminin Adiyaman iklim
§orf|or|no|o uygulanabilirliginin teorik ve deneysel olarak
oro§hr||m05| amaciyla yapilan bilimsel go||§mo|or sayesinde
foprok altiisitici serpantin ile mahal isitilmasinin oro§hrl|m05|

yapiliyor.

Fotovoltaik Guines Panelleri

Egitim Fakiltesi B Blok binasinin catisinda her biri 250 watt
elektrik tireten toplamda 50 kilowatt giice sahip 200 adet
glines enerjisi bu|unuyor. Kurulan bu sistemle binanin istma ve
sogutma sistemleri haricinde enerji ihﬂyodorl kor§||onobi|iyor.
Gerek yeni|enebi|ir enerji koynoél olarak Gevre dostu olmasi
oglsmdon gerekse de enerji gio|er|erino|el<i koﬂ<|5|y|o ekonomik
olarak érnek proje|ero|en biri olan sistem ilimizde bir ilk olma
ozelligi de tagiyor.

Giines Enerji Santrali ve Giineg Eneriili Araglar

Adyi Tarmsal Uygulama ve Arazi Yénetimi Uygulama
ve Arastirma Merkezi (ADYUTAYAM) Hasancik Bagailik
Uygulama Alaninda bulunan glines enerji santralinde
tretilen eneriji ile tarim alanlarinin sulanmasi igin gerekli enerji
karsilaniyor. Ayrica giines enerjisinden faydalanan araglar
ile Adyti uygulamada da kendini gésteriyor.

I o ==
in order to theoretically and experimentally investigate the
feasibility of the air type solar collective heating system in the

roof of Technical Sciences Vocational School in Adiyaman
climatic conditions.

Photovoltaic Solar Panels

On the roof of Building B of the Faculty of Education, there
are 200 solar power units with a total power of 50 kilowatts
generating 250 watts each. With this system installed,
the energy needs can be met except for the heofing and
coo|ing systems of the bui|o|ing. The system, which is one of
the economico”y exemp|ory projects both in terms of being
environmen‘ro”y Frieno”y as a renewable energy source and
confribuﬁng to energy costs, is also a first in our city.

Solar Energy Powerhouse and Vehicles with Solar Power
The required energy for watering agricultural fields is provided
by the solar power powerhouse at ADYUTAYAM Hasancik
Viticulture Application Field. Moreover, our University shows
itself with its vehicles with solar power.
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ADYU
STADYUMUNA
IKINCi TRIBUN
INSAATI BASLAD|

Uluslararasi misabakalara
g_ygun|u|< belgesi bulunan Adiyaman

Universitesi Stadyumu'nun bati
tarafina daha énce yapilan tribiiniin
ardindan bu kez de stadyumun dogu
tarafina 1000 kisilik 2. tribtintin
yapimina basladh. J

Cumhurbaskanimiz Recep Tayyip Erdogan tarafindan 2015
yilinda resmi acilisi yapilan ADYU Stadyumu, 900 metrekare
saha alani ve o|o§o| ¢im kop|omo|l futbol sahasinin etrafinda
alt kulvarl tartan zemin ko§u porkuru ile oHeﬂzm, sinkla uzun
of|omo, gekig atma, gu||e atma, dg¢ adim oﬂamo, disk atma
alanlarindan o|u§uyor.

650 metrekare kapali alana sahip olan 2. tribiinde ayrica
derslikler, spor foohyef odalari, fop|cmh odasi, soyunma
odas, o|u§ ve lavabolar olacak. Tribiin insaatinin bu yil iginde
tamamlanmasi beHeniyor‘
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SECOND STAND
CONSTRUCTION
FOR ADYU STADIUM
HAS BEGUN

mddi’rion to stand on the west side
of Adiyaman University Stadium
which has suitability certificate for
international competitions, 2nd stand
for 1000 people has started to be
constructed.

o=

TR

The ADYU Stadium, officially opened in 2015 by our
President Recep Tayyip Erdogan, has a 900 square meter
field area and a natural grass covered soccer field with six
lanes of athletic ground running track, athletics, long jumping,
hammering, throwing, and three step jumping.”

There will be classrooms, sports activity rooms, meeting room,

dressing room, showers and toilets in 2 stand with 650 m?
field. It is planned to be finished within this year.
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ADYU'NUN BILGIYE
ACILAN KAPISI
BUYUYOR

min 925 dgrenci liyesiyle
bilyiimeye ve gelismeye devam eden
ADYU Kiittiphanesi, 2011 yilindan bu
yana yapilan kitap alimlanyla 2017
yilinda 100 bin kitap sinirini asarak
105 bin 514 kitap ve 150 bini agkin
e-kitaba ulast. 4,

Abonesi oldugu elektronik kaynak veritabanlari ile de
kullanicilarini agilayan ADYU kiitiphanesi 10 bin 664
elektronik dergiyi, 706 ansiklopediyi, 465 sézligii ve ADYU'de
hazirlanmis olan tim lisanstisti tezleri okuma firsati sunuyor.
Bilgi ve belge koleksiyonunu siirekli artiran ADYU kitiiphanesi
biinyesinde olmayan belge ve kaynaklar da abonesi oldugu
Tiirkiye Bilimsel ve Teknolojik Aragtirma Kurumu (TUBITAK)
Ulusal Akademik Ag ve Bilgi Merkezinin (ULAKBIM) Ulusal
Belge Saglama Sistemi (UBSS) ve Tiirkiye Belge Saglama
ve Odiinc Verme Sistemi (TUBESS) ile Anadolu Universite
Kittiphaneleri Konsorsiyumu (ANKOS) Kiitiiphaneler Arasi
Isbirligi Takip Sistemiyle (KITS) temin ederek kullanicilarinin
istifadesine sunabiliyor.

Akademisyen ve égrencilerin bilimsel calismalarina temel
olusturacak ve arastirmalarina destek olacak yayinlari ile
kittiphanemiz, hafta ici 09.00-21.00 ve Cumartesi gtinleri
ise 09.00-16.00 saatleri arasinda kitapseverler icin aciktir.
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ADYU'S GATETO
KNOWLEDGE IS
GROWING

RYU Library, keeps growing with
21,925 student members, reached
105,514 books and over 150,000
e-books and crossed 100,000-book
limit in 2017 with the book purchased
since 2011.

ADYU library presents the opportunity to read 10,664
e-magazine, 706 encyclopaedias, 465 dictionaries and all
graduate thesis prepared at ADYU with the electronic source
databases to which it has subscribed.

ADYU Library, which keeps improving its info and
documen’rory collection, provides documents and sources
that it does not have from TUBITAK, ULAKBIM, UBSS,
TUBESS, ANKOS and KITS.

Our |ibro1ry with its pubhco’rions, which will |c1y the basis for
works and researches of academics and students, is open

between 09.00-21.00 during weekdays and 09.00-16.00
on Saturdays.
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ADYU'DE DOGAL
GOL CALISMASINA
BASLANDI

Eek egitim-6gretim gerekse
araghrma-gelistirme ve topluma
hizmet faaliyetlerinin yaninda
killliyelerindeki sosyal alan ve peyzaqj
calismalaryla da érnek olan ADYU
Merkez Kiilliyesi icine Dogal Gél
Projesi icin ilk kazi yapild. J

ADYU Miihendislik Fakiiltesi binasi ile ADYU Serasi
arasindaki 3 bin metrekare alani kaplayacak ve igerisinde farkh
Gesitte bitkilerin yer alacagi dogal gsl projesinin bslgede bir
ilk olacag bildirildi. ADYU'niin kendi imkénlanyla yapacag
dogal gsliin kazi calismalart yapilirken 2018 yili icerisinde
bitirilmesi planlaniyor.

Yapimina baslanan  dogal gsl calismasi  tzerine
degerlendirmede bulunan ADYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa
Talha Ganiilli "Yirmi dért saat yasayan tiniversite idealinin
bir parcasi olarak ADYU Merkez Kiilliyesi kuzey kisminda,
ust tarafta killiye alanina hakim bir noktada hem dogal
hayatin devami hem de biyocesitlilik surekliligi icin hava,
su ve toprak ekosisteminin birlikte yer alacagi dogal bir gol
calismasi baslattik. Bu projeyle hem tiniversite olarak éncii
olma roltimtizii yerine getirmis olacak hem de ‘ye§i| kalliyeli
tiniversite’ olmaya devam edecegiz.” dedi.
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ADYU STARTED
NATURAL LAKE
WORK

First digging for Natural Lake
Project was done at ADYU Central
Complex, which is an example with
its education, R&D and public service
activities as well as landscape and
social space works.

REGE

It has been stated that the Natural Lake Project which
will cover the 3000m? field between ADYU Faculty of
Engineering and ADYU Greenhouse is the first in the region.

While the digging process is ongoing ADYU's own lake is
planned to be finished in 2018.

Talking about the natural lake work, ADYU Rector Prof Dr
Mustafa Talha Gondilli "We have launched a natural lake
study in which the air, water and soil ecosystem will coexist
for both continuity of biodiversity and biodiversity continuity,
at the northern part of the Central Complex, at the top of the
complex as a part of the college ideology that lives twenty-
four hours. With this project, we will continue to be a pioneer
as a university and we will continue to be a ‘green university
with green complex.
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MINYAMAN
CIVARIYLA
BUYUMEYE DEVAM
EDIYOR

Icerisinde Adiyaman Evi ve su degirmeni ile birlikte nostaljik
firin, tath salonu, 6grenci butigi, demir atslyesi, Tirk-Islam
Sanatlar atélyesi, hediyelik esya safig birosunun bulundugu
Minyaman Cargist yeni oturma alanlar, yiiriiyts yollar, cesme,
lavabo, seyir terasi, gozlem kuliibesi ve cayevi ile buytimeye
devam ediyor.

Yapilan calismalar hakkinda kisa bir degerlendirmede bulunan
ADYU Rektérii Prof. Dr. Mustafa Talha Ganiilli, "Adiyaman
kaltiriini yasatmak ve gelecek kusaklara da aktarabilmek
adina énce 2014 yilinda Adiyaman Evini, sonra 2015 yilinda
da Minyaman Cargisini insa etmistik. Resmi aciliglaring
Cumhurbaskanimiz Recep Tayyip Erdogan’in yaphigi bu
bina ve alanlar sonraki ilavelerimiz ile geni§|eo|i, buydu.

Bu y|| alana yeni yurdyds yo||c1r|, oturma alanlar, cesme ve
lavabo yaptik, finni biytittik. Adiyaman Evinin hemen alt
kismina da Adiyaman manzarali seyir terasi, gézlem kultibesi
ve kiraathane insa ettik. Adiyaman Evi ise Adiyamanimizin
gecmisine dair kent kiilttiriiniin arastinldigs, tanmilip yasatldg:
bir kent kiiltiirt miizesi i§|evi ytiklenecek. Boylece biiytiyen alan
ile kilttrel bir miras olusturmus olduk. Burayi ziyaret eden
misafirlerimiz hem Adiyaman kiiltiirtini tanimig hem de hos
vakit gegirmis oluyorlar. Adiyaman Universitesine boyle gtizel
eserler kazandirmanin gururunu yasiyoruz.” dedi.
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MINYAMAN KEEPS
GROWING WITH ITS
ENVIRONMENT

In addition to the Ad|y0mon House and the water mi||, there
are nos’ro|gic bcnkery, sweet room, student workshop, iron
Workshop, Turkish-lslamic Arts Workshop, souvenir shop,
Minyaman Bazaar keeps growing with new Wo|king areas,

wo||<ing po’rhs, fountain, teahouse.

Speaking briefly about the works, ADYU Rector Prof Dr
Mustafa Talha Gondilli “We have built Adiyaman House
in 2014 and Miniyaman Bazaar in 2015 in order to live the
Adiyaman culture and transfer it to future generations. These
buildings and areas made by our President Recep Tayyip
Erdogan have expanded and expanded with our next
additions. This year we built new hiking ’rroi|s, |iving areas,
fountains and sinks, and raised the oven. Just below the
Adiyomon House we built a viewing ferrace, an observing club
and a condominium with views of Adiyaman. In Adiyaman
House, the function of a city culture museum will be |ooo|eo|,
where the urban culture of our Adlyomon is searched for,
exp|oreo| and survived. Thus, we have created a cultural
heri‘rqge with the growing area. Our guests who visit here
are both enjoying thyomon culture and hoving a goocl fime.
We are proud of bringing such beautiful works to Adiyaman

University.
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ADYUTAYAM URUN
YELPAZESINI
GENISLETTI

RYU Tanmsal Uygulama ve Arazi
Yénetimi Uygulama ve Aragtirma
Merkezi (ADYUTAYAM) Adiyaman
Merkez ilgesine bagh Hasancik
Beldesinde bulunan 150 dekarlik
Bagcilik Uygulama Alaninda
ahsilmis iiriinlerin yaninda aligilmigin
disinda degisik organik tiriinler de
yetistirmeye baslad..

Uriin yelpazesinin genisledigini belirten ADYUTAYAM
Mudiri Dr. Ogr. Uyesi Muzaffer Kirpik, “Alisilagelmis
triinlerimizin yani sira bu sene ye§i| sogan, kuru sogan,
brokoli, yas hurma ve bakla gibi her iklimde yeﬁ§ﬁri|emeyen
trtinleri de yetistirmeye bo§|oo||k. in§o||oh gerek ilimize gerekse
de tniversitemize hizmet anlaminda bir basamak daha

yiikselecegimizi timit ediyoruz.” dedi.

Hem hig i|og|omo yapmadan, kimyasal kullanmadan ve
glibreye gerek duymadan organik tiriin yetistiren hem de
ilimizdeki ciftcilere seracilik ve bagcilik anlaminda egitimler
veren ADYUTAYAM'da yiiriitiilen cesitli tanmsal projeler
kapsaminda son olarak karpuz dretimi icin de gerekli
calismalar yapild.
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ADYUTAYAM
EXPANDED ITS
PRODUCT RANGE

RYU Agricultural Application and
Land Management Application and
Research Centre (ADYUTAYAM)
started growing various organic
products along with ordinary
products at is Viticulture Application
Field located at Hasancik Town,
Adiyaman.

Stating that they expanded their product range,
ADYUTAYAM Director Assoc Prof Muzaffer Kirpik, “In
addition to our usual products, we have also started to
produce producfs that cannot be grown in any climate such
as green onions, onions, broccoli, dates and pods. Hopefully
we will have to go to a step further in terms of serving our
university as well as our knowledge.”

In the scope of various ogricu|Turo| projects carried out in
ADYUTAYAM, which produces organic products without
using any chemicals, using chemicals and without fertilizers,
and also providing education in terms of greenhouses and
vineyords to the farmers in our city, the necessary work was
also done for watermelon production.
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BiSIKLETLI YASAM
PROJESIYLE
GECEN YIL 3 BiN
581 OGRENCI
BiSIKLETLENDI

’:)YU égrencilerinin kiilliye
alaninda daha rahat ve hizli
hareket edebilmeleri icin 2014
yilinda baglatilan "Bisikletli Yagam
Projesi” kapsaminda Merkez Kiilliye
alanina yerlestirilen bisikletlerden
sadece 2017 yilinda toplam 3 bin J
Ogrencilere ticretsiz olarak sunulan Bisikletli Yasam Projesi

581 &grenci faydaland.
kapsamindaki bisikletlerle sgrenciler kiilliye igerisinde hem
rahatca ulagim saglamis hem de bu sayede spor yapmig
oluyorlar.

Rektor Prof. Dr. Mustafa Talha Géniilli yaptig kisa
degerlendirmede “Universitemizde bisikletlerle beraber cevreyi
egzoz gazlarindan ve kirli havadan koruyarak égrencilerimize
hem zaman ve hiz kazandiran hem de saglikli yasamalarini
saglayan Bisikletli Yasam Projesini 2014 yilinda baglattik ve
bugtine kadar devam ettirdik. O@rencﬂerimizin bu projeden
yeterince faydalandigini gériyoruz. Sadece 2017 vyili
icerisinde 3 bin 581 6grencimiz bu hizmetten faydaland. Biz
de 6grencilerimizden gelen bu ilgi ile bisiklet sayisini daha da
artirarak uygulamaya devam edecegiz.” dedi.

3,581 STUDENTS
WERE GIVEN
BICYCLES LAST
YEAR WITH LIFE
WITH BICYCLE
PROJECT

3,581 students benefitted from the

bicycles placed at Central Complex
area in 2017 within the scope of "Life
with Bicycle Project” began in 2014
to enable ADYU students to move
more comfortably and fastin ADYU

Complex. 4,

Students both commute ecsi|y and make exercise at the same
time with the bicyc|es that are provided free of chorge within
Life with Bicycle Project.

Speaking briefly, Rector Prof Dr Mustafa Talha Génidilli
“We have started the Life with Bicycle Project in 2014, which
provides both time and speed to our students by protecting the
environment from bicycles and exhaust gases and polluted air,
and continued until today. We see our students benefit from
this project enough. In 2017, only 3,581 students benefited
from this service. We will continue to increase the number of
bicyc|es with this interest from our students.

ISSUE/16
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ADYU KRESINE
YENI OYUN
GRUPLARI
YERLESTIRILDI

ADYU Kres ve Anaokulu Mudiirligi bahgesine égrencilerin
hem spor yapip hem de keyifli vakit gegireceHeri kaydirak,
salincak, basketbol sahasi ve tahterevalliden o|u§0n yeni oyun
gruplarinin kurulumu tamamlanarak hizmete sunuldu.

Bina icerisinde 3-6 yas arasi cocuklara yénelik modern yeni
teknoloji oyuncaklarla dolu oyun salonu ve ge§if|i etkinlik
feghizoﬂormm da yer aldigi kre§in, zihinsel oldugu kadar fiziksel
gelisime de 6nem verdiginin altini gizen Kres Mudiiri Mehmet
Stizen "Daha 6nce g6z, KBB ve kulak testlerinin yaninda
temel motorik ézellikler testine de tabi tutulan 6grencilerimiz
§imc|i gtivenli ve temiz bir ortamda spor yapmanin keyfini
cikaracaklar. Burada her sey cocuklarimiz icin. Ben, bizlere
hizmet noktasinda sifir biirokrasi ile destegini esirgemeyen

ADYU Rektsrii Prof. Dr. Mustafa Talha Ganiilli hocamiza

tesekkiirlerimi sunuyorum.” dedi.
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NEW GAME
GROUPS WERE
PLACED

AT ADYU DAYCARE

Slide, swing, basketball field and see-saw were p|oceo| at
ADYU Daycare and Preschool Directorate’s garden for

students to enjoy and make exercise.

Daycare Director Mehmet Stizen, who underlined that the
nursery, which includes a game room filled with modern new
’rec|’mo|ogy foys for children between the ages of 3and 6 and
various activity equipment, emphosizes physico| o|eve|opmen’r
as well as mental as " the students who are subjeded to the
test of motor properties will now enjoy p|0ying sportsin a safe
and clean environment. Every’rhing here is for our children. |
am thankful to my Rector Prof Dr. Mustafa Talha Goniilli
who does not spare his support with zero bureoucrocy."
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ADYU KULTUREL
HAZINE TOPLULUGU
TARAFINDAN

8 MART DUNYA
KADINLAR GUNU
MUNASEBETIYLE
PANEL DUZENLENDI.

RYU Merkez Kiilliyesi M.
Vehbi Kog Konferans Salonunda
gerceklestirilen panele Rektér
Yardimcisi Prof. Dr. Seyit Temir,
Teknoloji Fakiltesi Dekani Prof.
Dr. Murat Aydin, tiniversitemiz
akademik ve idari ¢alisanlari ile
égrenciler katildi

-

Panelde, Egitim Fakdiltesi Temel Egitim Bilimleri Bslimii'nden
Doktor Ogretim Uyesi Sunay Akkaya tarafindan “Kent
Kiltirinde Kadin’, ADYU Fen Edebiyat Fakiiltesi Felsefe
Bslimiinden arastirma gérevlisi Gilgin Ayitgu tarafindan
"Kadinlar Guintiniin Onemi” ve Fen Edebiyat Fakiiltesi
Sosyoloji Bslimiinden arastirma gérevlisi Tugba Glicenmez
tarafindan “Tirkiye'de Kadinin Calisma Tarihi” konulu
konusmalar yapild.

Panelde, Egitim Fakdiltesi Temel Egitim Bilimleri Bslimii'nden
Doktor Ogretim Uyesi Sunay Akkaya tarafindan “Kent
Kltirinde Kadin®, Universitemiz Fen Edebiyat Fakiiltesi
Felsefe Bolimiinden arastirma gérevlisi Giilcin Ayritgu
tarafindan "Kadinlar Giiniinin Onemi” ve Fen Edebiyat
Fakiltesi Sosyoloji Bsltimiinden arastirma gérevlisi Tugba
Giicenmez tarafindan “Tirkiye'de Kadinin Calisma Tarihi”
konulu konusmalar yapildi.

Panel moderatorligint de stlenen Fen Edebiyat
Fakiltesi Felsefe Bslimiinden arastirma gérevlisi Giilcin
Ayitgu'nun konusmasiyla baslayan panelde 8 Mart'in
anlam ve neminden bahsedildi. Ars. Gér. Ayitgu, 8 Mart'in
tarihcesinden bahsederek "8 Mart kadinlarin bu giinlere nasil
geldigini barindiran bir gtindiir. Once sosyo ekonomik alanda
baslayan miicadelemiz hak ihlalleri, cinayetler ve siddete
ragmen devam etmistir.” ded.i.
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mportant Dates/Occasions

A PANEL WAS
ORGANIZED BY ADYU
CULTURAL TREASURY
COMMUNITY

FOR MARCH 8
INTERNATIONAL
WOMEN'S DAY

The panel was attended by Vice

Rector Prof Dr Seyit Temir, Faculty
of Technology Dean Prof Dr Murat
Aydm, academic and administrative

_

staff and students.

“Women in Urban Culture” by Dr Lecturer Sunay Akkaya
from Faculty of Education Department of Education Sciences,
“The Importance of International Women's Day” by Research
Assistant Giilcin Ayrtgu from Faculty of Science and Letters
Department of Philosophy and “Labour History of Women in
Turkey” by Research Assistant Tugba Giicenmez from Faculty
of Science and Letters Department of Sociology.
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“Cinsiyet esitligi degil, cinsiyet kiilturti’

Egitim Fakiltesi Temel Egitim Bilimleri Bslimtinden Doktor
Ogretim Uyesi Sunay Akkaya, ‘Kent Kltirinde Kadin”
baslkl konusmasinda tiketim caginda yasamaya devam
eden kadinlara “toplumsal cinsiyet esitligi” bakis acisi yerine
“toplumsal cinsiyet kiltiirt” ile bakmak gerektigine vurgu
yapti. Dr. Akkaya, Bati'dan sdiing aldigimiz politikalarla
ve séy|em|er|e kadinlar oglsmdon gunu kurformoyo ydnehk
projeler hazirlandigini belirterek kalici gézUm|er tretilmesi
gerektigini belirtti.

"Kadin hep vardi ve hep var olacaktr”

Fen Edebiyat Fakiiltesi Sosyoloji Bslimiinden arastirma
gorevlisi Tugba Giicenmez ise “Turkiye de Kadinin Calisma
Tarihi” bashkl konusmasinda kadinlarin Osmanl déneminden
bu yana Uretimin igerisinde faal olarak yer aldigini belirtti.
Ars. Gor. Giicenmez; "Kadin, Osmanli'dan bu yana tretken
ve calisandir. Ik defa 1913 yilindaki sanayi sayiminda varlig
hissedilen kadinlar icin ozellikle 2. Me§ruﬂyef dénemi déniim
noktasi o|mu§fur. Bu dénemde kadinlar aktif bir §el<i|c|e sosy0|
ve ekonomik hoyohn igerisinde yer o|mctyo bo§|om|§|oro||r.
Cumbhuriyet Dénemi 1927 yilindaki sanayi sayiminda
tilkemizde calisan 124 bin insandan 30 bini kadindi. Su an
Turkiye'deki her bin bilim insanindan 128'i kadindir. Kadin

hep vardi ve hep var olacaktir.” dedi.

March 8's importance was mentioned at the panel moderated
by and began with Research Assistant Giilcin Ayitgu'’s
speech, from Faculty of Science and Letters Department of
Philosophy. Talking about the history of March 8, Research
Assistant Ayitgu stated that "March 8 is a day that hosts how
women came to these days. Our struggle, which began at
the socioeconomic area first, continued despife violations of
rights, murders and violence.”

“Not gender equality but gender culture”

In her speech titled “Woman in Urban Culture”, Sunay Akkaya
emphasized the necessity of looking at “gender culture” instead
of "gender equality” perspective on women who continue
to live in the consumption age. Dr. Akkaya stated that the
policies and diaries borrowed from the West have prepared
projects for women to save the o|oy in terms of women and
stated that permanent solutions should be produced.

“Woman has always been and will always be”

Research assistant at the Department of Sociology Faculty
of Arts Res. Asst. Tugba Giicenmez said in her speech titled
"History of Women's Studies in Turkey,” the women take an
active part in the produc‘rionc since the Ottoman era. Res.
See. Tugba “Woman has been productive since the Ottoman
Empire and for the first time the women who felt presence in
the industrial census of 1913 became a milestone in the 2nd
Constitutional period in which women ocﬂve|y took part in
social and economic life. Republican Period 1927 employees
in the industry in our country counts in the year 30 thousand
women from 124 thousand people. Current is 128 women for
every thousand scientists in Turkey. Woman has always been

and will always be” said.
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ADYU TIP FAKULTESI 1.
SINIF OGRENCILERI 14
MART TIP BAYRAMINDA
DUZENLENEN
TORENLE ILK
ONLUKLERINI GiYDi.

ADYU Tip Fakiiltesi konferans salonunda diizenlenen térende
Adiyaman Vali Yardimesi Yasin Yunak, ADYU Rektrii Prof.
Dr. Mustafa Talha Gondilli, Garnizon Komutani Per. Albay
Davut Kulalar, I Jandarma Komutani J. Albay Ercan Atasoy,
il Emniyet Miidiirii Metin Alper, ADYU Rektsr Yardimeilar
Prof. Dr. Seyit Temir ve Prof. Dr. Hasan Solmaz, dekanlar,
muduirler, akademik ve idari §o||§on|or ile ('jérencﬂer ve velileri
hazir bulundu.

Tidm §ehi’r ve gozi|erimiz icin yopl|on saygl o|uru§u ve
sonrasinda okunan Istiklal Mor§| ile bo§|oyon térende
ogrenciler adina Taner Ceﬂnkoyo'nm konu§mosmm ardindan
Tip Fakiiltesi Dekan Yardimeisi Dr. Oznur Uludag misafirlere
hitap etti.

Dr. Uludag, konusmasinda Tiphane-i Amire ve Cerrahhane-i
Amire'nin agilisinin 191. yilini kutladiklarini belirterek 14 Mart'in
1937'den bu yana Tip Bayrami olarak kutlandigini belirtti.

Dr. Kutlu: "Saglikta hizla ilerliyoruz”

Il Halk Saghg Mudiri Dr. Mustafa KUTLU da 14 Mart Tip
Bayraminin tim saglk go||§0n|0r|no hayirli olmasini dileyerek
saglikta hizla ilerleyen tlkeler arasina girdigimizi ve yakin
cografyadaki insanlara hizmet veren bir tilke olma yolunda
hizla ilerledigimizin altini cizdi.

ISSUE/16 | ACADEMY ADIYAMAN

Important Dates/Occasions

ADYU FACULTY OF
MEDICINE 1ST GRADE
STUDENTS WORE
THEIR FIRST CAPES
AT THE CEREMONY
HELD ON MARCH 14
DOCTOR'S DAY

Adiyaman Vice Governor Yasin Yunak, ADYU Rector Prof
Dr Mustafa Talha Géniilli, Garrison Commander Staff
Colonel Davut Kulalar, Provincial Gendarmerie Commander
Gendarmerie Colonel Ercan Atasoy, Provincial Director of
Security Metin Alper, Vice Rectors Prof Dr Seyit Temir and
Prof Dr Hasan Solmaz, Deans, Directors, academic and
administrative staff, students and their parents were present at
the ceremony held at ADYU Faculty of Medicine Conference
Hall.

The ceremony begcm after the moment of silence for the
martyrs and veterans followed by Turkish National Anthem.
Taner Cetinkaya in the name of students made a speech

and Vice Dean of Faculty of Medicine Dr Oznur Uludag
addressed the guests.

Stating that +hey are ce|ebro’ring the 191st Anniversary of
opening Tiphane-l Amire and Cerrahhane-I Amire, Dr Uludag
said that it has been celebrated as Doctor's Day since 14
March 1937.

Dr Kutlu: "We are progressing in health”
Director of Provincial Public Health Directorate Dr Mustafa

Kutlu wished March 14 Doctor's Day brings good fortune to
all medical staff and emphasized that we are entering among

14 Mart
Tip Bayram
Kutlu Olsun
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Rektsr Prof. Dr. Gonillii: “Giydigimiz nluk bizlere yerli,
milli ve antiemperyalist bir misyon yiiklemelidir”

Rektor Gondilli ise konusmasina saglik sorunlari nedeniyle 14
Mart Tip Bayrami kutlamalarina katilamayan Tip Fakiiltesi
Dekanlik gérevini yiriiten ADYU Rektér Yardimersi Prof. Dr.
Ali Aydin'a gegmis olsun dilekleriyle basladi. Rektsr Ganillu;
“Bugtin Tip Fakiiltemiz Dekani Prof. Dr. Ali Aydin'in aramizda
olamayisinin buruklugunu yasadigimizi belirtmek isterim. 14
Mart milli bir gtindiir. Bugtin giizel bir gtind kutluyoruz. 1. sinif
sgrencilerimizin de bugiin ilk defa nlik giyecek olmasi ayr
bir mutluluk. Onluk giyme, eski donemlerde ahilik térenlerinde
ku§ok baglamaiile kor§|||§|m bu|mu§ bir gelenektir. Ustalar,
grok ve kalfalarina énluk giydirirdi. Bugtin de ustalar
g|rok|or|n0 snlik giydiriyor. Bu snliklerin kiymetini gok iyi
bilmek gerekiyor. En iyi §eki|c|e fagimamiz gerekiyor. Asll is bu
snligu giydikten sonra basliyor. Cok calisip cok grenecegiz.
Giydigimiz énliik bizlere yerli, milli ve antiemperyalist bir
misyon yiiklemelidir. Gelecek gogbrg |§\k tutabilecek nitelikleri
tasimamiz gerekiyor. Ben 14 Mart Tip Bayrami hasebiyle tim
saghk §0||§on|or|nm glintinti cani géndilden kutluyor, smdir
boyu basarilar diliyorum.” dedi.

Vali Yardimaisi Yasin Yunak da 14 Mart Tip Bayraminda
ADYU Tip Fakiltesi 1. Sinif 8grencilerine 83t niteliginde
tavsiyelerde bulunarak * Allah'in Hay ismiyle diinyaya gelip
koyyum ismiy|e yasamaniz o|i|e§iy|e fim sc@hk §0||§on|or|m|zm
ve siz 6grencilerin 14 Mart Tip Bayramini kutluyorum.” diye

konu§fu4

the countries move fast in health and moving fast in giving
service to people in nearby regions.

Rector Prof Dr Goniillti “The cape we wear should give us
a domestic, national and anti-imperialist mission”

Rector Goniillii began his speech by wishing health to Dean
of Faculty of Medicine, ADYU Vice Rector Prof Dr Ali Aydin
who missed the March 14 Doctor's Day celebration because of
his health problems. Rector Gontdillii *I would like to state our
sadness for not having Dean of Faculty of Medicine Prof Dr
Ali Aydin. Today we celebrate a beautiful day. It is a different
happiness for our first-year students to wear apron for the
first time Jroo|<:1y. The wearing of aprons is d tradition that has
found its counterparts in the ancient times in the ceremonial
ceremonies. Masters dressed in aprons for apprentices and
chiefs. Today, he wears aprons to master apprentices. You
need to know the value of these aprons very well. We need to
carry it at its best. The real job starts after you wear this front.
We work hard and learn a lot. The apron we wear should
be an indigenous, national and anti-imperialist mission to
us. We need to carry qualities that can shed light on future
generations. | congrofu|o‘re all the health workers on the 14th
March due to the feast day and | wish for the lifetime success.”

Vice Governor Yasin Yunak advised 1st Grade Medicine
Students ‘| celebrate the March 14th Medical Day of all our
healthcare workers and you students with the name of God
coming to the world and living with the name of Kayyum.”
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ADYU OKUYOR,
TURKIYE OKUYOR

RYU Kultiirel Hazine Toplulugu
tarafindan Kiittiphaneler Haftasi
etkinlikleri kapsaminda ttim
Turkiye de oldugu gibi ADYU'de de
kitap okuma etkinligi diizenlendi. 4,

Merkez Kiilliyesi Genclik Meydaninda diizenlenen etkinlikte
ADYU Rektsr Yardimeilari Prof. Dr. Seyit Temir ve Prof. Dr.
Hasan Solmaz, akademik ve idari calisanlar ile 6grenciler
hazir bulundu.

54. Kuttiphaneler Haftasi kapsaminda Tiirkiye'nin 81 ilindeki
tiim kurum ve kuruluglarinda ayni giin ve saatte gerceklestirilen
kitap okuma etkinliginde katilimeilar ADYU kiittiphanesinden
temin edilen kitaplari okudu.

ADYU kittiphanesinde 100 bini askin kitap bulundugunu
vurgulayan Rektér Yardimailarn Prof. Dr. Seyit Temir ve
Prof. Dr. Hasan Solmaz, etkinlige katilan akademik ve idari
calisanlar ile grencilere tesekkiir ederek okuma aliskanliginin
edinilmesi icin her hafta bu etkinligin tekrar edilecegini séyledi.

ISSUE/16 | ACADEMY ADIYAMAN

mportant Dates/Occasions

ADYU IS READING,
TURKEY IS READING

mook-reqding event was held at
ADYU as well as all around Turkey
within the context of Library Week
activities by the Community of

ADYU Cultural Treasure.

_

Prof. Dr. Seyit Temir and Prof. Dr. Hasan Solmaz, Vice
Rectors, were present with academicians, administrative staff
and students at the event held on Youth Activity Centre at
the Central Complex.

Within the scope of 54th Libraries Week, participants read
books obtained from our university library at the book-
reading event on the same day and hour in all institutions
and organizations in 81 cities of Turkey.

Stating that there are more than 100 books in the ADYU
library, Prof. Dr. Seyit Temir and Prof. Dr. Hasan Solmaz
thanked the academicians, administrative staff and the
students who participated in the activity and mentioned that

this activity would be repeated every week to get reading

habit.
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